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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: GA4050 | GA4050R | GA4550 | GA4550R | GAS050 | GAS050R
Wheel diameter 100 mm (4") 115 mm (4-1/2") 125 mm (5")
Max. wheel thickness 6.4 mm (1/4") 7.2 mm (9/32")

Spindle thread M10 M14 or 5/8"

Rated speed (n) 11,000 min™

Overall length 325 mm

Net weight 23-26kg  |24-28kg | 25-28kg

Safety class =

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change
without notice.

Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s). The lightest and heaviest combination, according to
EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Intended use Power supply

The tool is intended for grinding, sanding and cutting of
metal and stone materials without the use of water.

The tool should be connected only to a power supply of
the same voltage as indicated on the nameplate, and
can only be operated on single-phase AC supply. They
are double-insulated and can, therefore, also be used
from sockets without earth wire.

The typical A-weighted noise level determined according to EN60745-2-3:

Model Sound pressure Sound power level | Uncertainty (K) :
level (Lpa) : (dB(A)) | (Lwa) : (dB(A)) (dB(A))
GA4050 91 102 3
GA4050R 91 102 3
GA4550 91 102 3
GA4550R 91 102 3
GA5050 91 102 3
GA5050R 91 102 3

NOTE: The declared noise emission value(s) has been measured in accordance with a standard test method and
may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared noise emission value(s) may also be used in a preliminary assessment of exposure.

MAWARNING: Wear ear protection.

A WARNING: The noise emission during actual use of the power tool can differ from the declared val-
ue(s) depending on the ways in which the tool is used especially what kind of workpiece is processed.

A WARNING: Be sure to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is running idle in addition to the trigger time).
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The vibration total value (tri-axial vector sum) determined according to EN60745-2-3:

Work mode: surface grinding with normal side grip

Model Vibration emission (ay, ac) : (M/s’) | Uncertainty (K) : (m/s?)
GA4050 6.5 15
GA4050R 6.5 15
GA4550 7.0 15
GA4550R 7.0 15
GA5050 7.5 15
GA5050R 7.5 15

Work mode: surface grinding with anti vibration side g

rip

Model Vibration emission (ay, 1) : (M/s?) | Uncertainty (K) : (m/s?)
GA4050 55 15
GA4050R 55 15
GA4550 7.0 15
GA4550R 7.0 15
GA5050 8.5 15
GA5050R 8.5 15

Work mode: disc sanding with normal side grip

Model Vibration emission (ay, c) : (m/s?) | Uncertainty (K) : (m/s?)
GA4050 2.5 m/s® or less 1.5
GA4050R 2.5 m/s® or less 1.5
GA4550 25 1.5
GA4550R 25 15
GA5050 2.5 m/s® or less 1.5
GA5050R 2.5 m/s® or less 1.5

Work mode: disc sanding with anti vibration side grip

Model Vibration emission (ay, c) : (m/s’) | Uncertainty (K) : (m/s?)
GA4050 2.5 m/s? or less 15
GA4050R 2.5 m/s® or less 1.5
GA4550 2.5 m/s® or less 1.5
GA4550R 2.5 m/s® or less 15
GA5050 2.5 m/s” or less 15
GA5050R 2.5 m/s’ or less 1.5

may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) has been measured in accordance with a standard test method and

NOTE: The declared vibration total value(s) may also be used in a preliminary assessment of exposure.

A WARNING: The vibration emission during actual use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the tool is used especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is running idle in addition to the trigger time).

A WARNING: The declared vibration emission value is used for main applications of the power tool. However if
the power tool is used for other applications, the vibration emission value may be different.
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EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS

General power tool safety warnings

A WARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided
with this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Grinder safety warnings

Safety Warnings Common for Grinding, Sanding,
Wire Brushing, or Abrasive Cutting-Off Operations:
1. This power tool is intended to function as a
grinder, sander, wire brush or cut-off tool.
Read all safety warnings, instructions, illus-
trations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed
below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Operations such as polishing are not rec-
ommended to be performed with this power
tool. Operations for which the power tool was not
designed may create a hazard and cause per-
sonal injury.

Do not use accessories which are not specifi-
cally designed and recommended by the tool
manufacturer. Just because the accessory can
be attached to your power tool, it does not assure
safe operation.

The rated speed of the accessory must be at
least equal to the maximum speed marked on
the power tool. Accessories running faster than
their rated speed can break and fly apart.

The outside diameter and the thickness of your
accessory must be within the capacity rating
of your power tool. Incorrectly sized accessories
cannot be adequately guarded or controlled.
Threaded mounting of accessories must
match the grinder spindle thread. For acces-
sories mounted by flanges, the arbour hole of
the accessory must fit the locating diameter
of the flange. Accessories that do not match the
mounting hardware of the power tool will run out of
balance, vibrate excessively and may cause loss
of control.
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7. Do not use a damaged accessory. Before each
use inspect the accessory such as abrasive
wheels for chips and cracks, backing pad for
cracks, tear or excess wear, wire brush for loose
or cracked wires. If power tool or accessory
is dropped, inspect for damage or install an
undamaged accessory. After inspecting and
installing an accessory, position yourself and
bystanders away from the plane of the rotating
accessory and run the power tool at maximum
no-load speed for one minute. Damaged acces-
sories will normally break apart during this test time.

8. Wear personal protective equipment.
Depending on application, use face shield,
safety goggles or safety glasses. As appro-
priate, wear dust mask, hearing protectors,
gloves and workshop apron capable of stop-
ping small abrasive or workpiece fragments.
The eye protection must be capable of stopping
flying debris generated by various operations.
The dust mask or respirator must be capable of
filtrating particles generated by your operation.
Prolonged exposure to high intensity noise may
cause hearing loss.

9. Keep bystanders a safe distance away from
work area. Anyone entering the work area
must wear personal protective equipment.
Fragments of workpiece or of a broken accessory
may fly away and cause injury beyond immediate
area of operation.

10. Hold the power tool by insulated gripping
surfaces only, when performing an operation
where the cutting accessory may contact hid-
den wiring or its own cord. Cutting accessory
contacting a "live" wire may make exposed metal
parts of the power tool “live” and could give the
operator an electric shock.

11. Position the cord clear of the spinning acces-
sory. If you lose control, the cord may be cut or
snagged and your hand or arm may be pulled into
the spinning accessory.

12. Never lay the power tool down until the acces-
sory has come to a complete stop. The spinning
accessory may grab the surface and pull the
power tool out of your control.

13. Do not run the power tool while carrying it at
your side. Accidental contact with the spinning
accessory could snag your clothing, pulling the
accessory into your body.

14. Regularly clean the power tool’s air vents. The
motor’s fan will draw the dust inside the housing
and excessive accumulation of powdered metal
may cause electrical hazards.

15. Do not operate the power tool near flammable
materials. Sparks could ignite these materials.

16. Do not use accessories that require liquid
coolants. Using water or other liquid coolants
may result in electrocution or shock.

Kickback and Related Warnings

Kickback is a sudden reaction to a pinched or snagged
rotating wheel, backing pad, brush or any other acces-
sory. Pinching or snagging causes rapid stalling of the
rotating accessory which in turn causes the uncon-
trolled power tool to be forced in the direction opposite
of the accessory’s rotation at the point of the binding.
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For example, if an abrasive wheel is snagged or pinched

by the workpiece, the edge of the wheel that is entering into

the pinch point can dig into the surface of the material caus-
ing the wheel to climb out or kick out. The wheel may either
jump toward or away from the operator, depending on
direction of the wheel’s movement at the point of pinching.

Abrasive wheels may also break under these conditions.

Kickback is the result of power tool misuse and/or

incorrect operating procedures or conditions and can be

avoided by taking proper precautions as given below.

1. Maintain a firm grip on the power tool and
position your body and arm to allow you to
resist kickback forces. Always use auxiliary
handle, if provided, for maximum control over
kickback or torque reaction during start-up.
The operator can control torque reactions or kick-
back forces, if proper precautions are taken.

2. Never place your hand near the rotating acces-
sory. Accessory may kickback over your hand.

3. Do not position your body in the area where
power tool will move if kickback occurs.
Kickback will propel the tool in direction opposite
to the wheel's movement at the point of snagging.

4.  Use special care when working corners, sharp
edges etc. Avoid bouncing and snagging the
accessory. Corners, sharp edges or bouncing
have a tendency to snag the rotating accessory
and cause loss of control or kickback.

5. Do not attach a saw chain woodcarving blade
or toothed saw blade. Such blades create fre-
quent kickback and loss of control.

Safety Warnings Specific for Grinding and Abrasive

Cutting-Off Operations:

1. Use only wheel types that are recommended
for your power tool and the specific guard
designed for the selected wheel. Wheels for
which the power tool was not designed cannot be
adequately guarded and are unsafe.

2.  The grinding surface of centre depressed
wheels must be mounted below the plane of
the guard lip. An improperly mounted wheel that
projects through the plane of the guard lip cannot
be adequately protected.

3. The guard must be securely attached to the
power tool and positioned for maximum safety,
so the least amount of wheel is exposed
towards the operator. The guard helps to protect
the operator from broken wheel fragments, acci-
dental contact with wheel and sparks that could
ignite clothing.

4.  Wheels must be used only for recommended
applications. For example: do not grind with the
side of cut-off wheel. Abrasive cut-off wheels are
intended for peripheral grinding, side forces applied
to these wheels may cause them to shatter.

5. Always use undamaged wheel flanges that are
of correct size and shape for your selected
wheel. Proper wheel flanges support the wheel
thus reducing the possibility of wheel breakage.
Flanges for cut-off wheels may be different from
grinding wheel flanges.

6. Do not use worn down wheels from larger
power tools. Wheel intended for larger power tool
is not suitable for the higher speed of a smaller
tool and may burst.

Additional Safety Warnings Specific for Abrasive

Cutting-Off Operations:

1. Do not “jam“ the cut-off wheel or apply exces-
sive pressure. Do not attempt to make an
excessive depth of cut. Overstressing the wheel
increases the loading and susceptibility to twisting
or binding of the wheel in the cut and the possibil-
ity of kickback or wheel breakage.

2. Do not position your body in line with and
behind the rotating wheel. When the wheel, at
the point of operation, is moving away from your
body, the possible kickback may propel the spin-
ning wheel and the power tool directly at you.

3.  When wheel is binding or when interrupting
a cut for any reason, switch off the power
tool and hold the power tool motionless until
the wheel comes to a complete stop. Never
attempt to remove the cut-off wheel from the
cut while the wheel is in motion otherwise
kickback may occur. Investigate and take correc-
tive action to eliminate the cause of wheel binding.

4. Do not restart the cutting operation in the
workpiece. Let the wheel reach full speed and
carefully re-enter the cut. The wheel may bind,
walk up or kickback if the power tool is restarted in
the workpiece.

5.  Support panels or any oversized workpiece to
minimize the risk of wheel pinching and kick-
back. Large workpieces tend to sag under their
own weight. Supports must be placed under the
workpiece near the line of cut and near the edge
of the workpiece on both sides of the wheel.

6. Use extra caution when making a “pocket cut”
into existing walls or other blind areas. The
protruding wheel may cut gas or water pipes, elec-
trical wiring or objects that can cause kickback.

Safety Warnings Specific for Sanding Operations:

1. Do not use excessively oversized sanding
disc paper. Follow manufacturers recommen-
dations, when selecting sanding paper. Larger
sanding paper extending beyond the sanding
pad presents a laceration hazard and may cause
snagging, tearing of the disc or kickback.

Safety Warnings Specific for Wire Brushing

Operations:

1.  Be aware that wire bristles are thrown by the
brush even during ordinary operation. Do not
overstress the wires by applying excessive
load to the brush. The wire bristles can easily
penetrate light clothing and/or skin.

2. Ifthe use of a guard is recommended for wire
brushing, do not allow any interference of the
wire wheel or brush with the guard. Wire wheel
or brush may expand in diameter due to work load
and centrifugal forces.

Additional Safety Warnings:

1. When using depressed centre grinding wheels,
be sure to use only fiberglass-reinforced
wheels.

2.  NEVER USE Stone Cup type wheels with this
grinder. This grinder is not designed for these
types of wheels and the use of such a product
may result in serious personal injury.
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3. Be careful not to damage the spindle, the
flange (especially the installing surface) or the
lock nut. Damage to these parts could result in
wheel breakage.

4.  Make sure the wheel is not contacting the
workpiece before the switch is turned on.

5. Before using the tool on an actual workpiece,
let it run for a while. Watch for vibration or
wobbling that could indicate poor installation
or a poorly balanced wheel.

6. Use the specified surface of the wheel to per-
form the grinding.

7. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

8. Do not touch the workpiece immediately after
operation; it may be extremely hot and could
burn your skin.

9. Do not touch accessories immediately after
operation; it may be extremely hot and could
burn your skin.

10. Observe the instructions of the manufacturer
for correct mounting and use of wheels.
Handle and store wheels with care.

11. Do not use separate reducing bushings or
adaptors to adapt large hole abrasive wheels.

12. Use only flanges specified for this tool.

13. For tools intended to be fitted with threaded
hole wheel, ensure that the thread in the wheel
is long enough to accept the spindle length.

14. Check that the workpiece is properly
supported.

15. Pay attention that the wheel continues to
rotate after the tool is switched off.

16. If working place is extremely hot and humid,
or badly polluted by conductive dust, use a
short-circuit breaker (30 mA) to assure opera-
tor safety.

17. Do not use the tool on any materials contain-
ing asbestos.

18. When use cut-off wheel, always work with
the dust collecting wheel guard required by
domestic regulation.

19. Cutting discs must not be subjected to any
lateral pressure.

20. Do not use cloth work gloves during operation.

Fibers from cloth gloves may enter the tool, which
causes tool breakage.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A WARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.

FUNCTIONAL DESCRIPTION

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and unplugged before adjusting or
checking function on the tool.

Shaft lock

Press the shaft lock to prevent spindle rotation when
installing or removing accessories.
» Fig.1: 1. Shaft lock

NOTICE: Never actuate the shaft lock when the
spindle is moving. The tool may be damaged.

A CAUTION: Before plugging in the tool, always
check to see that the switch trigger actuates properly
and returns to the "OFF" position when released.

A CAUTION: Do not pull the switch lever forc-
ibly without pressing the lock-off button. The
switch may break.

To prevent the switch lever from accidentally pulled, a
lock-off lever is provided. To start the tool, pull the lock-
off lever toward the operator, and then pull the switch
lever. Release the switch lever to stop.

» Fig.2: 1. Lock-off lever 2. Switch lever

Unintentional restart proof

Only for model GA4050R / GA4550R / GA5050R

The tool does not start while pulling the switch lever
even when the tool is plugged. To start the tool, first
release the switch lever. Then pull the lock-off lever, and
pull the switch lever.

NOTE: Wait more than one second before restarting
the tool when unintentional restart proof functions.

Soft start feature

Only for model GA4050R / GA4550R / GA5050R
Soft start feature reduces starting reaction.

ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and unplugged before carrying out
any work on the tool.

Installing side grip (handle)

A CAUTION: Always be sure that the side grip is
installed securely before operation.

Screw the side grip securely on the position of the tool
as shown in the figure.
» Fig.3
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Installing or removing wheel guard

AWARNING: When using a depressed center
wheel, flap disc, flex wheel or wire wheel brush,
the wheel guard must be fitted on the tool so that
the closed side of the guard always points toward
the operator.

A WARNING: Make sure that the wheel guard is
securely locked by the lock lever with one of the
holes on the wheel guard.

AWARNING: When using an abrasive cut-off
| diamond wheel, be sure to use only the special
wheel guard designed for use with cut-off wheels.

(In some European countries, when using a diamond
wheel, the ordinary guard can be used. Follow the
regulations in your country.)

For depressed center wheel, flap disc,
flex wheel, wire wheel brush / abrasive
cut-off wheel, diamond wheel

1. While pushing the lock lever, mount the wheel
guard with the protrusions on the wheel guard aligned
with the notches on the bearing box.

» Fig.4: 1. Lock lever 2. Notch 3. Protrusion

2. While pushing the lock lever toward A, hold down
the portions B of the wheel guard as shown in the
figure.

» Fig.5: 1. Wheel guard 2. Hole

NOTE: Push down the wheel guard straight.
Otherwise, you cannot secure the wheel guard.

3. While pushing the lock lever, rotate the wheel
guard toward C, and then, change the angle of the
wheel guard according to the work so that the operator
can be protected. Align the lock lever with one of the
holes in the wheel guard, and then release the lock
lever to lock the wheel guard.

» Fig.6: 1. Wheel guard 2. Hole

To remove wheel guard, follow the installation proce-
dure in reverse.

Installing or removing depressed
center wheel or flap disc

Optional accessory

A WARNING: When using a depressed center
wheel or flap disc, the wheel guard must be fitted
on the tool so that the closed side of the guard
always points toward the operator.

A\ CAUTION: Make sure that the mounting part
of the inner flange fits into the inner diameter of
the depressed center wheel / flap disc perfectly.
Mounting the inner flange on the wrong side may
result in the dangerous vibration.

-

1

Mount the inner flange onto the spindle.
Make sure to fit the dented part of the inner flange onto
the straight part at the bottom of the spindle.
Fit the depressed center wheel / flap disc on the inner
flange and screw the lock nut onto the spindle.
» Fig.7: 1. Lock nut 2. Depressed center wheel

3. Inner flange 4. Mounting part

To tighten the lock nut, press the shaft lock firmly so
that the spindle cannot revolve, then use the lock nut
wrench and securely tighten clockwise.

» Fig.8: 1. Lock nut wrench 2. Shaft lock

To remove the wheel, follow the installation procedure
in reverse.

Installing or removing flex wheel

Optional accessory

AWARNING: Always use supplied guard when
flex wheel is on tool. Wheel can shatter during use
and guard helps to reduce chances of personal injury.

» Fig.9: 1. Lock nut 2. Flex wheel 3. Back up pad
4. Inner flange

Follow instructions for depressed center wheel but also
use back up pad over wheel. See order of assembly on
accessories page in this manual.

Installing or removing abrasive disc

Optional accessory

For 100 mm (4"”) model

» Fig.10: 1. Sanding lock nut 2. Abrasive disc
3. Rubber pad 4. Inner flange

1. Mount the inner flange onto the spindle.

2. Mount the rubber pad onto the spindle.

3.  Fitthe disc on the rubber pad and screw the sand-
ing lock nut onto the spindle.

4. Hold the spindle with the shaft lock, and securely
tighten the sanding lock nut clockwise with the lock nut
wrench.

For 115 mm (4 - 1/2") / 125 mm (5") model

» Fig.11: 1. Sanding lock nut 2. Abrasive disc
3. Rubber pad

1. Mount the rubber pad onto the spindle.

2. Fitthe disc on the rubber pad and screw the sand-
ing lock nut onto the spindle.

3. Hold the spindle with the shaft lock, and securely
tighten the sanding lock nut clockwise with the lock nut
wrench.

To remove the disc, follow the installation procedure in
reverse.

NOTE: Use sander accessories specified in this man-
ual. These must be purchased separately.
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OPERATION

A WARNING: It should never be necessary to
force the tool. The weight of the tool applies ade-
quate pressure. Forcing and excessive pressure
could cause dangerous wheel breakage.

AWARNING: ALWAYS replace wheel if tool is
dropped while grinding.

A WARNING: NEVER bang or hit grinding disc
or wheel onto work.

AWARNING: Avoid bouncing and snagging
the wheel, especially when working corners,
sharp edges etc. This can cause loss of control and
kickback.

A\WARNING: NEVER use tool with wood cutting
blades and other saw blades. Such blades when
used on a grinder frequently kick and cause loss of
control leading to personal injury.

A WARNING: Continued use of a worn-out
wheel may result in wheel explosion and serious
personal injury.

A\ CAUTION: Never switch on the tool when it
is in contact with the workpiece, it may cause an
injury to operator.

A CAUTION: Always wear safety goggles or a
face shield during operation.

A CAUTION: After operation, always switch off
the tool and wait until the wheel has come to a
complete stop before putting the tool down.

A CAUTION: ALWAYS hold the tool firmly with
one hand on housing and the other on the side
grip (handle).

Operation with wheel/disc

» Fig.12

Turn the tool on and then apply the wheel or disc to the
workpiece.

In general, keep the edge of the wheel or disc at an
angle of about 15° to the workpiece surface.

During the break-in period with a new wheel, do not
work the grinder in forward direction or it may cut into
the workpiece. Once the edge of the wheel has been
rounded off by use, the wheel may be worked in both
forward and backward direction.

Operation with abrasive cut-off /
diamond wheel

Optional accessory

AWARNING: When using an abrasive cut-off
| diamond wheel, be sure to use only the special
wheel guard designed for use with cut-off wheels.

(In some European countries, when using a diamond
wheel, the ordinary guard can be used. Follow the
regulations in your country.)

A WARNING: NEVER use cut-off wheel for side grinding.

AWARNING: Do not "jam" the wheel or apply
excessive pressure. Do not attempt to make an exces-
sive depth of cut. Overstressing the wheel increases

the loading and susceptibility to twisting or binding of the
wheel in the cut and the possibility of kickback, wheel
breakage and overheating of the motor may occur.

A WARNING: Do not start the cutting operation

in the workpiece. Let the wheel reach full speed and
carefully enter into the cut moving the tool forward
over the workpiece surface. The wheel may bind, walk
up or kickback if the power tool is started in the workpiece.

AWARNING: During cutting operations, never
change the angle of the wheel. Placing side pressure
on the cut-off wheel (as in grinding) will cause the wheel
to crack and break, causing serious personal injury.

A WARNING: A diamond wheel shall be oper-
ated perpendicular to the material being cut.

» Fig.13: 1. Lock nut 2. Abrasive cut-off wheel / dia-
mond wheel 3. Inner flange 4. Wheel guard
for abrasive cut-off wheel / diamond wheel

As for the installation, follow the instructions for
depressed center wheel.

The direction for mounting the lock nut and the
inner flange varies by wheel type and thickness.
Refer to the following figures.

For 100 mm (4"”) model

When installing the abrasive cut-off wheel:

» Fig.14: 1. Lock nut 2. Abrasive cut-off wheel
(Thinner than 4 mm (5/32")) 3. Abrasive cut-
off wheel (4 mm (5/32") or thicker) 4. Inner
flange

When installing the diamond wheel:

» Fig.15: 1. Lock nut 2. Diamond wheel (Thinner than
4 mm (5/32")) 3. Diamond wheel (4 mm
(5/32") or thicker) 4. Inner flange

For 115 mm (4 - 1/2") / 125 mm (5") model

When installing the abrasive cut-off wheel:

» Fig.16: 1. Lock nut 2. Abrasive cut-off wheel
(Thinner than 4 mm (5/32")) 3. Abrasive cut-
off wheel (4 mm (5/32") or thicker) 4. Inner
flange

When installing the diamond wheel:

» Fig.17: 1. Lock nut 2. Diamond wheel (Thinner than
4 mm (5/32")) 3. Diamond wheel (4 mm
(5/32") or thicker) 4. Inner flange
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Operation with wire cup brush

Optional accessory

A\ CAUTION: Check operation of brush by run-
ning tool with no load, insuring that no one is in
front of or in line with brush.

A\ CAUTION: Do not use brush that is damaged,
or which is out of balance. Use of damaged brush
could increase potential for injury from contact with
broken brush wires.

» Fig.18: 1. Wire cup brush

Unplug tool and place it upside down allowing easy
access to spindle.

Remove any accessories on spindle. Thread wire cup
brush onto spindle and tighten with supplied wrench.

NOTICE: Avoid applying too much pressure
which causes over bending of wires when using
brush. It may lead to premature breakage.

Operation with wire wheel brush

Optional accessory

A\ CAUTION: Check operation of wire wheel
brush by running tool with no load, insuring that
no one is in front of or in line with the wire wheel
brush.

A CAUTION: Do not use wire wheel brush that
is damaged, or which is out of balance. Use of
damaged wire wheel brush could increase potential
for injury from contact with broken wires.

A CAUTION: ALWAYS use guard with wire
wheel brushes, assuring diameter of wheel fits
inside guard. Wheel can shatter during use and
guard helps to reduce chances of personal injury.

» Fig.19: 1. Wire wheel brush

Unplug tool and place it upside down allowing easy
access to spindle.

Remove any accessories on spindle. Thread wire wheel
brush onto spindle and tighten with the wrenches.

NOTICE: Avoid applying too much pressure
which causes over bending of wires when
using wire wheel brush. It may lead to premature
breakage.

Lanyard (tether strap) connection

ASafety warnings specific for use at height

Read all safety warnings and instructions. Failure to follow

the warnings and instructions may result in serious injury.

1. Always keep the tool tethered when working
"at height". Maximum lanyard length is 2 m.
The maximum permissible fall height for lan-
yard (tether strap) must not exceed 2 m.

2. Use only with lanyards appropriate for this tool
type and rated for at least 4.0 kg.

3. Do not anchor the tool lanyard to anything on
your body or on movable components. Anchor
the tool lanyard to a rigid structure that can
withstand the forces of a dropped tool.

Make sure the lanyard is properly secured at
each end prior to use.

Inspect the tool and lanyard before each use
for damage and proper function (including
fabric and stitching). Do not use if damaged
or not functioning properly. The tool must be
repaired especially when a crack or a red line
appears around the hole for the lanyard.

Do not wrap lanyards around or allow them to
come in contact with sharp or rough edges.
Fasten the other end of the lanyard outside the
working area so that a falling tool is held securely.
Attach the lanyard so that the tool will move
away from the operator if it falls. Dropped tools
will swing on the lanyard, which could cause injury
or loss of balance.

Do not use near moving parts or running
machinery. Failure to do so may result in a crush
or entanglement hazard.

Do not carry the tool by the attachment device
or the lanyard.

Only transfer the tool between your hands
while you are properly balanced.

Do not attach lanyards to the tool in a way that
keeps guards, switches or lock-offs from oper-
ating properly.

Avoid getting tangled in the lanyard.

Keep lanyard away from the cutting area of the tool.
Use a locking carabiner (multi-action and
screw gate type). Do not use single action
spring clip carabiners.

In the event the tool is dropped, it must be
tagged and removed from service, and should
be inspected by a Makita Factory or Authorized
Service Center.

Only attach the lanyard with a locking cara-
biner. Do not attach the lanyard by looping

or knotting the lanyard. Do not use ropes or
cords.

» Fig.20: 1. Hole for lanyard (tether strap)

MAINTENANCE

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and unplugged before attempting to
perform inspection or maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

Air vent cleaning

The tool and its air vents have to be kept clean.
Regularly clean the tool's air vents or whenever the
vents start to become obstructed.

» Fig.21: 1. Exhaust vent 2. Inhalation vent
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OPTIONAL ACCESSORIES

A\ CAUTION: These accessories or attachments are recommended for use with your Makita tool spec-
ified in this manual. The use of any other accessories or attachments might present a risk of injury to persons.
Only use accessory or attachment for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regarding these accessories, ask your local Makita Service Center.
» Fig.22

100 mm (4") model | 115 mm (4-1/2") model | 125 mm (5") model

Side grip

Wheel Guard (for grinding wheel)

Inner flange | Inner flange / Super flange

Depressed center wheel / Flap disc

Lock nut

Back up pad

Flex wheel
Rubber pad 76 Rubber pad 100 Rubber pad 115

O |l (N|lo|jla|(d|lw (N~

Abrasive disc

Sanding lock nut

=
o

Wire wheel brush

=

12 Wire cup brush
13 Wheel Guard (for cut-off wheel) *1

14 Abrasive cut-off wheel / Diamond wheel

- Lock nut wrench

- Dust cover attachment

NOTE: *1 In some European countries, when using a diamond wheel, the ordinary guard can be used instead of the
special guard covering the both side of the wheel. Follow the regulations in your country.

NOTE: Some items in the list may be included in the tool package as standard accessories. They may differ from
country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: GA4050 | GA4050R | GA4550 | GA4550R | GAS050 | GAS050R
Premer rezalne plosce 100 mm (4") 115 mm (4-1/2") 125 mm (5")
Najvecja debelina plosce 6,4 mm (1/4") 7,2 mm (9/32")
Navoj vretena M10 M14 ali 5/8"
Nazivna hitrost (n) 11.000 min™
Celotna dolzina 325 mm
Neto teza 2,3-2,6kg 2,4 — 2,5-2,8kg
2,8 kg
Razred zasgite (=)

Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu
spremenijo brez obvestila.

Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza se lahko razlikuje glede na priklju¢ke. NajlaZja in najteZja kombinacija v skladu s postopkom EPTA
01/2014 sta prikazani v preglednici.

Predvidena uporaba Prikljucitev na elektricno omrezje

Stroj je namenjen za brusenje, glajenje in rezanje
kovine in kamna brez uporabe vode.

Napetost elektricnega omrezja se mora ujemati s
podatki na tipski plos¢ici. Stroj deluje samo z enofazno
izmeni¢no napetostjo. Stroj je po evropskih smernicah
dvojno zas¢€itno izoliran, zato se ga lahko prikljui tudi v
vticnice brez ozemljitvenega voda.

Obicajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z EN60745-2-3:

Model Raven zvo¢nega Raven zvoéne moci | Odstopanje (K):
tlaka (Lpa) : (dB(A)) | (Lwa) : (dB(A)) (dB(A))
GA4050 91 102 3
GA4050R 91 102 3
GA4550 91 102 3
GA4550R 91 102 3
GA5050 91 102 3
GA5050R 91 102 3

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami testiranja in
se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

A\ OPOZORILO: Uporabljajte za¢ito za sluh.

A OPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko uporabo elektri¢nega orodja se lahko razlikuje od nave-
denih vrednosti, odvisno od nacina uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.

A OPOZORILO: Upravljavec mora za lastno za$éito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpo-
stavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten delovni cikel,
vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklopljeno, in €asom, ko deluje v prostem teku).
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Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v skladu z EN60745-2-3:
Nacin dela: brusenje povrsin z uporabo obi¢ajnega stranskega rocaja

Model Oddajanije tresljajev (ay, ac): (M/s’) | Odstopanje (K): (m/s?)
GA4050 6,5 1,5
GA4050R 6,5 1,5
GA4550 7,0 1,5
GA4550R 7,0 1,5
GA5050 7,5 1,5
GA5050R 7.5 1,5

Nacin dela: brusenje povrsin z uporabo antivibracijskega stranskega rocaja

Model Oddajanije tresljajev (ay, ac): (M/s’) | Odstopanje (K): (m/s?)
GA4050 55 1,5
GA4050R 55 1,5
GA4550 7,0 1,5
GA4550R 7,0 1,5
GA5050 8,5 1,5
GA5050R 8,5 1,5

Nacin dela: peskanje s ploS¢o z uporabo obi¢ajnega stranskega roc¢aja

Model Oddajanje tresljajev (an, ac): (m/s’) | Odstopanije (K): (m/s?)
GA4050 2,5 m/s* ali manj 15
GA4050R 2,5 m/s” ali manj 15
GA4550 25 1,5
GA4550R 2,5 1,5
GA5050 2,5 m/s ali manj 15
GA5050R 2,5 m/s? ali manj 1,5

Nacin dela: peskanje s plos¢o z uporabo antivibracijskega stranskega rocaja

Model Oddajanje tresljajev (an, ac): (M/s’) | Odstopanije (K): (m/s?)
GA4050 2,5 m/s” ali manj 15
GA4050R 2,5 m/s? ali manj 1,5
GA4550 2,5 m/s ali manj 15
GA4550R 2,5 m/s? ali manj 1,5
GA5050 2,5 m/s? ali manj 1,5
GA5050R 2,5 m/s? ali manj 1,5

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med dejansko uporabo elektriénega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.

A OPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zaséito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpo-
stavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten delovni cikel,
vkljuéno s éasom, ko je orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem teku).

A\ OPOZORILO: Navedena vrednost oddajanja vibracij se uporablja za glavno uporabo elektricnega orodja.
Vendar Ce elektricno orodje uporabljate za druge namene, se lahko vrednosti oddajanja vibracij razlikujejo.
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Ne uporabljajte poSkodovanih nastavkov.
Pred vsako uporabo preverite nastavke (npr.
plosce), e se morda niso odkrusile, ¢e bru-
silni krozniki niso poceni, pretrgani ali ¢ez-
merno obrabljeni ali €e so na ziénih $¢etkah
ohlapne ali poéene zice. Ce pade elektriéno
orodje ali nastavek na tla, preverite, ¢e so
nastale poskodbe, in po potrebi namestite
neposkodovani nastavek. Po pregledu in
namestitvi nastavka se postavite izven ravnine
vrtenja nastavka in opozorite osebe v vasi bli-
zini, naj se oddaljijo, ter vkljucite orodje in ga
pustite te¢i eno minuto brez obremenitve. Med
tem preizkusom poskodovani nastavki obi¢ajno
pocijo.

8. Uporabljajte osebna zas¢itna sredstva.
Odvisno od dela, ki ga opravljate, uporabljajte
zasc¢itno masko za obraz in o¢i ali zas¢itna
ocala. Ce je potrebno, uporabljajte zaséitno
masko proti prahu, glusnike, rokavice ali pred-
pasnik za zascito pred drobci materiala. Zas¢ita

Izjava o skladnosti ES £

Samo za evropske drzave

Izjava ES o skladnosti je vkljuéena v dodatku A, ki je
priloZzen tem navodilom za uporabo.

VARNOSTNA OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za

elektriéno orodje

A\ OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila s slikami in tehniénimi podatki,
ki so dobavljeni skupaj z elektricnim orodjem.
Ob neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektricnega udara, pozara in/ali hudih

telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje* v opozorilih se nanasa na vase

za o¢i mora zadrzati leteCe drobce, ki so prisotni
pri razliénih nacinih dela. Protiprasna maska ali
maska za zasc€ito dihal mora zadrzati prah, ki
nastaja med delom. Izpostavljanje hrupu lahko
povzrogi izgubo sluha.

elektriéno orodje (s kablom) ali baterijsko elektri¢no 9. Pridelu poskrbite, da bodo druge osebe varno

orodje (brez kabla). oddaljﬁne od delovneqa obmogja. V delovno

obmocje lahko vstopajo samo osebe z ustre-
Varnostna opozorila pri uporabi zno osebno zaséitno opremo. Leteci drobci
brusilnika materiala obdelovanca ali po¢enega nastavka so

nevarni in lahko povzrocijo poskodbe tudi izven

V. ¢ i bruenie. glaienie. 3i¢ delovnega obmogja.

ggg?::np:a‘ir;zz(;:.z_za rusenje, glajenje, zicno 10. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezalnim orodjem

) A A _j : ) L ) prerezali skrito elektricno napeljavo ali lasten

1. Kotni brusilnik je namenjen za brusenje, glaje- kabel, drzite elektriéno orodje samo na izoli-
nje, zicho scetkan'je ?I' rezanj.e. Prel?erlte' Ysa ranih drzalnih povrsinah. Ob stiku z vodniki pod
varnostna opozorila in navodila s slikami in napetostjo dobijo napetost vsi neizolirani kovinski
tehnicnimi podatki, ki so dobavljeni skupaj z deli elektri¢nega orodja, zaradi ¢esar lahko upo-
elektriénim orodjem. Ob neupostevanju spodaj rabnik utrpi elektriéni udar
navedenih navodil obstaja nevarnost elektricnega 1. Pazite. d te&imi d Ii di sk
udara, pozara in/ali hudih telesnih po$kodb. ’ dtajjzt;t:eI:I(thi:':rT:g:IksaiI: \I/(:)rr(i)mlean?iezg:bse -

2. Kotni brusilnik ni primeren za poliranje. nadzora nad elektri¢nim orodjem se lahko kabel
Izvajanje opravil, za katere elektricno orodje ni prereZe ali zatakne, dlan ali roko pa vam lahko
bilo zasnovano, je nevarno in lahko povzro¢i hude potegne v vrtedi se nastavek.
telesne poskodbe. . , 12, Ne odlagajte elektriénega orodja iz rok, dok-

3. Upor.abljajte le "35“3}"‘8' _k' J'hle pos?bej.za to ler se namesceni nastavek ne neha vrteti.
prodje zasnoval oz. J',h priporoca gn:ouva;algc. Ce Nastavek, ki se Se vedno vrti, lahko pride v stik
je nastavek mogoce pritrditi na elektri¢no orodje, to z odlagalno povrsino in povzrodi izgubo nadzora
Se ne pomeni, da je uporaba tega nastavka varna. nad elektricnim orodjem.

4. Naz_ivn(_) ét'e_vilo v!'tljaj:ev na§t?vka mora ust'rezati 13. Ne puséajte elektriénega orodja vkljuéenega
vsaj najvecjemu Stevilu vrtljajev, ki je oznaceno brez nadzora. Vrtedi se nastavek se lahko nepri-
na elektricnem orodju. Nastavek, ki se vrti hitreje od Eakovano zaplete v vaso obleko in vas poskoduje
nazivnega Stevila vrtljajev, se lahko zlomi in razleti. Y . N - .

= A ) 14. Redno cistite hladilne reze elektricnega orodja.

5. Zunanji premer in debelina nastavka morata Ventilator motorja vsesava v ohigje prah, ki
ustrezati nazivni moci ellekt!'lclnega ovrodja. ) povzroc¢a $kodljivo kopic¢enje prahu in s tem nevar-
Nastavka neustrezne velikosti ni mogoce pravilno nost elektriéne okvare
zavarovati s 8Citniki ali ga povsem nadzorovati. . . . A

L N A ) 15. Ne uporabljajte elektricnega orodja v blizini

6.  Pritrditev nastavkov z navoji se mora prilegati gorljivih snovi. Gorljive snovi se lahko vnamejo
navojem vretena brusilnika. Pri nastavkih, zaradi iskrenja
namesc¢enih s prirobnicami, se morajo osne o . . .
luknje nastavkov natanéno prilegati premeru 16. Ne uporakl.)ljaj:e:avs_tav[:(losg_lkl_so przd\zldenl
prirobnice. Nastavkov, ki se ne ujemajo, ni fJa up<k>)ra ods el_ gclmh tak finim SLT 'S Yolmhk
mogoce ustrezno namestiti na elektri¢no orodje, oporraoéa. ;/I?ak?r%;]' rzglr €ekocin za hiajenje fahko
kar lahko povzro€i neuravnotezenost, cezmerno povzroci ient udar.
vibriranje in izgubo nadzora.
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Opozorila v zvezi s povratnim udarcem
Povratni udarec je nenadna reakcija, e se stisne ali zagozdi
vrte€a se plos¢a, brusilni kroznik, $¢etka ali drug nastavek.
Blokada ali zagozdenje namre¢ povzro€i hitro zaustavitev
vrte€ih se delov orodja, pri Eemer elektri¢no orodje sune v
obratno smer od smeri gibanja vrtecih se delov.
Ce pride na primer do blokade abrazivne plo$¢e v
obdelovancu, lahko rob v to€ki zagozdenja zareze v
povrs$ino, pri tem pa nastala sila rezalno plos¢o odbije
od materiala. Rezalna plo$¢a lahko odsko¢i bodisi proti
vam ali v nasprotni smeri, kar je odvisno od smeri vode-
nja rezalne plo$c¢e v tocki zagozdenja. Abrazivna plo$¢a
se lahko pod temi pogoji tudi zlomi.

Povratni udarec je posledica nestrokovnega ravnanja z

elektricnim orodjem ali neugodnih okolis¢in. Preprecite

ga lahko z upostevanjem spodaj navedenih opozoril.

1. Elektriéno orodje drzite s trdnim prijemom in
se postavite v takSen polozaj, da lahko prestre-
Zete sile povratnega udarca. Ce je na elektriéno
orodje mogoce namestiti dodatni rocaj, ga
tudi uporabljajte, saj vam omogoca najbol;jsi
nadzor nad povratnimi udarci ali reakcijskim
vrtilnim momentom. Reakcijske vrtiine momente
ali povratne udarce je mogoce ucinkovito preprediti
z upostevanjem previdnostnih ukrepov.

2. Ne priblizujte rok vrtec¢im se delom elektric-
nega orodja. Namescéeni nastavek lahko udari
nazaj prek vase roke.

3. Stelesom se postavite stran od smeri, v katero
orodje lahko skoci v primeru, da pride do
povratnega udarca. Povratni udarec sunkovito
potisne orodje v nasprotni smeri vrtenja rezalne
plosce v tocki zagozdenja.

4.  Priobdelavi vogalov, ostrih robov ipd. je
potrebna vecja previdnost. Izogibajte se polo-
zajem, v katerih lahko orodje odskoci iz obde-
lovanca ali se zagozdi. V vogalih in na ostrih
robovih obstaja pove€ana nevarnost povratnega
sunka ali zagozdenja nastavka. Posledica tega je
lahko izguba nadzora ali povratni udarec.

5.  Ne uporabljajte veriznih ali nazobéanih zaginih
listov. Tovrstna orodja pogosto povzrogijo povratni
udarec ali izgubo nadzora nad elektri¢nim orodjem.

Varnostna opozorila pri izvajanju brusenja in rezanja:
1. Uporabljajte samo plos¢e, ki jih za vase orodje
in $¢itnik posebej priporo¢a proizvajalec.
Plosce, ki niso posebej namenjene za delo z
vasim orodjem, ni mozno ustrezno namestiti, zato

je njihova uporaba lahko nevarna.

2. Povrsino za brusenje plos$¢ z ugreznjenim
centrom je treba namestiti pod ploskvijo $¢it-
nika. Nepravilno namescene plosce, ki gleda prek
ravnine $¢itnika, ni mogoc¢e zadostno zas¢ititi.

3. Zazagotavljanje maksimalne varnosti pri delu
mora biti $¢itnik rezila pravilno namescen
in tako ustrezno zakrivati kar najvec plosce
na delu, obrnjenem proti uporabniku. Sgitnik
varuje uporabnika pred izmetom odlomljenih
delcev in stikom s plosco ter iskrenja, ki lahko
povzrogi vzig oblacil.

4. Rezalne plosce se lahko uporabljajo le za pri-
poroc¢ene naprave. Primer: ne uporabljajte jih
za brusenje s stransko ploskvijo. Namenjene so
brusenju z robom rezila. Pri izvajanju bo¢ne sile
na rezalno plos¢o lahko ta pogi.

-
e}

5. Uporabljajte samo neposkodovane prirobnice
plosé, ki po dimenziji in obliki ustrezajo upora-
bljeni ploséi. Ustrezne prirobnice podpirajo plos¢o
in zmanjSujejo nevarnost zloma plos¢e. Prirobnice za
rezalne plos¢e se lahko razlikujejo od prirobnic plos¢.

6. Ne uporabljajte izrabljenih rezalnih plos¢, ki
ste jih predhodno uporabljali na veéjih elektric-
nih orodjih. PloS¢e vedjih elektri¢nih orodij niso
primerne za visje $tevilo obratov na manjsih orodij
in lahko zato pocijo.

Dodatna varnostna opozorila pri izvajanju brusenja

in rezanja:

1. Rezalne plosce ne ,blokirajte* ali preobreme-
njujte. Ne skusajte narediti preglobokih rezov.
Preobremenjevanje plo$¢e povecuje moznost
zvijanja ali zagozdenja plosce v obdelovancu ter s
tem moZznost povratnega udarca ali zloma plo$ce.

2. Ne postavljajte se v polozaje, v katerih ste v
primeru povratnega udarca lahko izpostavljeni
sunku elektriénega orodja. Ko se plo§¢a med
delovanjem premika stran od vasega telesa, lahko
eventualni povratni udarec potisne vrteco se plo-
§¢€o in elektricno orodje neposredno v upravljavca.

3. Ce je rezalna plo§éa ovirana ali &e iz katerega
koli razloga rezanje prekinete, drzite elek-
tricno orodje pri miru, dokler se rezalna plo-
§¢a popolnoma ne ustavi. Nikoli ne skusajte
odstraniti rezalne plosce iz obdelovanca, dok-
ler se plosca Se vrti. Preverite in odpravite vzrok
oviranja rezalne plosce.

4. Rezanja ne zacnite ponovno v obdelovancu.
Najprej pocakajte, da ploséa doseze polno hit-
rost, nato pa pazljivo zacnite ponovno rezati.
Ce zaénete z rezanjem v obdelovancu, se lahko
rezalna plo$¢a zagozdi, lahko pa pride tudi do
povratnega udarca.

5. Pod plosce in velike obdelovance postavite pod-
poro, da zmanjS$ate moznost zagozdenja rezalne
plosce ali povratnega udarca. Veliki obdelovanci
se lahko zaradi lastne teze povesijo. Pod obdelo-
vance je treba poleg linije reza in poleg roba obdelo-
vanca na obeh straneh plos¢e postaviti podporo.

6. Bodite Se posebej pozorni, ko v obstojece
zidove ali druge slepe tocke izvajate ,slepe
reze“. Rezalna plo$ca lahko zadene v plinske,
vodovodne ali elektricne napeljave ali predmete, ki
lahko povzroéijo povratni udarec.

Varnostna opozorila za brusenje:

1. Ne uporabljajte prevelikega brusnega papirja.
Pri izbiri brusnega papirja upostevajte priporo-
Cile proizvajalca. Vecji brusni papir, ki sega prek
brusilne blazinice, predstavlja nevarnost pretrga
in lahko povzroci zagozditev, trganje ali povratni
udarec rezalne plosce.

Varnostna opozorila za Zzicno S¢etkanje:

1. Zice $&etke lahko med delovanjem odpadajo.
Ne izvajajte c¢ezmernega pritiska na zice, da jih
ne preobremenite. Zice $¢etke enostavno prod-
rejo v lahka obladila in/ali kozo.

2. Ce je za ziéno $&etkanje priporoena uporaba
Scitnika zagotovite, da se zicna plosca ali
Scetka ne dotika Scitnika. Zaradi obremenitev
in centrifugalnih sil se lahko pove¢a premer zZi¢ne
plosce ali S¢etke.
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Dodatna varnostna opozorila:

1.

10.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.
20.

Pri uporabi brusilne plosce z ugreznjenim cen-
trom vedno uporabljajte samo posebej ojacene
plosce s steklenimi vlakni.

S tem brusilnikom NIKOLI NE UPORABLJAJTE
ploS¢ za rezanje kamna. Ta brusilnik ni namenjen
za uporabo s temi vrstami plo$¢, saj lahko povzro-
¢ijo hude telesne poskodbe.

Pazite, da ne poskodujete vretena, prirobnice
(Se posebej na delu, kjer se stika z orodjem) ali
zaskoc€ne matice. PoSkodba teh delov lahko
povzroc€i zlom plosce.

Ko zazenete napravo, brusni nastavek ne sme
biti v stiku z obdelovancem.

Pred zacetkom dela na obdelovancu pustite
orodje delovati nekaj ¢asa v prostem teku.
Bodite pozorni na morebitne vibracije ali
tresljaje, ki bi lahko nakazovali na nepravilno
namesc¢eno oziroma slabo centrirano plosco.
Za brusenje uporabljajte brusni nastavek z
ustrezno brusilno povrsino.

Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

Takoj po koncani obdelavi se ne dotikajte
obdelovanca; ta je lahko zelo vro¢ in lahko
povzroci opekline koze.

Ne dotikajte se dodatne opreme takoj po koncu
obdelave, saj je lahko zelo vroca in vas lahko opece.
Za pravilno namestitev in uporabo plos¢ sle-
dite navodilom proizvajalca. Skrbno ravnajte s
plos¢ami in jih pravilno shranjujte.

Ne uporabljajte pus ali adapterjev za prilagodi-
tev velikosti lukenj ploS¢.

Uporabljajte samo prirobnice, ki jih posebej za
vase orodje priporoca proizvajalec.

Pri orodjih z navojem preverite, ¢e je navoj
plosée primerno dolg, da zajame celotno dol-
Zino vretena.

Poskrbite za ustrezno podporo obdelovanca.
Preverite, ¢e se plosc¢a vrti tudi potem, ko ste
orodje ze izklopili.

Ce je v delovnem prostoru zelo vroée in vlazno
ali pa je ta poln prevodnega prahu, uporabite
stikalo za diferenéni tok (30 mA) in tako zago-
tovite varnost upravljavca.

Orodja ne uporabljajte na materialih, ki vsebu-
jejo azbest.

Ko uporabljate rezalne plosce, jih vedno upo-
rabljajte s S¢itnikom za zbiranje prahu, kot
zahtevajo lokalni predpisi.

Na rezalne plosce ne izvajajte bo€nega pritiska.
Pri delu ne uporabljajte tekstilnih delovnih
rokavic. Vlakna iz tekstilnih rokavic lahko prodrejo
v orodje, zaradi ¢esar se lahko orodje poskoduje.

SHRANITE TA NAVODILA.

A\ OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroci resne telesne poskodbe.

-
©

OPIS DELOVANJA

A POZOR: Pred vsako nastavitvijo ali pregle-
dom nastavitev orodja se prepricajte, da je orodje
izklopljeno in izkljuéeno z elektricnega omrezja.

Zapora vretena

Pritisnite zaporo vretena, da preprecite vrtenje med
namesc¢anjem ali odstranjevanjem nastavka.
» Sl.1: 1. Zapora vretena

OBVESTILO: Nikoli ne sprozite zapore vretena,
ko se to premika. Orodje se lahko poskoduje.

Delovanje stikala

A POZOR: Pred prikljuéitvijo orodja na elektriéno
omrezje se vedno prepricajte, da je stikalo brezhibno
in se vraca v polozaj za izklop (OFF), ko ga spustite.
APOZOR: Ne pritiskajte preklopne rogice s silo, ne da
bi pri tem pritisnili sprostilni gumb. Stikalo se lahko zlomi.

Za preprecevanje nenamerne sprozitve preklopne rocice je
namescena sprostilna roica. Za zagon orodja hkrati pov-
lecite sprostilno rocico proti upravljavcu, nato pa povlecite
preklopno rocico. Za izklop orodja spustite preklopno ro¢ico.
» Sl.2: 1. Rocica za zaklep 2. Preklopna rog¢ica

Zascita pred nenamernim vklopom

Samo za model GA4050R/GA4550R/GA5050R

Orodje se ne vklopi, ko povle¢ete preklopno rocico, tudi
ko je orodje priklju¢eno na elektricno omreZje. Za zagon
orodja najprej spustite preklopno rocico. Potem povle-
cite rocico za zaklep in nato Se preklopno rocico.

OPOMBA: Ko je vklju¢ena zas¢ita pred nenamernim
vklopom, pred ponovnim zagonom orodja pocakajte
vec kot eno sekundo.

Funkcija mehkega zagona

Samo za model GA4050R/GA4550R/GA5050R
Funkcija mehkega zagona omili reakcijo pri vzigu.

MONTAZA

A POZOR: Pred vsakim posegom v orodje se
prepricajte, da je orodje izklopljeno in izklju¢eno z
elektricnega omrezja.

Names¢anje stranskega roc¢aja (roc€aj

APOZOR: Pred uporabo se vedno prepricajte,
da je stranski ro¢aj varno namescen.

Trdno privijte stranski ro¢aj na orodje, kot je prikazano
na sliki.
» SI.3
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Namestitev ali odstranitev Scitnika

za plosce

A\ OPOZORILO: Kadar uporabljate rezalno
plos€o z ugreznjenim centrom, zaporno plo-
§€o, mehko rezalno plosco ali plo§¢€ato zi¢no
Scetko, je treba S¢itnik namestiti na orodje tako,
da je zaprta stran Sc¢itnika vedno obrnjena proti
upravljavcu.

A OPOZORILO: Preverite, ali je $&itnik za
plosce trdno zaklenjen, tako da je zaklepna rocica
v eni od lukenj na $¢itniku za plosce.

A OPOZORILO: Ko uporabljate abrazivne
rezalne/diamantne plosce, uporabljajte samo
posebni $¢itnik, narejeno za uporabo z rezalnimi
ploscami.

(V nekaterih evropskih drzavah lahko med uporabo
diamantne rezalne ploS&e uporabljate obicajni S¢itnik.
Upostevajte predpise v vasi drzavi.)

Za plosce z ugreznjenim centrom,
zaporne plos¢e, mehke rezalne
plosce, ploscate zicne Scetke/
abrazivne rezalne plos¢e, diamantne
rezalne plosce

1. Ko pritiskate zaklepno rocico, namestite $¢itnik za
plo$ce tako, da so izbokline na $&itniku za plos$¢e porav-
nane z zarezami na lezajnem ohisju.

» Sl.4: 1. Zaklepna rocica 2. Zareza 3. Izboklina

2. Med potiskanjem zaklepne rocice proti tocki A
zadrzite dele to¢ke B $¢itnika za plo$c¢e tako, kot je
prikazano na sliki.

» SI.5: 1. S¢itnik za plod&e 2. Odprtina

OPOMBA: Sgitnik za plo$&e potisnite naravnost
navzdol. V nasprotnem primeru $¢itnika za plos¢e ne
morete potisniti do konca.

3. Med potiskanjem zaklepne rocice zavrtite $€itnik
za plo$co proti tocki C in nato spremenite kot $¢itnika
za plo$co glede na vrsto dela, da omogocite zas¢ito
za upravljavca. Zaklepno ro€ico poravnajte z eno od
odprtin na $¢itniku za plosco in nato izpustite zaklepno
rocico, da zablokirate $¢itnik za plos¢o.

» SI.6: 1. Sgitnik za plo&e 2. Odprtina

Za odstranjevanje 8¢itnika za ploSce izvedite postopek
namestitve v obratnem vrstnem redu.

Namesc¢anje ali odstranjevanje

rezalne plosc¢e z ugreznjenim
centrom ali zaporne plosce

Dodatna oprema

A OPOZORILO: Kadar uporabljate rezalno plo-
§€o z ugreznjenim centrom ali zaporno plosco, je
treba Séitnik namestiti na orodje tako, da je zaprta
stran Scitnika vedno obrnjena proti upravijavcu.

A POZOR: Nastavek notranje prirobnice se
mora povsem ujemati z notranjim premerom
plosée z ugreznjenim centrom ali zaporno plosco.
Namestitev notranje prirobnice na napaéno stran
lahko povzroci nevarne vibracije.

Notranjo prirobnico namestite na vreteno.

Pazite, da pritrdite udrti del notranje prirobnice na ravni

del na dnu vretena.

Namestite ploS¢o z ugreznjenim centrom ali zaporno

plos$co na notranjo prirobnico in privijte zasko¢no matico

na vreteno.

» SI.7: 1. Zasko¢na matica 2. PloS¢a z ugreznjenim
centrom 3. Notranja prirobnica 4. Nastavek

Za zategovanje zasko¢ne matice trdno pritisnite zaporo
vretena, da se vreteno ne more vrteti, nato pa uporabite
klju¢ za zasko¢no matico in trdno privijte v smeri urnega
kazalca.

» S1.8: 1. Klju¢ za zasko¢no matico 2. Zapora vretena

Za odstranjevanje plo$ce izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

Namestitev ali odstranitev mehke

rezalne plosce

Dodatna oprema

A OPOZORILO: Kadar je na orodju mehka
rezalna plosc¢a, vedno uporabljajte prilozeni $¢it-
nik. S¢itnik uporabnika varuje pred rezalno plo$co, ki
se lahko med delom razleti.

» SI.9:

1. Zasko¢na matica 2. Mehka rezalna plo$c¢a
3. Podporna blazinica 4. Notranja prirobnica

Upostevajte navodila za rezalne ploS¢e z ugreznjenim
centrom, vendar na plo$¢o namestite tudi podporno
blazinico. Vrstni red sestavljanja najdete na strani s
priborom v tem priro€niku.

Namestitev ali odstranitev brusne

plosce

Dodatna oprema

Za model 100 mm

» S1.10: 1. Zasko¢na matica za bruSenje 2. Brusna
plosca 3. Gumeni nastavek 4. Notranja
prirobnica

1. Notranjo prirobnico namestite na vreteno.

2. Namestite gumeni nastavek na vreteno.

3.  Namestite plo§¢o na gumeni nastavek in privijte
zasko€no matico na vreteno.

4.  Zadrzite vreteno z zaporo vretena in ¢vrsto privijte
zaskoc€no matico za bruSenje v smeri urnega kazalca s
kljuéem za zasko&no matico.

Za model 115 mm/125 mm

» SI.11: 1. Zasko¢na matica za bruSenje 2. Brusna
plosca 3. Gumeni nastavek

1. Namestite gumeni nastavek na vreteno.

2. Namestite ploS¢o na gumeni nastavek in privijte
zasko€no matico na vreteno.

SLOVENSCINA



3.  Zadrzite vreteno z zaporo vretena in ¢vrsto privijte
zaskocno matico za bru$enje v smeri urnega kazalca s
klju¢em za zasko€no matico.

Za odstranjevanje plosce izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

OPOMBA: Uporabite ustrezni komplet za glajenje,
naveden v navodilih za uporabo. Komplet ni prilozen
orodju, temvec ga je treba dokupiti.

UPRAVLJANJE

A OPOZORILO: Nikoli ni potrebno pritiskati
orodja. Teza orodja zagotavlja zadosten pritisk.
Prisilno in ¢ezmerno pritiskanje lahko povzro¢i neva-
ren zlom plosce.

A OPOZORILO: VEDNO zamenjajte ploséo, ée
vam orodje med bru$enjem pade na tla.

A OPOZORILO: NIKOLI ne udarjajte s ploséo
po obdelovancu.

A OPOZORILO: Preprecite poskakovanje in
zagozdenje plosce, zlasti med obdelovanjem

kotov, ostrih robov itd. To lahko povzroci izgubo
nadzora in povratni udarec.

A\ OPOZORILO: NIKOLI ne uporabljajte orodja z
rezili za rezanje lesa in drugimi rezili. Taksna rezila
lahko pri uporabi z brusilnikom pogosto odskakujejo
in povzrocijo izgubo nadzora, ki povzroci telesne
poskodbe.

A OPOZORILO: ¢e uporabljate izrabljeno plo-
§€o, lahko ta po¢i in vas poskoduje.

A POZOR: Nikoli ne vkljugite orodja, ko je
v stiku z obdelovancem, saj lahko poskoduje
upravljavca.

APOZOR: Med delovanjem vedno nosite varo-
valna ocala ali $¢itnik obraza.

APOZOR: Po uporabi vedno izklopite orodje in
pocakajte, da se plo§¢a popolnoma ustavi, pre-
den orodje odlozite.

A POZOR: VEDNO trdno drzite orodje z eno
roko za ohisje in z drugo za stranski rocaj.

Uporaba z rezalno plo$co/plosco

» Sl.12

Vklopite stroj in polozite rezalno plo$¢o ali plo$¢o na
obdelovanca.

Na splos$no drzite rob plo$¢e pod kotom priblizno 15° na
povrsino obdelovanca.

V €asu preboja z novo rezalno plos¢o brusilnika ne upo-
rabljajte v smeri naprej, saj lahko zareze v obdelovanca.
Ko je rob plos¢e zaobljen zaradi obrabe, lahko plos¢o
premikate tako v smeri naprej kot tudi v smeri nazaj.

Uporaba z abrazivnimi rezalnimi/

diamantnimi ploSéami

Dodatna oprema

A OPOZORILO: Ko uporabljate abrazivne rezalne/
diamantne plosce, uporabljajte samo posebni $¢itnik,
narejeno za uporabo z rezalnimi ploS¢ami.

(V nekaterih evropskih drzavah lahko med uporabo
diamantne rezalne ploS$¢e uporabljate obi¢ajni ¢itnik.
Upostevaijte predpise v vasi drzavi.)

A OPOZORILO: NIKOLI ne uporabljajte rezalne
plosce za boéno brusenje.

A OPOZORILO: Rezalne plosée ne ,zagozdite” ali
preobremenite. Ne skusajte narediti preglobokih rezov.
Preobremenjevanje plo$¢e povecuje moznost zvijanja ali
zagozdenja plo$ce v obdelovancu ter s tem moznost povra-
tnega udarca ali zloma plo$¢e in pregrevanja motorja.

AOPOZORILO: Rezanja ne zacnite v obdelovancu.
Najprej pocakajte, da ploS¢a doseze polno hitrost, in
potem pomaknite orodje naprej po povrsini obdelo-
vanca. Ce zacnete z rezanjem v obdelovancu, se lahko
plo$¢a zagozdi, lahko pa nastane tudi povratni udarec.

A OPOZORILO: Med rezanjem ne spreminjajte kota
plosce. Boéni pritisk na rezalne ploco (kot pri brusenju) bo
povzrogil razpoke in zlom plo$ce in s tem hude telesne poskodbe.

A OPOZORILO: Diamantne rezalne plosée upo-
rabljajte pravokotno na rezani material.

» SI.13: 1. Zaskocna matica 2. Abrazivna rezalna
plos¢a/diamantna plos¢a 3. Notranja pri-
robnica 4. Sgitnik za abrazivno/diamantno
rezalno plo$¢o

Kot pri namesc¢anju tudi tukaj upostevajte navodila za
rezalno plos$¢o z ugreznjenim centrom.

Smer za namestitev zasko€ne matice in notranje pri-
robnice se razlikuje glede na tip in debelino plosce.
Glejte spodaj navedene $tevilke.

Za model 100 mm

Pri namesc¢anju abrazivne rezalne plosce:

» Sl.14: 1. Zaskoc¢na matica 2. Abrazivna rezalna plo$c¢a
(tanjSa od 4 mm) 3. Abrazivna rezalna plo$¢a
(debelina 4 mm ali ve¢) 4. Notranja prirobnica

Pri names¢€anju diamantne rezalne plosce:

» S1.15: 1. Zasko¢na matica 2. Diamantna rezalna
plosc¢a (tanjSa od 4 mm) 3. Diamantna
rezalna plosca (debelina 4 mm ali ve€)

4. Notranja prirobnica

Za model 115 mm/125 mm

Pri namesc¢anju abrazivne rezalne plosce:

» SI.16: 1. Zasko¢na matica 2. Abrazivna rezalna plo$c¢a
(tanj$a od 4 mm) 3. Abrazivna rezalna plo$¢a
(debelina 4 mm ali ve¢) 4. Notranja prirobnica

Pri namesc¢anju diamantne rezalne plosce:

» SI.17: 1. Zasko¢na matica 2. Diamantna rezalna
plo$¢a (tanj$a od 4 mm) 3. Diamantna
rezalna plo$ca (debelina 4 mm ali ve¢)

4. Notranja prirobnica
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Uporaba loncaste zicne Scetke

Dodatna oprema

A\POZOR: Preden priénete z uporabo lonéaste
ziéne Scetke, orodje najprej pustite nekaj trenut-
kov delovati v prostem teku, ob tem pa orodje
obrnite stran od morebitnih prisotnih.

APOZOR: Ne uporabljajte poskodovane ali izra-
bljene lonc¢aste zicne $¢etke. Uporaba poskodo-
vane $Cetke predstavlja nevarnost poskodb, ki lahko
nastanejo zaradi stika z zlomljenimi Zicami.

» S1.18: 1. Loncasta Zi¢na Scetka

Orodije izkljuite in ga obrnite na glavo, da bo tako
vreteno laZje dosegljivo.

Z vretena nato odstranite vse nastavke. Na vreteno
namestite lon¢asto zi¢no S¢etko in jo privijte s priloZe-
nim kljuéem.

OBVESTILO: Ne uporabljajte prekomerne sile,
saj lahko v tem primeru pri uporabi S¢etke pride
do pretiranega upogibanja Zic. To lahko povzro¢i
pred¢asen prelom.

Uporaba plos$cate zicne Scetke

Dodatna oprema

A POZOR: Preden priénete z uporabo plosc¢ate
ziéne Scetke, orodje najprej pustite nekaj trenut-
kov delovati v prostem teku, ob tem pa orodje
obrnite stran od morebitnih prisotnih.

APOZOR: Ne uporabljajte poskodovane ali
izrabljene plos¢ate zicne $¢etke. Uporaba posko-
dovane ploScate Zicne SCetke predstavlja nevarnost
poskodb, ki lahko nastanejo zaradi stika z zlomljenimi
Zicami.

A\POZOR: Pri uporabi ploséatih ziénih scetk
VEDNO namestite ustrezen $¢itnik in pri tem
nastavite primerno oddaljenost. S¢itnik uporabnika
varuje pred rezalno plos¢o, ki se lahko med delom
razleti.

» SI1.19: 1. PloSc¢ata zZi¢na SCetka

Orodije izkljucite in ga obrnite na glavo, da bo tako
vreteno lazje dosegljivo.

Z vretena nato odstranite vse nastavke. Na vreteno
namestite plo$¢ato Ziéno $¢etko in jo privijte s priloze-
nim klju¢em.

OBVESTILO: Ne uporabljajte prekomerne sile,
saj lahko v tem primeru pri uporabi ploS¢ate Zi¢ne
Scetke pride do pretiranega upogibanja zic. To

lahko povzroc¢i predéasen prelom.

Namestitev traku z vponko

(pritrditveni trak)

APosebna varnostna opozorila za uporabo na

visini

Preberite vsa varnostna opozorila in navodila.

Neupostevanje opozoril in navodil lahko privede do

hudih telesnih poSkodb.

1. Ko delate ,,na vi$ini“, mora biti orodje vedno
pritrjeno s trakom. Maksimalna dolzina traku z
vponko je 2 m.

Najvecja dovoljena visina padca za trak z
vponko (pritrditveni trak) ne sme presegati
2m.

2. Uporabljajte samo trakove z vponko, ustrezne
za to vrsto orodja, z nosilnostjo vsaj 4,0 kg.

3.  Traku z vponko za orodje na noben naéin ne
pripnite na kar koli na svojem telesu ali na
premiéne predmete. Trak z vponko pripnite na
trdno konstrukcijo, ki zdrzi silo padca orodja.

4. Pred uporabo se prepricajte, da je trak z
vponko ustrezno pritrjen na obeh straneh.

5. Pred vsako uporabo preglejte orodje in trak
z vponko zaradi morebitnih poskodb in pre-
verite delovanje (vkljuéno s tkanino in Sivi). V
primeru poskodb ali nepravilnega delovanja ju
ne uporabljajte. Orodje je treba popraviti zlasti,
ko okoli odprtine za trak z vponko nastanejo
razpoke ali se prikaze rdeca crta.

6.  Traku z vponko ne ovijajte okoli ostrih ali
grobih robov in poskrbite, da ne pride v stik z
njimi.

7.  Drugi konec traku z vponko pritrdite izven
delovnega podrocja, da je padajoce orodje
cvrsto pritrjeno.

8.  Trak z vponko pritrdite tako, da bo orodje v
primeru padca zanihalo stran od upravljavca.
Orodja, ki padejo, zanihajo na traku z vponko, kar
lahko povzroci poSkodbe ali izgubo ravnotezja.

9. Orodja ne uporabljajte v blizini premi¢nih
delov ali delujoéih strojev. V nasprotnem pri-
meru lahko pride do zmeckanin ali zapletanja v
trak.

10. Orodja ne prenasajte tako, da visi s priklju¢ka
ali traku z vponko.

11. Orodje vedno drzite z rokami in poskrbite, da
imate dobro ravnotezje.

12. Traku z vponko ne pripnite tako, da ovira pra-
vilno delovanje S¢itnikov, sprozilcev ali roic
za zaklep.

13. Pazite, da se ne zapletete v trak z vponko.

14. Traku z vponko ne priblizujte obmog¢ju rezanja.

15. Uporabljajte vpenjalno vponko (veénamensko
z varovalom). Ne uporabljajte samo enojnih
vzmetnih vponk.

16. Ce vam orodje pade, ga morate oznagéiti in
prenehati uporabljati ter odnesti v pregled v
tovarno Makita ali pooblaSéenemu serviserju.

17. Trak z vponko pritrjuje samo z vponko. Traku
z vponko ne pritrjujte tako, da ga ovijete ali
zavozlate. Ne uporabljajte vrvi ali kablov.

» S1.20: 1. Odprtina za trak z vponko (pritrditveni trak)
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VZDRZEVANJE

Orodje in prezracevalne reze morajo biti Ciste.

MAPOZOR: Preden se Iotite pregledovania ali Prezragevalne reze orodja gistite redno ali ko so
vzdrzevanja orodja, se vedno prepricajte, da je ovirane.
orodje izklopljeno in vtié izvleéen iz vti€nice. » SI.21: 1. Izpustna reza 2. Vhodna reza

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblaSéenemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.

DODATNA OPREMA

A POZOR: Ta dodatni pribor ali pripomogéki so predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je opisano
v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi drugega pribora ali pripomo¢kov obstaja nevarnost telesnih poskodb.
Dodatni pribor ali pripomoc¢ke uporabljajte samo za navedeni namen.

Za vec¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na najblizji pooblaséeni servis za orodja Makita.
» Sl.22

- Model 100 mm | Model 115 mm | Model 125 mm
1 Stranski rocaj
2 Sgitnik (za brusilno ploggo)
3 Notranja prirobnica | Notranja prirobnica/super prirobnica
4 Rezalna plo$¢a z ugreznjenim centrom/zaporna plo$c¢a
5 Zaskoc¢na matica
6 Podporna blazinica
7 Mehka rezalna plo$¢a
8 Gumeni nastavek 76 Gumeni nastavek 100 Gumeni nastavek 115
9 Brusna plos¢a
10 Zaskoc€na matica za brusenje
1" Ploscata zicna S¢etka
12 Lonc¢asta zZi¢na Scetka
13 S¢itnik (za rezalno plo$go) *1
14 Abrazivna rezalna plo$¢a/diamantna plosc¢a
- Klju¢ za zasko€no matico
- Komplet za zbiralnik prahu
OPOMBA: *1 V nekaterih evropskih drzavah lahko pri uporabi diamantnega rezila uporabite obi¢ajni $¢itnik namesto
posebnega, ki pokriva obe strani plos¢e. Upostevajte predpise v svoji drzavi.
OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema. Lahko se
razlikujejo od drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: GA4050 | GA4050R | GA4550 | GA4550R | GAS050 | GAS050R
Diametri i diskut 100 mm (4") 115 mm (4-1/2") 125 mm (5")
Trashésia maks. e diskut 6,4 mm (1/4") 7,2 mm (9/32")

Filetimi i boshtit M10 M14 ose 5/8"

Shpejtésia nominale (n) 11000 min™

Gjatésia totale 325 mm

Pesha neto 23-26kg  |24-28kg] 25-28kg

Kategoria e sigurisé =

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve). Kombinimi mé i lehté dhe mé i réndé, sipas Procedurés
EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Pérdorimi i synuar Furnizimi me energji

Vegla pérdoret pér té Iémuar, smeriluar dhe pér té preré
materiale metali dhe guri pa pérdorimin e ujit.

Vegla duhet té lidhet vetém me njé furnizim me energjie
me té njéjtin tension té treguar né pllakézén metalike
udhézuese dhe mund té funksionojé vetém me rrymé
alternative njéfazore. Ata kané izolim té dyfishté dhe
mund té pérdorin priza pa tokézim.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60745-2-3:

Modeli Niveli i presionit té Niveli i fuqisé sé Pasiguria (K): (dB(A))
zhurmés (L) : (dB(A)) | zhurmés (Lwa) : (dB(A))
GA4050 91 102 3
GA4050R 91 102 3
GA4550 91 102 3
GA4550R 91 102 3
GA5050 91 102 3
GA5050R 91 102 3

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve t& zhurmés jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe
mund té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t& emetimeve t& zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak t& ekspozimit.

A PARALAIJMERIM: Mbani mbrojtése pér veshét.

A PARALAJMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té ndryshojné
nga vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga lloji i materialit té
punés qé pérdoret.

A PARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).
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Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse) pércaktohet sipas EN60745-2-3:

Regjimi i punés: Iémim sipérfagesh me mbajtése anésore normale

Modeli Emetimi i dridhjeve (ay, »c) : (m/s®) | Pasiguria (K): (m/s?)
GA4050 6,5 1,5
GA4050R 6,5 1,5
GA4550 7,0 1,5
GA4550R 7,0 1,5
GA5050 75 1,5
GA5050R 75 1,5

Regjimi i punés: Iémim sipérfagesh me mbajtése anésore kundér dridhjeve

Modeli Emetimi i dridhjeve (ay, »c) : (m/s®) | Pasiguria (K): (m/s?)
GA4050 55 1,5
GA4050R 55 1,5
GA4550 7,0 1,5
GA4550R 7,0 1,5
GA5050 8,5 1,5
GA5050R 8,5 1,5

Regjimi i punés: smerilim me disk me mbajtése anésore normal

Modeli Emetimi i dridhjeve (ap, ag) : (mlsz) Pasiguria (K): (mlsz)
GA4050 2,5 m/s® ose mé pak 1,5
GA4050R 2,5 m/s® ose mé pak 1,5
GA4550 2,5 1,5
GA4550R 2,5 1,5
GA5050 2,5 m/s? ose mé pak 15
GA5050R 2,5 m/s? ose mé pak 15

Regjimi i punés: smerilim me disk me mbajtése anésore kundér dridhjeve

Modeli Emetimi i dridhjeve (ap, ag) (mlsz) Pasiguria (K): (mlsz)
GA4050 2,5 m/s? ose mé pak 15
GA4050R 2,5 m/s? ose mé pak 15
GA4550 2,5 m/s? ose mé pak 15
GA4550R 2,5 m/s? ose mé pak 15
GA5050 2,5 m/s? ose mé pak 1,5
GA5050R 2,5 m/s® ose mé pak 1,5

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund té
pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve mund t& pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAJMERIM: Emetimet e dridhjeve gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési t€ ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga lloji i
materialit té punés qé pérdoret.

A PARALAJMERIM: Vértetoni qé masat e sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

APARALAJIMERIM: Viera e deklaruar e emetimeve t& dridhjeve pérdoret pér aplikacionet kryesore té veglés
elektrike. Megjithaté, nése vegla elektrike pérdoret pér aplikacione té tjera, viera e emetimeve té dridhjeve mund
té ndryshojé.

25 SHQIP



Deklarata e konformitetit me KE-né 7.

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

APARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose |éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.
Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet

veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérimet pér siguriné e lémuesit

Paralajmérimet pér siguriné e zakonshme gjaté
veprimeve té Iémimit, smerilimit, fshirjes me furcé
me tela ose prerjes abrazive:

1. Kjo vegél elektrike funksionon si lémues, 10.

smerilues, furgé teli ose prerés. Lexoni té

gjitha paralajmérimet pér siguriné, udhézimet,
ilustrimet dhe specifikimet e dhéna me kété
vegél elektrike. Mosndjekja e té gjitha udhézimeve
té renditura mé poshté mund té shkaktojé goditje
elektrike, zjarr dhe/ose léndim té réndé.

2. Veprimet si lustrimi nuk rekomandohen pér t'u

kryer me kété veggél elektrike. Veprimet pér té cilat 1.

pajisja elektrike nuk éshté e pérshtatshme mund té
krijojné rrezik dhe té shkaktojné démtime personale.

3.  Mos pérdorni aksesoré qé nuk jané projektuar

dhe rekomanduar nga prodhuesi i veglés. Fakti 12.

qé njé aksesor mund t& montohet né veglén tuaj
elektrike, nuk garanton njé funksionim té sigurt.
4.  Shpejtésia e matur e aksesorit duhet té jeté

minimalisht e barabarté me shpejtésiné 13.

maksimale té caktuar né veglén elektrike.
Aksesorét gé e kalojné shpejtésiné e matur mund
té thyhen dhe té ndahen né copa.

5. Diametri i jashtém dhe trashésia e aksesorit tuaj 14.

duhet té jeté brenda kapacitetit té& matur té veglés
elektrike. Aksesorét me pérmasa té gabuara nuk
mund té mbrohen ose té kontrollohen si¢ duhet.

6.  Montimi me fileto i aksesoréve duhet té pérputhet

me fileton e boshtit té makinerisé prerése. Pér 15.

aksesorét e montuar me flanxha, vrima e boshtit
té aksesorit duhet té pérputhet me diametrin e

folesé sé flanxhés. Aksesorét gé nuk pérputhen me 16.

pjesén montuese té veglés elektrike do t& humbasin
ekuilibrin, do té Iékunden jashté mase dhe mund té
shkaktojné humbjen e kontrollit.

Mos pérdorni aksesoré té démtuar. Pérpara ¢cdo
pérdorimi kontrolloni aksesorét si p.sh. disqet
abrazive pér ciflosje dhe krisje, mbéshtetéset
e disgeve pér krisje, gérvishtje ose konsumim,
furgén me tela pér lirim ose thyerje té telave.
Nése pajisja elektrike ose aksesori bie,
kontrolloni pér démtime ose instaloni njé
aksesor té padémtuar. Pas inspektimit dhe
instalimit té aksesoréve, géndroni me personat
e tjeré larg trajektores sé rrotullimit té aksesorit
dhe I€reni pajisjen elektrike té punojé me
shpejtési maksimale pa ngarkesé pér njé
minuté. Aksesorét e démtuar zakonisht do té
shképuten nga pajisja gjaté kétij testi.

Mbani pajisje mbrojtése personale. Né varési
té pérdorimit, pérdorni mbrojtése pér fytyrén
ose syze sigurie té médha ose té vogla. Sipas
rastit, mbani maské kundér pluhurit, mbrojtése
pér dégjimin, doreza dhe pérparése mbrojtése
qé mund té ndalojé copézat abrazive ose té
materialit té punés. Mbrojtésja e syve duhet

té keté aftési té ndalojé copat fluturuese qé
prodhohen nga veprimet e ndryshme. Maska
kundér pluhurit ose respiratori duhet té jené

né gjendje té filtrojné grimcat e prodhuara nga
funksionimi i pajisjes. Ekspozimi pér njé kohé té
gjaté ndaj zhurmave té forta mund té shkaktojé
humbjen e dégjimit.

Mos i lejoni personat té afrohen né zonén e
punés. Kushdo qé hyn né zonén e punés duhet
té mbajé veshur mjetet mbrojtése personale.
Copézat e materialit t€ punés ose té njé aksesori
té thyer mund té fluturojné larg dhe té shkaktojné
démtime pértej zonés ku punohet.

Mbajeni veglén elektrike vetém te sipérfaqget

e izoluara, kur té jeni duke kryer njé veprim

né té cilin aksesori prerés mund té kontaktojé
me tela té fshehur ose kordonin e vet. Nése
aksesori prerés prek njé tel me rrymé, atéheré
pjesét metalike té veglés elektrike elektrizohen
dhe mund t‘i shkaktojné pérdoruesit goditje
elektrike.

Vendoseni kordonin larg aksesorit rrotullues.
Nése humbisni kontrollin, kordoni mund té pritet
ose té ngatérrohet dhe dora ose krahu juaj mund
té shkojné drejt rrotés rrotulluese.

Mos e léshoni veglén elektrike nga dora deri sa
aksesori té keté ndaluar plotésisht. Aksesori qé
rrotullohet mund té preké sipérfagen dhe mund ta
nxjerré veglén elektrike jashté kontrollit.

Mos e ndizni veglén elektrike kur jeni duke e
mbaijtur anash trupit tuaj. Kontakti aksidental me
aksesorin rrotullues mund ta ngecé até né rrobat
tuaja, duke e térhequr aksesorin drejt trupit tuaj.
Pastroni rregullisht vrimat e ajrosjes sé veglés
elektrike. Ventilatori i motorit do ta térheqé
pluhurin brenda folesé dhe akumulimi i tepért

i pluhurit t&€ metalit mund té shkaktojé rrezige
elektrike.

Mos e pérdorni veglén elektrike prané
materialeve té ndezshme. Shkéndijat mund t'i
ndezin kéto materiale.

Mos pérdorni aksesoré qé kérkojné ftohés té
léngshém. Pérdorimi i ujit ose i ftohésve té tjeré
té léngshém mund té rezultojné né goditje ose né
goditje elektrike.
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Kundérveprimi dhe paralajmérimet lidhur me té
Zmbrapsja éshté njé reagim i shpejté qé ndodh kur
disku prerés, mbéshtetésja e rrotés, furca ose ¢do
aksesor tjetér bllokohet ose ngec. Bllokimi ose ngecja
shkaktojné ndalesé té menjéhershme té aksesorit
rrotullues, i cili si pasojé bén qé pajisja elektrike e
pakontrolluar té shtyhet né drejtimin e kundért té
rrotullimit t& aksesorit deri né pikén e lidhjes.

Pér shembull, nése disku abrazive ngec ose bllokohet nga

materiali i punés, tehu i diskut gé hyn né vendin e bllokimit

mund té godasé sipérfagen e materialit duke shkaktuar
daljen ose kércimin e diskut nga vendi. Disku mund té
kércejé né drejtim té punétorit ose larg tij, né varési té
drejtimit té lévizjes sé diskut né momentin e bllokimit.

Disqet abrazive mund té thyhen né té tilla kushte.

Kundérveprimi éshté rezultat i kegpérdorimit té veglés

elektrike dhe/ose procedurave ose kushteve té pasakta

té pérdorimit dhe mund té shmanget duke marré masat

e méposhtme parandaluese.

1. Mbajeni veglén elektrike fort dhe vendosni
trupin dhe krahun né ményré qé té pengoni
forcat kundérvepruese. Pérdorni gjithmoné
dorezén ndihmése, nése mundésohet, pér njé
kontroll maksimal mbi kundérveprimin ose
reagimin rrotullues gjaté ndezjes. Pérdoruesi
mund té kontrollojé reagimet rrotulluese ose forcat
kundérvepruese, nése merren masa parandaluese.

2. Mos e vini kurré dorén prané aksesorit
rrotullues. Aksesori mund té kundérveprojé mbi
dorén tuaj.

3. Mos e poziciononi trupin tuaj né zonén ku
vegla elektrike do té lévizé nése ndodh
kundérveprimi. Kundérveprimi do ta dérgojé
veglén né drejtimin e kundért té Iévizjes sé diskut
né pikén e ngecjes.

4.  Tregoni kujdes té vecanté kur té punoni né
cepa, ané té mprehta etj. Shmangni kércimet
dhe ngecjen e aksesorit. Cepat, anét e mprehta
ose kércimet kané njé tendencé pér té shkaktuar
ngecjen e aksesorit rrotullues qé shkakton
humbjen e kontrollit ose kundérveprimin.

5.  Mos vendosni njé teh sharre me zinxhir pér
druté ose njé teh sharre me dhémbé. Disqe
té tilla krijojné kundérveprime té shpeshta dhe
humbje té kontrollit.

Paralajmérimet pér siguriné specifike gjaté

veprimeve té Iémimit dhe prerjes abrazive:

1. Pérdorni vetém llojet e disgeve qé jané té
rekomanduara pér veglén tuaj elektrike dhe
mbrojtésen specifike té projektuar pér diskun
e zgjedhur. Disqet té cilét nuk jané projektuar pér
veglén elektrike nuk mund té mbrohen dhe nuk
jané té sigurta.

2. Sipérfaqja smeriluese e disgeve té shtypur
qendroré duhet té montohet poshté rrafshit
té buzéve mbrojtése. Njé disk gé éshté montuar
keq dhe gé del nga rrafshi i buzéve mbrojtése, nuk
mund té mbrohet si¢ duhet.

3. Mbrojtésja duhet té lidhet né ményré té sigurt
me veglén elektrike dhe té pozicionohet pér
siguri maksimale, né ményré qé njé pjesé
shumé e vogél e diskut té jeté e zbuluar nga
pérdoruesi. Mbrojtésja ndihmon né ruajtjen
e pérdoruesit nga copézat e thyera té diskut,
kontakti aksidental me diskun dhe shkéndijat qé
mund té ndezin rrobat.

4. Disqet duhet té pérdoren vetém pér pérdorimet
e rekomanduara. Pér shembull: mos smeriloni
me anén e diskut prerés. Disqet abrazive
prerése jané synuar pér smerilim anésor, forcat
anésore té ushtruara mbi kéto disqe mund té
shkaktojné thyerjen e tyre.

5.  Gjithmoné pérdorni flanxha disqesh té
padémtuara té madhésisé dhe formés sé
diskut té zgjedhur. Flanxhat e pérshtatshme
té disqeve e mbéshtesin diskun duke reduktuar
mundésiné e thyerjes sé saj. Flanxhat pér disqet
e prerjes mund té jené ndryshe nga flanxhat e
disgeve té smerilimit.

6. Mos pérdorni disqe té konsumuara nga pajisje
mé té médha elektrike. Disku i synuar pér pajisje
mé té médha elektrike nuk éshté i pérshtatshém
pér shpejtésiné e madhe té pajisjes sé vogél dhe
mund té plasé.

Paralajmérimet pér siguriné specifike gjaté

veprimeve té prerjes abrazive:

1. Mos e “bllokoni” diskun prerés ose mos
aplikoni presion té tepért mbi té€. Mos provoni
té kryeni prerje té thella. Ushtrimi i forcés sé
tepért mbi disk rrit ngarkesén dhe ndjeshmériné
ndaj pérdredhjeve ose kapjes sé diskut gjaté
prerjes dhe mundésiné e kundérveprimit ose té
thyerjes sé diskut.

2.  Mos e poziciononi trupin tuaj né njé linjé dhe
mbrapa diskut rrotullues. Kur disku, né pikén e
veprimit, po largohet nga trupi juaj, kundérveprimi
i mundshém mund ta dérgojé diskun prerés dhe
veglén elektrike né drejtimin tuaj.

3.  Kurdisku kapet ose kur ndérprisni prerjen
pér cdo lloj arsyeje, fikeni veglén elektrike
dhe mbajeni pa Iévizur derisa disku té ndalojé
plotésisht. Mos tentoni kurré ta térhigni
diskun nga vendi i prerjes ndérsa disku éshté
duke Iévizur, pérndryshe mund té ndodhé
kundérveprimi. Hetoni dhe ndérmerrni veprime
korrigjuese pér té eliminuar ngecjen e diskut.

4. Mos e rifilloni procesin e prerjes né materialin
e punés. Lejoni diskun té arrijé shpejtésiné
maksimale dhe mé pas rifilloni prerjen. Disku mund
té kapet, té shkojé lart ose té& kundérveprojé nése
vegla elektrike rindizet brenda materialit té punés.

5.  Mbéshtetni panelet ose ¢do material pune té
madh pér té minimizuar rrezikun e bllokimit dhe
té kundérveprimit té diskut. Materialet e médha
té punés kané tendencé té pérkulen nga pesha
e tyre. Mbéshtetéset duhet té vendosen poshté
materialit t&€ punés prané vijés sé prerjes dhe buzés
sé materialit t€ punés nga té dyja anét e diskut.

6. Tregoni kujdes té veganté kur té béni njé
“prerje né xhep” mbi muret ekzistuese ose né
zona té tjera me shikim té kufizuar. Disku i dalé
mund té presé tuba gazi ose uji, tela elektriké ose
objekte qé shkaktojné kundérveprim.

Paralajmérimet pér siguriné specifike gjaté

veprimeve té smerilimit:

1. Mos pérdorni njé letér t&é madhe disku pér
smerilim. Ndigni rekomandimet e prodhuesve
kur té zgjidhni letrén smerile. Letra smerile mé
e madhe se mbéshtetésja e rrotés krijon rrezik
démtimi dhe mund té shkaktojé ngecjen, thyerjen
ose kundérveprimin e diskut.
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Paralajmérimet pér siguriné specifike gjaté
veprimeve té fshirjes me tela:

1.

Kini parasysh se qimet e forta té telit
shképuten nga furca edhe gjaté funksioneve té
zakonshme. Mos i sforconi telat duke ushtruar
forcé mbi furgén. Qimet e forta té telit mund té
depértojné né rrobat e holla dhe/ose né I€kuré.
Nése rekomandohet pérdorimi i mbrojtéses
pér fshirjen me tela, mos lejoni ndérhyrje té
diskut ose furcés sé telit te mbrojtésja. Disku
ose furga e telit mund té zgjerohet né diametér
nga ngarkesa e punés dhe forcat centrifugale.

Paralajmérime shtesé mbi siguriné:

1.

10.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

Kur té pérdorni disge Iémuese me gendér té
shtypur, sigurohuni té pérdorni vetém disqe té
pérforcuara me fibér qelqi.

KURRE MOS PERDORNI disge té llojit Stone
Cup me kété Iémues. Ky [émues nuk éshté
projektuar pér kéto lloje disqesh dhe pérdorimi

i kétij produkti mund té shkaktojé démtime
personale.

Tregoni kujdes se mos démtoni boshtin,
flanxhén (sidomos sipérfaqen e instalueshme)
ose dadon e bllokimit. Démtimi i kétyre pjeséve
mund té shkaktojé thyerjen e diskut.
Sigurohuni qé disku nuk e prek materialin e
punés pérpara se té ndizet gelési.

Pérpara se té pérdorni veglén mbi njé

material aktual, Iéreni té punojé pér ca kohé.
Tregoni kujdes pér dridhjet ose IEkundjet qé
déshmojné pér njé instalim té gabuar ose njé
disk jo né ekuilibér.

Pérdorni sipérfaqen e specifikuar té diskut pér
té kryer Iémimin.

Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

Mos e prekni materialin e punés menjéheré
pas punés; mund té jeté shumé i nxehté dhe
mund t’ju djegé I€kurén.

Mos i prekni aksesorét menjéheré pas punés;
mund té jené shumé té nxehté dhe mund t’ju
djegin Iékurén.

Shihni udhézimet e prodhuesit pér montimin
dhe pérdorimin e sakté té disgeve. Trajtojini
dhe ruajini disqet me kujdes.

Mos pérdorni unaza zvogéluese ose reduktoré
pér té pérshtatur disqget abrazive me vrimé té
madhe.

Pérdorni vetém flanxha specifike pér kété
vegél.

Pér veglat gé do té punojné me disge qé kané
vrimé té filetuar, sigurohuni qé fileta né disk té
jeté aq e gjaté sa té pranojé té gjithé boshtin.
Kontrolloni qé materiali i punés éshté
mbéshtetur si¢ duhet.

Tregoni kujdes, sepse disku vazhdon
rrotullimin edhe pasi té jeté fikur vegla.

Nése ambienti i punés éshté shumé i nxehté
dhe me lagéshtiré ose i ndotur shumé me
pluhur té pércueshém, pérdorni njé ndérprerés
qarku (30 mA) pér té siguruar pérdoruesin.
Mos e pérdorni veglén mbi materiale qé
pérmbajné asbest.

18. Kur pérdorni disk prerés, gjithmoné punoni me
mbrojtésen e diskut gé mbledh pluhurin si¢
kérkohet nga rregullat vendase.

19. Mbi disqet prerés nuk duhet té ushtrohet forcé anésore.

20. Mos pérdorni doreza pune prej lecke gjaté
punés. Fibrat e dorezave prej lecke mund té futen
te vegla, gjé e cila shkakton prishjen e veglés.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A PARALAJIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
éshté fikur dhe hequr nga korrenti pérpara se ta
rregulloni apo t’i kontrolloni funksionet.

Bllokuesi i boshtit

Shtypni bllokimin e boshtit pér té parandaluar rrotullimin
e boshtit gjaté instalimit apo hegjes sé aksesoréve.
» Fig.1: 1. Bllokuesii boshtit

VINI RE: Mos e aktivizoni kurré bllokimin e
boshtit kur boshti éshté né rrotullim. Vegla mund
té démtohet.

Veprimi i ndérrimit

AKUJDES: Pérpara se ta vendosni veglén né
korrent, kontrolloni gjithmoné nése kémbéza

e gelésit éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “FIKUR” kur Iéshohet.

A KUJIDES: Mos e térhigni me forcé levén e
celésit pa shtypur butonin e zhbllokimit. Celési
mund té thyhet.

Pér té parandaluar térhegjen aksidentale té gelésit,
jepet njé levé zhbllokimi. Pér ta ndezur veglén, térhigni
levén e zhbllokimit drejt pérdoruesit dhe mé pas térhiqgni
levén e gelésit. Léshoni levén e gelésit pér ta ndaluar.
» Fig.2: 1.Leva e zhbllokimit 2. Leva e celésit

Mbrojtja ndaj rindezjes aksidentale

Vetém pér modelin GA4050R / GA4550R / GA5050R

Vegla nuk ndizet kur térhigni levén e gelésit edhe
kur vegla éshté né prizé. Pér ta ndezur veglén, né
fillim térhigni levén e gelésit. Pastaj térhigni levén e
zhbllokimit dhe térhigni levén e gelésit.

SHENIM: Prisni mé shumé se njé sekondé pérpara
se té rindizni veglén kur vihet né funksionim mbrojtja
ndaj rindezjes aksidentale.
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Vecgoria e ndezjes sé ngadalté

Vetém pér modelin GA4050R / GA4550R / GA5050R

Vecoria e ndezjes sé ngadalté redukton reagimin gjaté
ndezjes.

MONTIMI

A KUJIDES: Jini gjithnjé té sigurt qé vegla éshté
fikur dhe hequr nga korrenti pérpara se té béni
ndonjé puné mbi té.

Instalimi i mbajtéses (dorezés) anésore

AKUJDES: Sigurohuni gjithnjé qé mbajtésja
anésore éshté instaluar si¢ duhet pérpara
pérdorimit.

Vidhoseni miré mbajtésen anésore né pozicionin e
veglés sig tregohet né figuré.
» Fig.3

Instalimi ose hegja e mbrojtéses sé

diskut

A PARALAJMERIM: Kur pérdorni disk me
qendér té shtypur, disk me kénd, disk fleksibél
ose disk me furgé me tela, mbrojtésja e diskut
duhet té pérshtatet né vegél né ményreé té tillé gé
ana e mbyllur e mbrojtéses té jeté gjithmoné e
drejtuar nga pérdoruesi.

A PARALAJMERIM: Sigurohuni qé mbrojtésja
e diskut té jeté bllokuar né ményré té sigurt

me levén e bllokimit me njé prej vrimave té
mbrojtéses sé diskut.

APARALAIJMERIM: Kur pérdorni disk smeril
prerés / diamanti, sigurohuni té pérdorni vetém
mbrojtésen e posagme té diskut té projektuar pér
pérdorim me disqe prerése.

(Né disa vende té Evropés, kur pérdorni disk
diamanti, mund té pérdorni mbrojtésen e zakonshme.
Ndigni rregullat e shtetit ku ndodheni.)

Pér disk me gendér té shtypur, disk me
kénd, disk fleksibél, furgé disku me tela /
disk prerés smeril, disk diamanti

1. Gjaté shtyrjes sé levés sé celésit, montojeni

mbrojtésen e diskut me pjesét e dala té€ mbrojtéses sé diskut

té bashkérenditura me dhémbézat né kutiné mbajtése.

» Fig.4: 1. Leva e bllokimit 2. Dhémbéza 3. Pjesa e
dalé

2. Gjaté shtyrjes sé levés sé bllokimit drejt A, mbani
shtypur pjesét B té mbrojtéses sé diskut, si¢ tregohet né figuré.
» Fig.5: 1. Mbrojtésja e diskut 2. Vrima

SHENIM: Shtyjeni poshté mbrojtésen e diskut drejt.
Ndryshe, nuk mund ta shtyni plotésisht mbrojtésen
e diskut.

3.  Gjaté shtyrjes sé levés sé bllokimit, rrotulloni
mbrojtésen e diskut drejt C dhe mé pas, ndryshoni
kéndin e mbrojtéses sé diskut sipas procesit t€ punés,
pér mbrojtjen e operatorit. Bashkérenditni levén e
bllokimit me njé nga vrimat né mbrojtésen e diskut
dhe mé pas lironi levén e bllokimit pér té bllokuar
mbrojtésen e diskut.

» Fig.6: 1. Mbrojtésja e diskut 2. Vrima

Pér ta hequr mbrojtésen e diskut, ndigni procedurén e
anasjellté té instalimit.

Instalimi ose hegja e diskut me

gendér té shtypur ose diskut me
kénd

Aksesoré opsionalé

APARALAJIMERIM: Kur pérdorni disk me
gendér té shtypur ose disk me kénd, mbrojtésja
e diskut duhet té pérshtatet né vegél né ményré
té tillé qé ana e mbyllur e mbrojtéses té tregojé
gjithnjé nga pérdoruesi.

AKUJDES: Sigurohuni qé pjesa e montimit té
flanxhés sé brendshme té pérputhet me diametrin
e brendshém té diskut me gendér té shtypur/
diskut me kénd. Montimi i flanxhés sé brendshme
né anén e gabuar mund té shkaktojé dridhje té
rrezikshme.

Montoni flanxhén e brendshme né bosht.

Sigurohuni qé pjesén e dhémbézuar té flanxhés sé

brendshme ta vendosni mbi pjesén e drejté poshté

boshtit.

Futni diskun me gendér té shtypur / diskun me kénd né

flanxhén e brendshme dhe vidhosni dadon bllokuese

te boshti.

» Fig.7: 1. Dado e kygjes 2. Disk me gendér té
shtypur 3. Flanxha e brendshme 4. Pjesa e
montimit

Pér ta shtrénguar dadon bllokuese, shtypni bllokimin

e boshtit aq fort sa boshti t& mos rrotullohet mé, pastaj

pérdorni celésin e dados sé bllokimit dhe shtréngojeni

miré né drejtim té akrepave té orés.

» Fig.8: 1. Celésiidados sé bllokimit 2. Bllokuesi i
boshtit

Pér ta hequr diskun, ndigni procedurén e anasjellé té
instalimit.

Instalimi ose hegja e diskut fleksibél

Aksesoré opsionalé

APARALAJIMERIM: Pérdorni gjithmoné
mbrojtésen e dhéné me veglén kur disku fleksibél
éshté i vendosur mbi vegél. Disku mund té thyhet
gjaté pérdorimit dhe mbrojtésja ndihmon né uljen e
mundésive pér Iéndime personale.

» Fig.9: 1. Dado e kygjes 2. Disku fleksibél 3. Pllaka
rezervé 4. Flanxha e brendshme

Ndigni udhézimet pér diskun me gendér té shtypur, por
pérdorni edhe pllakén rezervé mbi disk. Shihni radhén e
montimit né fagen e aksesoréve né kété manual.
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Instalimi ose hegja e diskut abraziv

Aksesoré opsionalé

Pér modelin 100 mm
» Fig.10: 1. Dadoja bllokuese 2. Disk smerilimi
3. Blloku prej gome 4. Flanxha e brendshme
1. Montoni flanxhén e brendshme né bosht.
2.  Montoni bllokun e gomés né bosht.

3. Futni diskun né pllakén prej gome dhe vidhosni
dadon bllokuese né bosht.

4. Mbajeni boshtin me bllokuesin e boshtit, dhe
shtréngoni miré dadon bllokuese né drejtim té kundért
té akrepave té orés me gelésin pér dadon e bllokimit.

Pér modelin 115 mm /125 mm

» Fig.11: 1. Dadoja bllokuese 2. Disk smerilimi
3. Blloku prej gome

1. Montoni bllokun e gomés né bosht.

2. Futnidiskun né pllakén prej gome dhe vidhosni
dadon bllokuese né bosht.

3.  Mbajeni boshtin me bllokuesin e boshtit, dhe
shtréngoni miré dadon bllokuese né drejtim té kundért
té akrepave té orés me gelésin pér dadon e bllokimit.

Pér ta hequr diskun, ndigni procedurén e anasjellé té
instalimit.

SHENIM: Pérdorni vetém aksesorét rektifikues té
pércaktuar né kété manual. Kéto duhet té blihen mé
vete.

PERDORIMI

APARALAIJMERIM: Nuk duhet t& jeté kurré e
nevojshme té sforconi veglén. Pesha e veglés jep
presionin e duhur. Sforcimi dhe presioni i tepért mund
té shkaktojné thyerje té rrezikshme té diskut.

A PARALAJMERIM: Zévendésojeni
GJITHMONE diskun nése vegla bie gjaté Iémimit.

APARALAJIMERIM: Mos e pérplasni apo
godisni KURRE diskun e Iémimit né puné.

APARALAJMERIM: Shmangni kércimet dhe
ngecjen e diskut, veganérisht kur punoni me
kéndet, cepat e mprehté, etj. Kjo mund té shkaktojé
humbije té kontrollit dhe kundérveprim.

APARALAJMERIM: Mos e pérdorni KURRE
veglén me disge pér prerje té drurit apo disqe té
tjera sharrash. Tehet e tilla kur pérdoren me Iémues
kércejné shpesh dhe shkaktojné humbje té kontrollit
gé mund té sjellé Iéndimin tuaj.

A PARALAJIMERIM: Vazhdimi i pérdorimit
té njé rrote té konsumuar mund té rezultojé né
shpérthim té rrotés dhe né Iéndime té rénda
personale.

A KUJIDES: Mos e ndizni kurré veglén kur éshté
né kontakt me materialin e punés. Kjo mund té
shkaktojé Iéndim té pérdoruesit.

AKUJDES: Gjithmoné pérdorni syze mbrojtése
ose njé mbrojtése té fytyrés gjaté punés.
AKUJDES: Pas pune fikeni gjithnjé veglén dhe
prisni derisa disku té ndalojé térésisht pérpara se
ta vendosni veglén diku.

AKUJDES: Mbajeni veglén GJITHMONE

miré me njérén doré né trup dhe me tjetrén né
mbajtésen (dorezén) anésore.

Pérdorimi me disk
> Fig.12

Ndizni veglén dhe mé pas vendosni diskun mbi
materialin e punés.

Pérgjithésisht, mbajeni buzén e diskut né njé kénd rreth
15° ndaj sipérfages sé materialit t& punés.

Gjaté periudhés sé pérdorimit té njé disku té ri, mos

e pérdorni Iémuesin né drejtimin pérpara sepse
pérndryshe mund té futet né materialin e punés. Pasi
buza e diskut té jeté rrumbullakosur nga pérdorimi,
disku mund té pérdoret si né drejtimin pérpara ashtu
dhe né drejtimin prapa.

Puna me disk prerés smeril / disk
e IETE

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk smeril
prerés / diamanti, sigurohuni té pérdorni vetém
mbrojtésen e posagme té diskut té projektuar pér
pérdorim me disqe prerése.

(Né disa vende té Evropés, kur pérdorni disk
diamanti, mund té pérdorni mbrojtésen e zakonshme.
Ndigni rregullat e shtetit ku ndodheni.)

APARALAJIMERIM: Mos pérdorni KURRE disk
prerés pér lémim anésor.

APARALAJIMERIM: Mos e “bliokoni” diskun
ose mos aplikoni presion té tepért mbi té. Mos
provoni té kryeni prerje té thella. Sforcimi i tepért
i diskut shton ngarkesén dhe gjasat pér pérdredhje
ose kapje té diskut pérgjaté prerjes dhe mundésiné
e zmbrapsjes, mund té ndodhé thyerje e diskut ose
mbinxehje e motorit.

APARALAJIMERIM: Mos e filloni prerjen
brenda materialit t€ punés. Léreni diskun té
kapé shpejtésiné maksimale dhe filloni me
kujdes prerjen duke e lévizur veglén pérpara mbi
sipérfagen e materialit té punés. Disku mund té
kapet, té kércejé sipér ose té zmbrapset nése vegla
elektrike niset brenda materialit té punés.

APARALAJIMERIM: Gjaté prerjeve mos

e ndryshoni kurré kéndin e diskut. Ushtrimi i
presionit anésor mbi diskun prerés (ashtu si gjaté
Iémimit) do té shkaktojé krisjen dhe thyerjen e diskut,
duke ju shkaktuar Iéndime té rénda.

MA\PARALAJMERIM: Disku i diamantit duhet t&
pérdoret pingul mbi materialin qé do té pritet.
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» Fig.13: 1. Dado e kygjes 2. Disku prerés smeril /
disku i diamantit 3. Flanxha e brendshme
4. Mbrojtésja e diskut pér diskun smerilues
prerés / diskun e diamantit

Njélloj si me instalimin, ndigni udhézimet pér diskun e
me gendér té shtypur.

Drejtimi pér montimin e dados sé bllokimit dhe té
flanxhés sé brendshme ndryshon sipas llojit dhe
trashésisé sé diskut.

Referojuni figurave mé poshté.

Pér modelin 100 mm

Kur instaloni diskun smerilues prerés:

» Fig.14: 1. Dado e kygjes 2. Disku smerilues prerés
(mé i hollé se 4 mm) 3. Disku smerilues
prerés (4 mm ose mé i trashé) 4. Flanxha e
brendshme

Kur instaloni diskun e diamantit:

» Fig.15: 1. Dado e kygjes 2. Disku i diamantit (mé i
hollé se 4 mm) 3. Disku i diamantit (4 mm
ose mé i trashé) 4. Flanxha e brendshme

Pér modelin 115 mm /125 mm

Kur instaloni diskun smerilues prerés:

» Fig.16: 1. Dado e kygjes 2. Disku smerilues prerés
(mé i hollé se 4 mm) 3. Disku smerilues
prerés (4 mm ose mé i trashé) 4. Flanxha e
brendshme

Kur instaloni diskun e diamantit:

» Fig.17: 1. Dado e kygjes 2. Disku i diamantit (mé i
hollé se 4 mm) 3. Disku i diamantit (4 mm
ose mé i trashé) 4. Flanxha e brendshme

Vénia né puné me furga me kupé me

tela

Aksesoré opsionalé

A\ KUJDES: Kontrolloni funksionimin e furgés
duke e ndezur veglén pa ngarkesé, duke u
siguruar se nuk ndodhet askush pérpara ose né
njé drejtim me furgén.

A KUJDES: Mos pérdorni furgé té démtuar ose
jo té ekuilibruar. Pérdorimi i furgés sé démtuar mund
té rrisé mundésité pér Iéndime nga kontakti me telat e
prishura té furgés.

» Fig.18: 1. Furgé me kupé me tela

Higni veglén nga priza dhe vendoseni me koké poshté
duke lejuar arritjen e lehté té boshtit.

Higni ¢do aksesor nga boshti. Montoni né bosht furgén
me kupé me tela dhe shtréngojeni me gelésin e ofruar.

VINI RE: Shmangni aplikimin e presionit té
tepért qé shkakton pérkuljen e telave kur pérdorni
furgén. Kjo mund té sjellé prishje té€ parakohshme.

Vénia né puné me furga disku me tela

Aksesoré opsionalé

A KUJIDES: Kontrolloni funksionimin e diskut me
furgé me tela duke e ndezur veglén pa ngarkesé,
duke u siguruar se nuk ndodhet askush pérpara
ose né njé drejtim me diskun me furgé me tela.

AKUJDES: Mos pérdorni disk me furgé me tela
té démtuar ose jo té ekuilibruar. Pérdorimi i diskut
me furcé me tela té démtuar mund té rrisé mundésité
pér Iéndime nga kontakti me telat e prishura.

A KUJIDES: Pérdorni GJITHMONE mbrojtésen
pér diskun me furgé me tela, duke u siguruar qé
diametri i diskut té pérputhet brenda mbrojtéses.
Disku mund té thyhet gjaté pérdorimit dhe mbrojtésja
ndihmon né uljen e mundésive pér Iéndime personale.

» Fig.19: 1. Furgé disku me tela

Higni veglén nga priza dhe vendoseni me koké poshté
duke lejuar arritjen e lehté té boshtit.

Higni ¢do aksesor nga boshti. Filetoni né bosht diskun
me furcé me tela dhe shtréngojeni me gelés.

VINI RE: Shmangni aplikimin e presionit té
tepért qé shkakton pérkuljen e telave kur pérdorni
furgé disku me tela. Kjo mund té sjell€ prishje té
parakohshme.

Lidhja me kordon (rrip lidhés)

AParaIajmérimet e sigurisé specifike pér

pérdorimin né lartési

Lexoni té gjitha paralajmérimet dhe udhézimet

pér siguriné. Mosndjekja e paralajmérimeve dhe e

udhézimeve mund té rezultojé né Iéndime serioze.

1. Gjithmoné mbajeni veglén té lidhur kur punoni “né
lartési”. Gjatésia maksimale e kordonit éshté 2 m.
Lartésia maksimale e lejueshme e rénies sé
kordonit (rripit lidhés) nuk duhet té jeté mbi 2 m.

2. Pérdoreni vetém me kordon té pérshtatshém pér
kéteé lloj vegle dhe té miratuar pér té paktén 4,0 kg.

3. Mos e ankoroni kordonin e veglés né ndonjé gjé
né trupin tuaj ose né komponenté té lévizshém.
Ankorojeni kordonin e veglés né njé strukturé té forté
qé mund t'u béjé ballé forcave té njé vegle gé bie.

4.  Sigurohuni gé kordoni té jeté siguruar miré né
secilén ané pérpara pérdorimit.

5. Inspektojeni veglén dhe kordonin pérpara ¢cdo
pérdorimi pér démtime dhe pér funksionimin
e rregullt (duke pérfshiré copén dhe fijet e
gepjes). Mos e pérdorni nése éshté i démtuar
ose nuk funksionon né rregull. Vegla duhet té
riparohet veganérisht kur rrotull vrimés pér
kordonin shfaget njé e krisur ose vijé e kuge.

6.  Mos i mbéshtillni kordonét rrotull cepave té mprehté
ose té ashpér, ose mos i lejoni té bien né kontakt me to.

7.  Shtréngojeni anén tjetér té kordonit jashté
zonés sé punés né ményré gé vegla té mbahet
né ményré té sigurt nése bie.

8. Lidheni kordonin né ményreé té tillé gé vegla
té lévizeé larg nga operatori nése bie. Veglat
qé bien do té luhaten né kordon, gjé qé mund té
shkaktojé Iéndim ose humbje té ekuilibrit.

31 SHQIP



9.  Mos e pérdorni prané pjeséve gé lévizin ose
makinerive qé jané né puné. Né té kundért,
mund té shkaktohet rrezik shtypjeje ose ngecjeje.

10. Mos e transportoni veglén nga pajisja e
bashkuar ose nga kordoni.

11. Transferojeni veglén nga njéra doré né tjetrén
vetém kur keni ekuilibrin e duhur.

12. Mos i bashkoni kordonét me veglén né ményré
teé tillé qé pengon funksionimin e mbrojtéseve,
celésave ose zhbllokuesve.

13. Shmangni ngecjen népér kordon.

14. Mbajeni kordonin larg zonés sé prerjes sé veglés.

15. Pérdorni njé kllapé bllokuese me susté (tipi me
mbyllje me vidhosje dhe me shumé veprime). Mos
pérdorni kllapa me kapje me susté me njé veprim.

16. NEé rast se vegla rrézohet, ajo duhet té
etiketohet dhe té higet nga shérbimi dhe duhet
té inspektohet nga njé fabriké ose qendér e
autorizuar shérbimi Makita.

17. Bashkojeni kordonin vetém me njé kllapé me
kygje. Mos e bashkoni kordonin duke e béré
lak ose duke e lidhur kordonin. Mos pérdorni
litaré ose kordoné.

» Fig.20: 1. Vrima pér kordonin (rripi lidhés)

MIREMBAJTJA

MA\KUJDES: sigurohuni gjithnjé qé vegla té jets
fikur dhe té jeté hequr nga korrenti pérpara se té
kryeni inspektimin apo mirémbajtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benziné, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té€ ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbajtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

Pastrimi i vrimave té ajrit

Vegla dhe ventilatorét e saj duhen mbaijtur pastér.
Pastrojini rregullisht vrimat e ajrit t€ veglés ose kurdo qé
nisin té bllokohen.

» Fig.21: 1. Vrima e daljes 2. Vrima e hyrjes

AKSESORE OPSIONALE

MA\KUJDES: Kéta aksesoré ose shtojca rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té pércaktuar
né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund té pérbéjé rrezik Iéndimi.
Aksesorét ose shtojcat pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

> Fig.22

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit t& Makita-s.

Modeli 100 mm

Modeli 115 mm Modeli 125 mm

Mbaijtésja anésore

Mbrojtésja e diskut (pér disget IEmues)

Flanxha e brendshme

Flanxha e brendshme / Super flanxha

Disku me gendér té shtypur / Disku me kénd

Dado e kygjes

Pllaka rezervé

Disku fleksibél

Pllaka e gomés 76

Pllaka e gomés 100 Pllaka e gomés 115

Ol (N|[lo|la|d|[w]|N |-

Disk smerilimi

-
o

Dadoja bllokuese

=

Furgé disku me tela

Furgé me kupé me tela

Mbrojtésja e diskut (pér disqet prerés) *1

Disku prerés smeril / Disku i diamantit

Celési i dados sé bllokimit

Pajisja e kutisé sé pluhurave

SHENIM: *1 N& disa vende evropiane, kur pérdoret njé disk diamanti, mund t& pérdoret mbrojtésja e zakonshme qé
mbulon té dyja anét e diskut. Ndigni rregullat e shtetit ku ndodheni.

ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
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BBIITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mogen: GA4050 | GA4050R | GA4550 | GA4550R | GAS050 | GAS050R
[nameTbp Ha aucka 100 mm (4") 115 mm (4-1/2") 125 mm (5")
Makc. nebenuHa Ha aucka 6,4 mm (1/4") 7,2 mm (9/32")

Pesba Ha Bana M10 M14 nunn 5/8"

HomuHanhu o6opotm (n) 11 000 muH™"

O6wwa abmkrHa 325 mm

Heto Terno 2,3-2,6 kr | 24-28kr | 2,5-2,8«kr

Knac Ha 6esonacHocT =

. Mopaau HalwaTa HenpekbCHaTa Hay4YHO-pa3BoHa AENHOCT NOCOYEHMTE TyK cneuudmKkaumm morat Aa 6vaat
npomeHeHun 6e3 npegnsBecTue.

CI'IeLlI/I(bVIKaLlVIVITe MOXe [ila Ca pas3finvyHn B pasnunyHuUTe ObpXxaBu.

. Ternoto moxe Aa 6bae pa3nuMyHO B 3aBUCUMOCT OT npuctaBkata(ute). Hai-nekaTa n Hain-Texxkata kombuHa-
LMs B CbOTBETCTBME C npoueaypaTta Ha EPTA 01/2014 ca nokasaHu B Tabnuuara.

MNpenHasHayeHne 3axpaHBaHe

To3zun WHCTPYMEHT € npeaHasHa4yeH 3a LIJJ']aI;I(baHe, MHCprMeHT'bT TpSIGBa Aa ce BKI4Ba CaMo KbM
LIJI'II/ICbOBaHe N pA3aHe Ha MeTan N KaMbkK 6e3 nsnonas- 3axpaHBaHe CbC CbLOTO HanpeXXeHune, Kato Noco-
BaHe Ha Boja. YEHOTO Ha pupmeHara Tabenka n paﬁOTM camo Cc

MOHO(a3HO NPOMEHNNBO HanpexeHne. Ton e ¢ ABOMHA
n3onaumsi 1 3aToBa MOXe [a Ce BKIYBA U B KOHTaKTU
6e3 3a3emsiBaHe.

LWym
O6uYatHOTO HMBO Ha LWyMa C TernoBeH koeduumneHT A, onpeaeneHo cbrnacHo EN60745-2-3:

Mopen HuBo Ha 3ByKOBO HuBo Ha 3ByKOBa Koedmument Ha
HansaraHe (L,): MOLLHOCT (Lya): HeonpeaeneHocT (K):
(dB(A)) (dB(A)) (dB(A))

GA4050 91 102 3

GA4050R 91 102 3

GA4550 91 102 3

GA4550R 91 102 3

GA5050 91 102 3

GA5050R 91 102 3

3ABENEXKA: O6aBeHaTa(1Te) CTOMHOCT(M) Ha LWyMOBUTE eMUCUK e(ca) n3mMepeHa(n) B CbOTBETCTBUE CbC CTaH-
[apTHU MeToAM 3a U3NUTBaHE U MOXe Ja Ce M3non3sa(T) 3a CpaBHABaHe Ha UHCTPYMEHTMU.

3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha LUYMOBM EMUCUMI MOXe Ja ce U3non3sa(T) CbLLO U 3a NpeaBapu-
TernHa oueHKa Ha BpeHOTO Bb3[encTame.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: W3nonsBaiTe npegnasHu cpeacTea 3a cryxa.

AﬂPE,q.VﬂPE)KﬂEHME: HuBoTO Ha WwyMma npu pa6oTa ¢ eneKTPUYECKUs MHCTPYMEHT MOXe Aa ce pas-
nuy4aBa oT obsiBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M) B 3aBMCUMOCT OT HaUMHa Ha U3NON3BaHe Ha MHCTPYMEHTa, no-crne-
uManHo KakbB AeTann ce o6paboTBa.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: 3aabnkuUTenHo onpeaernerte npeanasHy MepPKU 3a 3aliuTa Ha oneparopa
Bb3 OCHOBA Ha OLIEHKa Ha PUCKa B peaniHn paboTHM ycrioBus (KaTo ce B3emaT NnpeaBuA BCUYKU eTanu Ha
pPaBoTHUA LMK, KaTO HaNnpUMep MOMEHTa Ha U3KITIOYBaHe Ha UHCTPYMeHTa, paboTaTa Ha npaseH Xoga,
KaKTO 1 BpeMeTo Ha 3afieiCTBaHe).
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O6LwaTta cToHOCT Ha BubpaumuTte (Cyma oT Tpyu OCOBU BeKTOpa), onpeaeneHa cbrnacHo EN60745-2-3:

Pa6oTteH pexuM: wnandaHe Ha NOBbPXHOCTU C HOPMariHa CTpaHM4YHa pbKOXBaTKa

Mopen HWBO Ha BUGpaLMK (ay, »c): (M/s’) | KoedomumeHT Ha Heonpeaene-
Hoc (K): (m/s?)
GA4050 6,5 1,5
GA4050R 6,5 1,5
GA4550 7,0 1,5
GA4550R 7,0 1,5
GA5050 75 1,5
GA5050R 75 1,5

Pa6oTteH pexum: wnandaHe Ha NOBbPXHOCTU C aHTUBMGPaLMOHHA CTPaHUYHA Pb

KoxBaTka

Mopen HuBO Ha BUGPaLMM (ay, ac): (M/s?) | KoedmumeHT Ha Heonpeaene-
HocT (K): (m/s?)
GA4050 55 1,5
GA4050R 55 1,5
GA4550 7,0 15
GA4550R 7,0 15
GA5050 8,5 1,5
GA5050R 8,5 1,5

Pa6oTeH pexuM: WKypKaHe C AUCK C HOpMarHa CTpaHUYHa pbKoXBaTKa

Mopen HuBo Ha BUGpaLmK (ap, ac): (mls’) KoedmumeHT Ha Heonpeaene-
HocT (K): (m/s?)
GA4050 2,5 M/C? unm no-manko 1,5
GA4050R 2,5 M/C? Unu No-marnko 1,5
GA4550 2,5 1,5
GA4550R 2,5 1,5
GA5050 2,5 M/c’ unu no-manko 15
GA5050R 2,5 m/c” nnn no-manko 1,5

Pa6oteH PeXuMm: WWKypKaHe C QUCK C aHTMBMGpaLlMOHHa CTpaHU4YHa pbKoXBaTKa

Mogen HuBo Ha BUGpaLmm (ap, ac): (mlsz) KoedmumeHT Ha Heonpeaene-
Hoc (K): (m/s?)
GA4050 2,5 m/c” nnn no-manko 1,5
GA4050R 2,5 m/c? unu no-manko 1,5
GA4550 2,5 m/c? unu no-manko 1,5
GA4550R 2,5 m/c’ unn no-marnko 1,5
GA5050 2,5 M/C? v no-marko 1,5
GA5050R 2,5 M/c? unm no-manko 1,5

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(ute) obLia(n) ctonHocT(M) Ha Bubpauumte e(ca) usmepeHa(1) B CbOTBETCTBME CbC
CTaHAapTHW MeTOAM 3a U3NUTBAHE U MOXE [a Ce 13Mon3sa(T) 3a CpaBHsIBaHE Ha UHCTPYMEHTU.

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(ute) obLia(n) ctonHocT(M) Ha Bubpauumte Moxe Aa ce u3nonssa(T) CbLLO 1 3a npea-
BapuTenHa oLeHKa Ha BPEAHOTO Bb3fencTBue.

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: HuBoTo Ha BUGpaumMuTe npu paboTa C enekTPUYECKUs MHCTPYMEHT MOXe Aa ce pasnu4yasa ot
obnBeHata(uTe) CTOMHOCT(M) B 3aBUCHMOCT OT Ha4MHA Ha M3NON3BaHe Ha MHCTPYMEHTa, No-CNeLuanHo KakbB AeTaiin ce obpadotsa.

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: 3agbnXuUTenHo onpeaeneTte NpeanasHu MepKU 3a 3alMTa Ha oneparopa Bb3 0OCHOBa
Ha OLieHKa Ha puUcKa B peanHu paboTHM YCroBUs (KaTo ce B3emaT npeaBua BCUYKM eTanu Ha paboTHUA LMK, KaTo
Hanpumep MOMEHTa Ha M3KMIoYBaHe Ha MHCTPYMeHTa, paboTaTa Ha npa3eH Xod, KakTo ¥ BpeMeTo Ha 3aAeiicTBaHe).

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHHE: OBsABEHOTO HNBO Ha BUBPALMUTE Ce U3NON3Ba 38 OCHOBHUTE MPUINOXEHUs Ha eNeKTpUYecKus
MHCTPYMeEHT. AKo 06auye MHCTPYMEHTBT Ce M3MOMn3Ba 3a APYrv NPUNOXKEHUs, HUBOTO Ha BUBpaLMNTE MOXeE Aa e PasnuyHo.
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EO peknapaums 3a CbOoTBETCTBUE

Camo 3a esponelickume cmpaHu

EO peknapauusita 3a CbOTBETCTBUE € BKIOYEHa KaTo
AHekc A KbM Tasu MHCTPYKLMSA 3a ynoTpeba.

NPEAYNPEXOEHUA 3A

BE3OMNMACHOCT

O6wWwm NnpegynpexaeHus 3a

6e3onacHocCT npu paboTta c
eneKTPUYECKN MHCTPYMEHTHU

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: MNpoyeTeTe BCUYKM
npeaynpexaeHusi, UHCTPYKLMU, UMHOCTPaLMU U
cneuundmkaumm 3a 6e30NacHOCTTa, NPeAoCTaBeHM
C TO3M eNleKTPMUYECKM MHCTPYMEHT. Npu Hecnas-
BaHe Ha N3bpoeHUTe Mo-Aosly UHCTPYKLMM MMa onac-
HOCT OT TOKOB yZap, NoXap /U TEeXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUUKM NpeaynpexaeHus

N UHCTPYKLUMM 3a ClpaBKa B 61:p.eu4e.
TepMUHBT "enekTpu4eckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-
[eHVsITa ce OTHacs 3a BalUWs UHCTPYMEHT (C kaben

3a BKIlOYBaHe B Mpexara) unu pabotely Ha 6atepum
(6e3KMYEH) ENEKTPUYECKM UHCTPYMEHT.

MpeaynpexaeHus 3a 6e3onacHoOCT Npu

paboTa c UHCTPYMEHT 3a WwnudgoBaHe

06w npeaynpexaeHus 3a 6e3onacHOCT Npw LWnan-

caHe, WwnudoBaHe, NoYNCTBaHe C TeneHa YeTka U

pA3aHe ¢ abpa3nBeH AUCK:

1. To3u enekTpUYeCKU MHCTPYMEHT e npea-
Ha3HayeH Aa paboTu KaTo UHCTPYMEHT 3a
wnandaxe, wnudoBaHe, NOYMCTBaHE C
TereHa YeTKa Unu 3a psisaHe ¢ abpa3uBeH
pAuck. MpoyeTeTe BCMYkM NpeaynpexaeHus,
MHCTPYKLUUM, UMOCTPaLMm U cneundmrkaumm
3a 6e3onacHocTTa, NpeAocTaBeHU C TO3N
eneKTPUYecKkn MHCTPYMEHT. [pu HecnasBaHe Ha
136poeHnTe NO-A0MY MHCTPYKLUM MMa OnacHOCT
OT TOKOB yAap, noxap W/Unm TEXKO HapaHsiBaHe.

2. He ce npenopby4Ba n3nonssaHe Ha TO3n
eNeKTPUYECKN UHCTPYMEHT 3a onepauuu KaTo
nonupaHe. Onepauuu, 3a KOUTO eNleKTPUYECKUSAT
MHCTPYMEHT He e npedHa3HayeH, morat Aa 6baar
onacHu 1 Aa AoBeaat A0 HapaHsiBaHe.

3. He u3non3sgaiite npMHaanexHoOCTH, KOUTO He ca
cneuuanHo npeAaHasHa4YeHn u NnpenopbYaHu ot
npousBoAuUTeNs Ha MHCTPYMeHTa. ToBa, Ye JafeHa
NPUHaANEXHOCT Moxe Aa 6bae 3akpeneHa KbM
VHCTPYMeHTa, He ocurypsisa 6esonacHata My pabota.

4. HomuHanHaTa CKOPOCT Ha NPUHaANeXHOCTUTe
TpsiGBa Aa e Han-Manko paBHa Ha Makcumarn-
HaTa CKOpOCT, O3Ha4YeHa Ha MHCTPYMEHTa.
MpyHaanNexXHoCTH, KOMTO Ce BbPTSAT CbC CKOPOCT,
no-BMcCOKa OT HOMMHanHaTa, Morat a ce cHynsT n
[a ce pa3neTsaT Ha napyeTa.

BBbHWHUMAT AnaMeTbp U AebenuHara Ha
BalUTe NPUHAAMNEXHOCTU TpsiGBa Aa oTro-
BapsiT HA HOMUHANHMWA KanauuTeT Ha Bawus
erneKkTpUYecKn MHCTPYMEHT. HenpasunHo opas-
MepeHUTe NpUHaAnNexXHOCTU He MoraT Aa Gbaat
nobpe 3aLMTEHN UM KOHTPONMPaHMU.
Pe360BUTEe MOHTaXXHU OTBOPU Ha NpPUHaANex-
HOCTUTe TPSAAGBa Aa oTroBapsAT Ha pe3baTa Ha
wnuHAena Ha wnandmalumHarta. 3a MoHTUpa-
HUTe Ype3 chraHLUU NPUHAANEXKHOCTM MOHTaX-
HWUTEe OTBOPU Ha NPUHaANEXHOCTUTe TpsGBa
i@ OTroBapsAT Ha LIeHTpUpaLLMA AuaMeTbp

Ha chnaHeua. Te3un NpUHaANEXHOCTU, KOUTO He
OTroBapsIT Ha MOHTAXHUTE ENeMEHTU Ha eneKkTpu-
YeCKMs MIHCTPYMEHT, e paboTsaT aebanaHcmpaHo
W MoraT Aa NpUYMHAT 3aryba Ha KOHTpor.

He uanonsBsaiTe noBpeAeHN NnpuHaANex-
HocTu. Mpeaun Bcsiko 3non3saHe NpoBepsi-
BalTe NpUHaANEeXHOCTUTe, Hanpumep abpa-
3UBHUTE LWANGM 32 OTUYNBaHUSA U NYKHAaTUHW,
OMOPHUTE MOATOXKM 32 NYKHAaTUHU, CKbCBaHe
WY NPeKoMepHO U3HOCBaHe, a TeNneHuTe
YeTKM — 3a xnabaBu UnNu HayyneHu Tenose. B
crny4an Ha n3nyckaHe Ha UHCTPyMeHTa unm

Ha HAKOSI NPUHaANEXHOCT 'Y NpoBepeTe 3a
noBpeAa UM MOHTUpPaNTe NPUHAANEXHOCT,
KOSAITO He e noBpeaeHa. Cnep kaTo ornepare

Y NocTaBUTe NPUHAANEXHOCTTA, 3acTaHeTe
3aeHO C XopaTa OKOJ10 Bac U3BbH paBHUHATA
Ha BbpTALlaTa ce NPUHAATEXHOCT U BKIIO-
yeTe MHCTPYMEHTa Ha MakcMMarnHu o6opoTn
6e3 HaToBapBaHe B NpoAbMKeHNe Ha egHa
MUHyTa. AKO NPUHAANEXHOCTTa € NoBpeaeHa, TS
LLie ce CYynu Nno BpeMe Ha ToBa U3nuTaHue.
W3nonsBanTe NMYHU NpeanasHu cpeacTBa.

B 3aBMCHMMOCT OT BMAa Ha NPUIOXEHUETO
u3nonsBanTe Macka 3a nuue unu npeanasHu
ouuna. Mpu Heo6xoaMMOCT n3non3BanTe
Macka 3a npax, aHTUhOHU, PbLKaBULU U
pa6oTHa npecTunka, KOUTo Aa MoraT Aa Bu
npeAnasaT oT Manku abpasuBHU YacTULIN

WUy napyeHua ot o6paboTBaHuA aeTann.
MpennasHuTte cpencTsa 3a ounTe Tpsibea aa
MoraT Aa crpart NeTsim oTnagbLm, Cb3aaaeHu
npu pa3nuyHu onepauuu. Mackara 3a npax unu
AvxaTtenHusaT anapar Tpsibea Aa morat aa cun-
TpupaT TBbpAWTe YacTuum, obpasyBaHu Nno Bpeme
Ha pabota. MpoabIKUTENHOTO U3naraHe Ha
CUIeH LyM MOXe Aa NpuynHmu 3aryba Ha cnyxa.
CTpaHW4YHUTe Nuua TpAGBa Aa CTOAT Ha
6e3onacHo pa3cTosiHue oT paboTHaTa 30Ha.
Bceku, konTo Bnu3a B paboTHaTa 30Ha, Tpsi6bBa
[ M3non3Bea IMYHU Npeana3Hu cpeacTea.
[MapyeTa oT 06paboTBaHUs AeTann Unm ot cuy-
neHa NpUHaANeXHOCT MoraT Aa U3XBbpyaT v ga
NPUYUHAT HapaHsIBaHWS U3BbH HEMOCPEACTBe-
HaTa 30Ha Ha paborta.

[ApbXTe enekTpU4eCcKkma UHCTPYMEHT camo

3a U30NMpaHUTe U HeEXNMb3raBu NOBbPXHO-
CTW, KOraTo UMa ONMAaCHOCT MHCTPYMEHTHT Aa
[onpe B CKPUTU Kabenu unu B cO6CTBEHUSA cn
3axpaHBaLy kaben. Ako pexeLlarta npuHagnex-
HOCT OKOCHE NPOBOAHMK NMOA HANpexeHne, TOKbT
MOXe Aa NpeMuHe Npea MeTanHuTe YacTu Ha
eNeKTPUYECKUSt UHCTPYMEHT U ja MPUYMHW ,enek-
Tpuyeckun yaap“ Ha paboTeLus.
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11. OpbXTe 3axpaHBalusA kaben ganey or Bbp-
TALWATa ce NPUHAANEXHOCT. Ako naryburte
KOHTpO, kabenbT Moxe Aa 6bAe npepsAsaH unu
CKbCaH, a pbkaTa Bu Moxe Aa 6bae nosneveHa ot
BbpTALLaTa Ce NPUHAAMNEXHOCT.

12. He ocTtaBsATe eNEeKTPUYECKUA MHCTPYMEHT Ha
3emMATa, AOKaTO NPUHAANEXHOCTTa He crnpe
HanbIIHO Aa ce BbPTU. BbpTallaTta ce npuHaa-
TNIeXHOCT MOXe /ia 3axane NoBbpxHOCTTa 1 Aa
13gbpna MHCTPYMeHTa OT pbLeTe Bu.

13. He paboTteTe c eNneKTPMYECKUSI UHCTPYMEHT,
KaTo ro AbPXUTE OTCTPaHU Ao TAnoTo cu. Mpu
cry4aeH Jonup ¢ BbpTsALLaTa ce NpUHaAnNexHocT
Apexute BM MOXe [a ce pa3kbcar 1 Aa npuabpnar
NpUHaANEXHOCTTa KbM BaLLETO TASO.

14. PepoBHO noyncTBanTe BEHTUNALUMOHHUTE
OTBOPM Ha MHCTPYMeHTa. BeHTunatopbT Ha ABUM-
raTens 3acMykea npax B KOpnyca Ha UHCTPYMEHTa,
a HaTpynBaHETO Ha MeTarneH npax Moxe Aa AoBeae
[10 OMacHOCT OT enekTpuyecka noBpeaa.

15. He usnonsBanTe eNneKTPUYECKUSA UHCTPYMEHT
B 6nu3ocT A0 necHosananMMmn Matepuanu.
WckpuTe morat ga 3anansit Team matepuani.

16. He uanonsBaniTe NPUHAANEXHOCTH, 32 KOUTO
ce M3ncKBa BoAHO oxnaxaaHe. /anonssaHeTo
Ha BOAA NN ApYrn OXNaxaally TEYHOCTU MOoXe
fa aosefe [0 TOKOB yAap U A0PW A0 CMbPT.

OGpaTeH yaap 1 CbOTBETHM NpeaynpexaeHns

OGpaTHWST yaap e BHe3anHa peakuus Ha npuunaH

1N Hawbp6eH BbPTSLL Ce AVCK, ONOpHa NOANOXKa,

YyeTka Unu apyra npuHagnexHoct. MpuwmneaHeTo

1Ny Hawbp6BaHeTo NpuymMHsABa 6bP30 CNupaHe Ha

BbpTALLaTa ce NPUHAANEXHOCT, KOSITO OT CBOSI CTpaHa

3aBbpTa HEKOHTPONMUPYEMO ENEKTPUIECKUSI UHCTPY-

MEHT B nocoka, obpaTHa Ha BbPTEHETO Ha NpUHaanex-

HOCTTa, B To4KaTa Ha 3axBallaHe.

Hanpumep, ako abpasuBHata wanba e HawbpbeHa nnu

npewmnaHa ot obpaboTBaHusa AeTaiin, pbobT, KOWTO

Brv3a B TOYKaTa Ha NpuLLMnBaHe, MOXe Ja HaBnese

B MOBBbPXHOCTTA Ha MaTtepuarna, oT koeTo wanbaTa

[la U3ckouu Harope unu Ja ce nony4yu obparteH yaap.

LLla6aTa Moxe Aa OTCKOYM KbM onepaTtopa unm

BCTPaHW OT HEro B 3aBUCUMOCT OT nocokaTa Ha ABixe-

HWe Ha wanbaTa B ToukaTa Ha npumneaHe. B Takasa

cuTyaumsi abpasmBHaTa Lwarnba Moxe v aa ce cHynu.

O6paTHUST yaap e CneacTBre OT HenpasunHaTa ynotpeba

Ha eneKkTPUYeCcKNst MHCTPYMEHT W/unu HecnassaHe Ha peaa

1 ycnosusiTa 3a paborta u moxe fa 6bae nsberHat npu

CcnasBaHe Ha NOCOYEHNTE MO-4OMy NPeAnasH MEPKY.

1. [OpbXTe 34paBO MHCTPYMEHTa U pa3nonoxerte
TANOTO U pbKaTa cy Taka, Ye Aa MoxeTe Aa
ycTouTe Ha cunuTe Ha o6paTHuA yaap. Ako
MMa AoNbIHUTENHa pbKoXBaTKa, A 3Mon3-
BauTe 3aAb/KUTENHO, 3a a OBNajeeTe Mak-
cUMarnHo o6paTHUA yaap Unu 3aBbpTaHeTo
npu nyckaHe. OnepaTtopbT MOXe [ja oBragee
3aBbPTaAHETO UMW CUNUTE Ha obpaTeH yaap, ako
B3eMe NOAXOAALMTE NPEANnasHn MEepKU.

2. He noctaBsnTe pbkaTa cu 6nm3o Ao BbpTALaTa
ce NPUHaANEeKHOCT. BbaMOXHO € ia Bb3HUKHE
obpaTeH yfap Ha NpuHaanexHocTTa KbM pbkaTa Bu.

3. He pasnonaraiiTe TANOTO CK B 30HaTa, KbM
KOSITO MHCTPYMEHTBT Lie OTCKOYM B criyyan
Ha o6parteH yaap. O6paTHUST yaap nsxebprsi
MHCTPYMeHTa B nocoka, obpaTtHa Ha Ta3u Ha Bbp-
TEHeTO Ha Aucka, B ToukaTa Ha HalbpbBaHe.

4. Pa6oteTe c NOBULIEHO BHUMaHUe Npun
obpaboTBaHe Ha bINMK, ocTpu pbboBe 1 Ap.
noao6Hu. He no3BonsBaiTe Ha NpUHaANEXHOC-
TTa Aa noAckaya unu ga ce Hawbp6Ba. brnute,
ocTpuTe pbboBe 1 NoAcKkaYaHeTo ca NPeanocTaBkn
3a HawbpbBaHe Ha BbpTSLLATa ce NpUHaANEexXHOCT
1 3ary6a Ha KoHTpon unu obpaTteH yaap.

5. He nocraBsinTe HOX 3a AbpBoOGpaboTKa 3a
BepUXKeH TPMOH UNU LMPKYNSiPeH AUCK CbC
3b6K. TakmBa AMCKOBE YECTO BOAAT A0 obpaTeH
yaap v 3aryba Ha KOHTpor.

CneundunyHmn npeaynpexaeHns 3a 6esonacHocT

npu wnudoBaHe u psizaHe ¢ abpa3vBeH AUCK:

1. W3nonsBanTe camo AUCKOBe, NpenopbYaHu 3a
BalLUs eNeKTPUYeCcKU UHCTPYMEHT U cneuuan-
HUTe NpeanasvTenu 3a n3bpaHus BUA AUCK.
[vckoBe, 3a KOUTO MHCTPYMEHTBT He e NpeaHas-
HaueH, He moraT fa 6baat fobpe 3alnTeHn 1 He
ca 6e3onacHu.

2. Linaidawmnrte NnoBbLPXHOCTU Ha AUCKOBETE C
BANbOHaATU LieHTpOBe TPsIGBa Aa ce MOHTUpAT
noa paBHWHAaTa Ha pbba Ha npegnasuTens.
HenpaBunHo MOHTMpPaHWs AUCK, KOUTO ce Noka3sa
npe3 paBHWHaTa Ha pbba Ha npeanasuTens, He
Moxe Aa 6bae Aobpe 3almTeH.

3. MpepnasuTtenaT TpsiGBa Aa e 34paBo 3aKpe-
MeH 3a eNneKTPUYEeCKUA UHCTPYMEHT U pasno-
NoXeH Taka, Ye Aa ocUrypsiBa MakcMMarnHa
6e30nacHOCT, ThI Ye KONMKOTO MoXe Nno-marnka
4yacT OT AUCKa Aa € OTKpUTa KbM onepaTopa.
MpennasvuTenaT nasu onepatopa oT napyerta
npwv cyynBaHe Ha gucka, oT criyyaeH fonvp go
Avcka v oT UCKpU, KouTo Guxa Mornu Aa nognansart
apexwvTe.

4. OuckoBeTe TpsGBa ga ce U3nNon3BaT caMo 3a
Te3n NPUIoXeHUs1, 3a KOMTO ca NpeAHa3Ha-
yeHU. Hanpumep: He Tpa6Ba aa ce wnudgosa
C nnockaTa cTpaHa Ha abpa3vBeH AUCK 3a
psa3aHe. AGpa3nBHUTE ANCKOBE 3a psidaHe ca
npeaHa3HavyeHu 3a nepudepHo WnmudoBaHe u
npunaraHeTo Ha CTpPaHU4YHO AENCTBALLM CUIIN
MOXe Aa foBefe [0 CHynBaHETo UM Ha napyeTa.

5. W3nonsBauTe camo 3akpensaiwu donaHum
6e3 noBpeau U C TOYHUTe pa3Mepu U hopma
3a U3bpaHusa Auck. MNpaBunHUTe 3akpensaLum
dnaHuM Ha Ancka ocurypsisaT onopa Ha aucka
1 Taka HamansBaT onacHoOCTTa OT CcYyrnBaHe Ha
avcka. dnaHunTe 3a AUCKOBETE 3a psi3aHe MOXe
[a ce pasnuyasar oT hnaHuuTe 3a Wwanbute 3a
wnundosaHe.

6. He uanonsBaiTe N3HOCEHU AUCKOBE 3a LLNK-
droBaHe OT No-rofieMm eneKTpUYeckn NHCTPYy-
MeHTH. [luckoBeTe, NnpegHasHayeHu 3a no-ronemu
VHCTPYMEHTH, HE ca NOAXOASLLM 33 BUCOKUTE
060pOTM Ha Mankus MHCTPYMEHT 1 MoraT Aa ce
npbCHaT Ha nap4yeta.

[AonbnHUTEeNHU npeaynpexaeHnUs 3a 6esonacHocT

npu psisaHe ¢ abpa3uBeH AUCK:

1. He ,,3aknuHBanTe” aucka 3a psizaHe U He
ynpaxHsiBauTe npekomepeH HaTuck. He ce
onuTBaWTe Aa pexeTe NpekaneHo AbNGoKo.
MpekoMepHUSIT HaTUCK BbPXY AKCKa yBenuyasa
HaToBapBaHETO U BEPOSITHOCTTA 3a yCyKBaHe Unu
3afupaHe Ha Aucka B mpopesa, KakTo v Tasu 3a
obpaTeH yaap unu cyyneaHe Ha aucka.
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He pa3nonaraiite TANOTO CY Ha eHA NIUHUA C
BbPTSALWMA ce AUCK M 3aA Hero. KoraTo AucKbT, B
TouykaTa Ha obpaboTBaHe, ce oTAaneyasa ot TANOTO,
€BEHTYanHusT obpaTeH yaap MoxXe Aa 1actpens
BbPTALUMA CE ANCK U MHCTPYMEHTa NpaBo KbM Bac.
AKO ANCKBT 3aepe Unu npekbCcHeTe PsA3aHeTo
no Apyra npuMymnHa, U3knioveTe UHCTPyMeHTa

W ro 3aApbXTe HeNoABMUXEH, AOKAaTO AUCKBLT
cnpe Aa ce BbPTU OKOHYaTernHo. He ce onut-
BaWTe Aa U3BaAuTe AMCKa 3a pA3aHe oT npo-
pesa, AoKaTo BCe ollie Ce BbpPTH, 3aL0TO TOBa
Moxe fga aosene Ao obpareH yaap. Ornepavite
MSICTOTO U B3eMeTe HeobxoaMMuTe Mepku, 3a aa
OTCTpaHWTe NpuYMHaTa 3a 3aMpaHeTo Ha aucka.
He nogHoBsBalTe pA3aHeTo, AOKaTO AUCKLT €

B Aonup ¢ obpaboTBaHus getann. U3yakainte
AUCKBT Aa AOCTUTHE NbITHU 060POTKM U ToraBa
BHMMAaTenHO ro BkapanTte B npopesa. [IckbT
MoXe [a 3afepe, Aa U3nese unu aa npousene
obpaTeH yaap, ako UHCTPYMEHTBLT Gbe BKMOYEH
OTHOBO, JOKAaTO € B Aonup ¢ obpaboTBaHus aeTann.
Moanupaiite naHenu n Apyrn o6emmcTu aetannu

3a obpaboTBaHe, 3a fa cBeAeTe A0 MUHMMYM onac-
HOCTTa OT NpuULyMNBaHe UNu obpaTteH yaap oT aucka.
lonemnte 06paboTBaHM AeTaNN YECTO Ce OrbBaT Nog
cobcTBeHarta cu Texect. Mognopute ce cnarat noa
obpaboTBaHus geTaiin, 630 A0 NUHUSATa Ha psi3aHe 1
6nm30 go pbvba Ha aeTanina, oT ABETE CTPaHu Ha Aucka.
Bbaete ocobeHo npeanasnuBm, KOrato pexere B
cTeHa Unu apyra NoBbLPXHOCT, Npe3 KOATO He ce
BuxAa. CTbpualLysT AMCK MOXe [Aa Cpexe rasosu
11 BOAONPOBOAHW TPbOU, enekTpuyecky kaben nnu
npeaMeT, KOWTOo Aa Npu4nHU obpateH yaap.

CneundmyHmM npeaynpexaeHns 3a 6esonacHocT
npy WnMdoBBLYHN onepauun:

1.

He n3nonasgaiite npekaneHo ronemMu AucKoBe 3a
wnudoBaHe oT WKypka. CneaBainTe cbBeTUTE Ha
npousBoAnTeNs Npu n3Gopa Ha WKypka. lonemnTe
[LMCKOBE 3a LWNNOBaHE OT LLUKYpKa, KOUTO U3nuaat
13BbH NOANOXKATa 3a WNndoBaHe, NPpeacTaBnseat
OMacHOCT OT pa3kbCBaHe W MoraT Aa NPUYUHAT 3aau-
paHe, ckbCBaHe Ha aucka unu obparteH yaap.

CneuunduyHu npepgynpexaeHus 3a 6esonacHocT
NpU NOYMCTBAHE C TerleHa YeTKa:

1.

Wmaiite npensua, Ye TerioeBe nagar ot yeTkara
AOpM Npu HopMarnHa pa6oTa. He HaTuckanTe
npeKaneHo CUIHO TenoBeTe, KaTo yNpaXHsi-
BaTe rofisiMo HaToBapBaHe BbpXy YeTkKaTa.
TenoseTe NECHO MOraT Aa NPOHUKHAT NPes3 ThHKM
pexu n/unu npes Koxara.

AKO Npy NOYMCTBaHE C TerieHa YeTka ce npeno-
pbYBa U3NON3BaHETO Ha Npeana3suTen, He NO3Bo-
nsiBanTe TENEHUsIT AMCK UMK YeTKaTa Aa [OKOC-
BaT npegnasuTens. JuameTbpbT Ha TENEHUAT AUCK
UMK YeTKa MOXe [a ce yBenuuu nopaam paboTHoTo
HaToBapBaHe Wi OT LEHTPOBEXKHNTE CUMK.

[JonbnHUTeNHN NnpeaynpexaeHns 3a 6e3onacHocT:

1.

Axko n3nonssare gucKkoBe 3a WNUdoBaHe

Cc BANBbOHAT LeHTHLp, U3non3BaiTe camo
AMCKOBe, NOACUIEHUN CbC CTHKMONMNAcT.

HE u3nons3BanTe 4YalwKOBUOHU KAMEHHU
[AMCKOBe C TO3U MHCTPYMEHT 3a WwnudoBaHe.
VHCTPYMEHTHT 3a WwnndoBaHe He e npeaHasHa-
YeH 3a TaKkbB TUN AUCKOBE W M3MNON3BaHETO UM
MoOXe Aa foBefe A0 TEXKO HapaHsiBaHe.

20.

BHumaBaiTe Aa He noBpeauTe Bana, onaHeua
(oco6eHO MOHTaXHaTa NOBBbPXHOCT) UNKn
cdomkcupauiara ranka. lMoBpexaaHeTo Ha Te3un
YacTu MoXe Aa foBefe A0 cHynBaHe Ha AuckKa.
YBepeTe ce, Ye AUCKBLT He flOKOCBa AeTanna
3a obpaboTBaHe, Nnpeau Aa BKIOYUTE
WHCTpPYMEHTa.

MNpeau aa npucTbLNUTE KbM 06paboTka Ha
AeTann, octaBeTe MHCTPYMeHTa Aa nopaboTtun
nU3BecTHo Bpeme. Cnepete 3a BUGpauumn unm
TpenTeHusl, KOUTO MOXe Aa covaT, Ye AUCKBT
He e fobpe NOCTaBeH UMK e HenpaBuUITHO
6anaHcupaH.

M3non3BaiTe ykazaHaTa NOBbPXHOCT Ha
AucKa, 3a aa wnandare.

He ocTaBsiiTe MHCTpymeHTa fa pa6oTtu 6e3
HapA3op. MHCTpyMeHTHLT TpAGBa Aa paboTn
caMmo KoraTo ro AbpXuTe C pbLe.

He pokocBaiTe aetaina HenocpeACTBEHO
cnepn o6paboTka, 3all0To MOXe Aa € MHOro
ropeLy U ga U3ropu Koxarta Bu.

He nokocBawnTe akcecoapuTe HenocpeacTBEHO
cnep o6paboTka, 3aL0TO MOXe ia ca MHOTFO
ropeLyu U ga U3ropAT KoxaTa Bu.

CnasBaiTe MHCTPYKLUUUTE HA Npou3BoAUTENs
3a NpaBUNieH MOHTaX U M3Non3BaHe Ha AUCKO-
BeTe. PaboTteTe ¢ AnckoBeTe M MM CbXpaHs-
BalTe BHUMaTESHO.

He n3nonssanTe oTAenHu peayumpaiiy BTYNKu
Wnu apganTepuy 3a NnpuraxaaHe Ha abpasuBHU
Wanbm c ronemm oTBOpM.

W3nonsBauTe camo cpnaHum, npeaHasHaYeHn
3a TO3U UHCTPYMEHT.

Mpu MHCTPYMEeHTH, NpeAHa3HavYeHM 3a paboTta
C AUCKOBe C OTBOP C pe3ba, npoBepeTe Aanu
pes3baTa Ha AucKa e AocTaTbYyHa, 3a Aa Brese
uenus Ban.

MNpoBepeTe Aanu geTannbT 3a o6paboTBaHe e
3aKpeneH cTabusHo.

BHumaBaiiTe, 3al10TO AUCKBT NPOALII-

»KaBa Aa ce BbpTyW cref, U3KNIOYBaHETO Ha
WHCTpPYMEHTA.

B cnyu4ai 4ye paboTHOTO MACTO € MHOFO
ropeLyo ¥ BRaXXHO UIU CUITHO 3aMbPCEHO C
npax, KOUTO e MPOBOAHMWK Ha TOK, U3MON3-
BaiTe 3axpaHBaHe ¢ Ae)eKTHOTOKOBA 3alyuTa
(30 mA), 3a na ocurypute 6e3onacHocTTa Ha
oneparopa.

He usnonseaiiTe UHCTPYMEHTa BbPXy MaTepu-
anu, cbAabpXawm a3becT.

KoraTo nsnonsBate anckoBe 3a psizaHe,
BMHaru paborete c MOHTMpPaH NnpaxockL6upa-
TeneH npeanasuTen Ha AUcKa CbINacHO MecT-
HaTa HopmaTUBHa ypeaba.

[uckoBeTe 3a psAAi3aHe He TpsiGBa Aa ce nogna-
raT Ha CTPaHU4eH HaTUCK.

He nanonsBanTe nnatHeHu paGoTHU pbKaBULMU
no BpeMe Ha paboTa. B uHcTpymeHTa morat Aa
Brisi3aT BriakHa OT NnaTHeHUTe pbKaBuLM, KOETO
[a foBeAe [0 noBpefa Ha UHCTPYMeHTa.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUWN.
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AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: HE nossonsisaiite
komcbopTa OT No3HaBaHeTo Ha NpoAykTa (npu-
[o6uT Npy gbnrata My ynorpe6a) Aa 3ameHu
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha npaBunara 3a 6e3onac-
HOCT 3a BbnpocHusa npoaykt. HEMPABUITHATA
YMNOTPEBA n Hecna3BaHeTo Ha NpaBunaTta 3a
6e30nNacHOCT, NOCOYEHU B HACTOSAILLIOTO PbKO-
BOACTBO 3a eKcnyoaTtalus, Morat Aa Aoseaart Ao
TeXKN HapaHsABaHUA.

OMNMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

A BHUMAHUE: Bunaru npoeepsiBaiiTe Aanu
MHCTPYMEHTLT € U3KMIOYEH OT GYyTOHA U OT KOH-
TakKTa, npeau Aa perynupare Unm npoeepsisate
hYHKLMSA HA UHCTPYMEHTA.

Maneu 3a GHOKMpaHe Ha Bana

HaTtucHeTe naneua 3a 6nokupaHe Ha Bana, 3a a Bb3-
npensiTcTBaTe BbPTEHETO My, KOraTo NOCTaBATe UMn
cBansiTe NPMHaANEXHOCTU.

» dur.1: 1.Maney 3a 6nokvpaHe Ha Bana

BEJIEXXKA: Hukora He 3ageicTBanTe naneua
3a 6nokupaHe Ha Bana, Korato BanbT ce BbPTU.
MHCTPYMEHTBT MOXe [1a ce NoBpeau.

BknrouBaHe

MABHUMAHME: Mpeau aa BkNOYUTE UHCTPY-
MeHTa B KOHTaKTa, BUHaru nposepsisaiTe ganu
NYCKOBUAT NpeKkbcBay paboTn HOpMarsnHo 1 ce
Bpblua B nonoxexnue "OFF" (M3KIJ1.) npm oTnyc-
KaHeTo My.

A BHUMAHME: He natuckaiite cunHo nocra
Ha npekbcBauya, 6e3 Aa e HaTUCHaT Gy TOHBLT 3a
ne6nokupaxe. MpekbLCBaYBLT MOXe Aa ce cuynu.

3a npefoTBpaTsiBaHe HEBOSTHO HaTUCKaHe Ha nocTa

Ha npekbcBaya e ocurypeH 6nokvpaty noct. 3a crap-
TUpaHe Ha MHCTPYMEeHTa HaTUCcHeTe Briokupalyus noct
KbM onepartopa 1 crieg ToBa HaTUCHETe focTa Ha npe-
KkbcBava. OTnycHeTe nocTa Ha NpekbecBaYa 3a cnvpake.
» ®ur.2: 1. bnokupaly noct 2. JTocT Ha npekbcBaya

3awura NPOTUB HEBOJTHO MOBTOPHO MyCKaHe

Camo 3a moden1 GA4050R / GA4550R / GA5050R

VIHCTPYMEHTBT He ce 3afieiicTBa Npu HaTUckaHe Ha
110CTa Ha NpeKbcBaYa 40Py ako UHCTPYMEHTLT € BKIH0-
YeH B KOHTakTa. 3a Aa BKMOYNTE UHCTPYMEHTa, Hal-Ha-
npeg oceoboaete nyckoBusi nocT. Crief ToBa HaTUCHeTe
6rokmpaLLms NI0CT U HAaTUCHETE MYCKOBWSI MOCT.

3ABENEXKA: KoraTto e 3agelicTeaHa 3awuraTa
HEBOJIHO NMOBTOPHO MyckaHe, n3yakanTte noseve
OT efiHa cekyHAa, Npeav Aa nycHeTe OTHOBO
MHCTpyMeHTa.
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Camo 3a modesn1 GA4050R / GA4550R / GA5050R

¢yHKLI,I/I9ITa 3a NnaBHO NyCkaHe HamarnsaBa TracbKa npu
CTapTupaHe.

CIrMOBSABAHE

ABHUMAHUE: Mpeau aa n3BbpLIBaTE HAKAKBU
paboTu No UHCTPYMEHTa, BUHaru ce ygepsisanTe,
Ye TOW € U3KITKYEH OT BYTOHA M OT KOHTaKTa.

MoHTHN paHe Ha CTpaHU4YHaTa

pbKOXBaTKa (ApbXKa)

ABHUMAHME: MNpeau aa sanoyHete pabota
npoBepeTe Aanu CTpaHW4HaTa pbKoXBaTKa e
3aKkpeneHa 3gpaso.

3aBuiTe 30paBo CTPaHUYHaTa pbKOXBaTKa Ha nokasa-
HOTO Ha curyparta MSCTO OT MHCTPYMEHTA.
» dur.3

MocTaBsAiHe unu cBansiHe Ha

npeagnasuTens Ha gUuckKa

AﬂPE,qynPE)KﬂEHME: Mpu usnonssaHe Ha
AVUCK C BANBOHAT LEeHTbP, NaMeneH AUCK, M-BKaB
[AVUCK UMK KpbIma TerieHa YyeTka, npeanasuTensaT
Ha Aucka TpsibBa Aa 6bae NnocTaBeH Ha UHCTPY-
MeHTa, Taka Ye 3aTBOpeHaTa cTpaHa Ha npegnasu-
Tensi BUHaru Aa e o6bpHaTa KbM oneparopa.

AHPEHYHPE)K,QEHME: YBeperte ce, ue
npeanasvTensiT Ha AMCKa e 3APaBo 3aKpeneH oT
3aKnYBaLLNA NOCT, (OMKCUPaH B eAUH OT OTBO-
pWTe Ha NpeAnasuTens Ha AucKa.

AﬂPE,qy TIPEXK[JEHUE: Korato nsnonssarte
abpa3uBeH AUCK 3a psizaHe/AnamMaHTeH AUCK,
n3nons3gaiiTe camo npeAnasuTenu, npeaHasHa-
4eHu 3a non3sBaHe C AUCKOBE 3a psizaHe.

(B Hakoun abpxaBun-4neHkn Ha EC npu nsnonssaHe Ha
AVamaHTeH JUCK MoXe [a ce nonssa 06MKHOBEHUAT
npeanasuten. CnassaiTe 3aKOHOBUTE pasnopendu
BbB BallaTa cTpaHa.)

3a auck ¢ BANbOHAT LeHTBbP,
namerneH OUCK, MbBKaB OUCK, Kpbrna
TeneHa 4yeTka/abpasvnBeH OUCK 3a
psizaHe, AMaMaHTeH OUCK

1.  [okaTto usbyTBaTe 3aksoyBaLLMs NIOCT, MOHTU-
paiTe NpeanasuTens Ha Aucka ¢ u3nbkHanarta crpaHa
Ha npeanasvTens, noapaBHeHa KbM xneboBeTe Ha
narepHata KyTusi.
» dur.4: 1. 3aknwousauy noct 2. XXneb

3. NanbkHanoct
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2. [Mpw nputucHaT KbM A 3akntoyBaLL, N0cT
HaTUCHETe ¥ 3aapbXTe YacTu B Ha npegnasutens Ha
[V1cKa, KakTo e MokasaHo Ha durypara.

» ®ur.5: 1.lpegnasuten Ha gucka 2. OTBOp

3ABEJNEXKA: HatucHeTe npaBo Hagony npeanasu-
Tens Ha gucka. B npotuBeH cnyyaii Hsima fja Moxete
[a HaTuCHeTe AoKpal NpeanasnTens Ha aucka.

3.  [pw HaTWcHaT 3akntoyBaLy NOCT 3aBbpTeETE
npeanasuTtens Ha gvcka kbm C 1 cnep ToBa npome-
HeTe brbna Ha NpeanasuTens Ha Avcka B 3aBUCUMOCT
M3BbpLUBaHaTa onepauus, 3a fa 6bae 3almTeH one-
paTopbT. LieHTpupaiite 3aknioyBaLims nocT ¢ eanH ot
oTBOpWTE B NpeAnasnTens Ha Ancka u cnej Tosa ro
ocBobozeTe, 3a Aa 3aknounTe npeanasunTens.

» ®ur.6: 1.lNpegnasuten Ha gncka 2. OTBOP

3a fa cBanuTe nNpeanasuTens Ha Aucka, U3nbrHeTe
npoueadyparta 3a MOHTax B obpaTeH pes.

MocTaBsAHe Unu cBansiHe Ha AUCK

Cc BANbOHaT LUEeHTbpP unu namMerieH
AUCK

ﬂonanume.nHu akcecoapu

AI'IPE,Q.VI'IPE)KHEHME: Mpu nznonseaxe

Ha AMCK € BANBOHAT LEHTHLP UnW namenex

AVCK npeanasvTensT 3a Aucka Tpsbea aa 6bae
nocTaBeH Ha MHCTPYMEHTA, TaKa Ye 3aTBOpeHaTa
cTpaHa Ha npefAnasuTens BUHaru Aa e obbpHarta
KbM oneparopa.

ABHUMAHME: YBepeTe ce, Ye Aanv MOHTaX-
HaTa yacT Ha BbTpelwHus cdnaHey nacBa ugeanHo
KbM BbTPELHUs AMamMeTbp Ha Aucka ¢ BANb6HAT
ueHTbp/namenHus auck. MoHTYpaHEeTo Ha BbTpeLl-
HUsi hnaHel Ha HempasunHaTa cTpaHa Moxe Aa
[oBefie 4o onacHu Bubpauuu.

CrnoxeTe BbTPeLLHUS oraHeL, Ha BPETEHOTO.

YBepeTe ce, Ye CTe Harnacunu HasbbeHaTa YacT Ha

BbTPEeLIHUA hnaHew Ha npaBaTa YacT oT AonHaTa

CTpaHa Ha BPeTEHOTO.

CnoxeTe gucka ¢ BAMbOHAT LieHTbp/NamenHns Anck Ha

BbTPELUHUS chnaHew u 3aBuiiTe pukcupallaTa raika Ha

WwnMHAena.

» dur.7: 1. dukcmpalla raika 2. uck c BanboHaT
LueHTbp 3. BbTpelweH naxew 4. MoHTaxHa
yact

3a fa 3aTerHete ukcupallarta raika, HaTucHeTe

naneua 3a 6nokupaHe Ha Bana 3gpaBo, Taka Ye BanbT

[a He MOXe [la ce BbPTU U crief ToBa 3aTerHete nobpe

Mo NocoKa Ha YaCoBHUKOBATa CTperka C NomoLLTa Ha

KIntoya 3a hmKeupallarta ramka.

» dur.8: 1. Kniou 3a mkeupatlya raiika 2. MNaney 3a
6rnokupaHe Ha Bana

3a fa cBanuTe rbBKaBMS AUCK, U3MbIIHETE npoLeay-
paTa 3a MOHTax B o6paTeH pea,.

MocTaBsiHe 1 cBansiHe Ha NBKaBUA

AUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

AHPEHYHPE)KHEHME: BuHaru usnons-
BalTe AOCTaBEHUsl NpeAnasuTen, KOrato Bbpxy
MHCTPYMeHTa e NocTaBeH MbBKaB Auck. 1o Bpeve
Ha paboTa AUCKbLT MOXe a ce pasbue Ha napueta,
a npeanasuTensT HamansBsa BeposiTHOCTTa 3a
HapaHsiBaHe.

» dur.9:

1. ®ukeunpalya rarika 2. MBkaB guck
3. OnopHa noanoxka 4. BbTpelueH draHel

CnepBaiiTe ykasaHusaTa 3a AUCK C BANbOHAT LEHTBP,
HO CbLUO M3MOM3BanTe onopHa NoAnoxKa Hag aucka.
BwxTe nocnegoBaTenHocTTa 3a crnobsiBaHe Ha cTpaHu-
uata 3a NpUMHaANEeXHOCTV B HACTOSILLOTO PbKOBOACTBO.

MoOHTaX unm AeMOHTaX Ha

a6pa3u BHUA ONCK

HonbnHumenHu akcecoapu

3a mogen 100 mm (4")

» ®ur.10: 1. dukcupalya raiika 3a abpasueHu
avckoBe 2. AbpasuseH auck 3. N'ymeHa
noanoxka 4. BeTpelueH cdnaHey

1.  Croxere BbTpeLUHUSA driaHel, Ha BPETEHOTO.
2. MoHTupaiiTe ryMeHaTta Noasioxka Ha LwnuHaena.

3. CnoxeTe gucka Haf ryMeHaTa Nnoasnoxka
Y 3aBUTE LWIMMprenosaTta ukcupalla raka Ha
BPETEHOTO.

4. 3agpbXTe WNuHAenNa ¢ naneua 3a 6rnokupaxe
Ha Bana u saTerHerte 3Apaso LWMUpreniosaTa dukcmpa-
LaTa raiika C rag4eH Kiiod o YacoBHMKOBaTa CTpesika.

3a mogen 115 mm (4 — 1/2")/125 mm
(5")

» ®ur.11: 1. Pukcmpala raiika 3a abpasvsHU

auckoe 2. AbpasveeH guck 3. NymeHa
noanoxka

1. MoHTupanTe rymeHaTa NoAnoxka Ha LWwnvHaena.

2. CnoxeTe aucka Hapg ryMeHaTta noanoxka

1 3aBUITE LUMUprenoBaTa duKcupalla ramka Ha
BPETEHOTO.

3. 3apgpbxTe wWnuHaena c naneua 3a bnokupaHe

Ha Barna u 3aTerHere 34paBo LUMVprenosara gukcupa-
LaTa ravika c raeyeH KIo4 Nno YacoBHMKOBATa CTperka.
3a ga ceanuTe Avcka, u3nbiHeTe npoueaypara 3a
MOHTax B obpaTeH pea.

3ABENEXKA: /3non3BaiiTe nocoyeHuTe B HACTO-
SILLIOTO PBKOBOACTBO NPUHAANEXHOCTU 3a LWNndo-
BaHe. Te ce 3aKynyBaT OTAENMHO.
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Exkcnnoarauus

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: Hukora He Tps6Ba Aa
ce Hanara ia HacunBaTe MHCTpyMeHTa. CamoTo
TErno Ha WHCTPYMEHTa npunara [JOCTaTbYeH HaTUCK.
HacunBsaHeTo 1 NpeKoMepHUSIT HaTUCK MoraT Aa
[oBeaar Ao OMacHo cyynBaHe Ha Aucka.

AI'IPE,QYI'IPE)K,E{EHME: SAOBIDKUTENHO
CMeHeTe AMUCcKa, ako U3NycHeTe MHCTPYMEHTa no
BpeMe Ha wnudoBaHe.

AI'IPEHYI'IPE)K,E{EHME: HWKOTA He yapsiiTe
¢ Aucka 3a wnudoBaHe No o6paboTBaHusA
aetann.

AI'IPE,Q.VI'IPE)KHEHME: He nosBonsisaiite Ha
AuCKa Aa nojcKayva unu aa ce Hawbp6Ba, oco-
6eHo koraTto o6paboTBare bInK, ocTpn pbLboBe U
Ap. Toea Moxe Aa Aoseae Ao 3aryba Ha KOHTPOn 1
obparteH yaap.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: HUKOFA He usnons-
BaiiTe MHCTPYMEHTa C AUCKOBe 3a psizaHe Ha
ABbPBO U APYrY LMPKYNAPHU Anckose. Korato ce
13Mon3eaT ¢ broLnand, Tesv AUCKoBe YECTO OTcKa-
yaT 1 BOAST A0 3aryba Ha KOHTPON U HapaHsiBaHe.

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHHE: MNpoabnxuTenHoTo
M3non3BaHe Ha U3HOCEH AUCK MOXe Aa AoBeae
[0 BHe3anHo paspyluaBaHe Ha AMCKa U CePUO3HO
HapaHsiBaHe.

A BHUMAHME: He skniousaitte MHCTPYMeHTa,
KOraTo e B KOHTAaKT C JeTaina, 3aloTo uma onac-
HOCT OT HapaHsiBaHe Ha oneparopa.

ABHUMAHME: Mo Bpeme Ha paboTa 3aab-
XUTESTHO HoceTe NpeAnasHW OuMNa UK Macka 3a
nuuero.

ABHUMAHUE: Crnep npukniouBaHe Ha pabota
M3KII0YeTe MHCTPYMEHTA U U34YaKanTe AUCKBT
Aa crpe OKOH4YaTerslHo, NpeAm Aa ro ocTaBuTe Ha
3emsTa.

ABHUMAHUE: BUHATY APbXTe MHCTPYMEHTa
3ApaBo Cc egHaTa pbKa 3a Kopnyca, a ¢ gpyrara —
3a CTpaHM4HaTa pbKOXBaTKa (APBbKKa).

» dur.12

BkrtoueTe MHCTpyMeHTa U creq ToBa JonpeTe Avcka [0
netanna 3a obpaboreaHe.

060 B3eTO ApbXKTE pbba Ha Aucka Nnog brbf OT OKONO
15° cnpsiMO NOBLPXHOCTTA Ha o6paboTBaemus getaiin.
Mpe3 nepuoaa Ha pa3paboTBaHe Ha HOB AUCK He pabo-
TeTe ¢ brnownada B Nocoka Hanpea, nHave Lie ce
Bpexe B obpaboTBaemus getann. Korato pbobT Ha
[OVCKa e OKPBbITIEH OT M3Mon3BaHe, C Ucka MOXe Ja ce
paboT kakTo B Mocoka Hanpep, Taka U B nocoka Hasag.

Pabota c abpa3nBeH gUCK 3a

pA3aHe/aMamMaHTeH AUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

AHPEHYHPE)KHEHME: Korarto nsnonseare
abpa3uBeH AUCK 3a psisaHe/AnaMaHTeH AUCK,
n3nonssanTe camo npeanasuTeny, npegHasHa-
YeHU 3a Non3BaHe C AUCKOBE 3a psizaHe.

(B Hsikon abpxkaBu-vneHku Ha EC npu nanonssaHe Ha
AvamaHTeH AUCK MoXe [a ce non3sa 06MKHOBEHUAT
npegnasuTen. CnassaiTte 3aKkOHOBUTE pasnopeadun
BbB BallaTta cTpaHa.)

AHPE,QYHPE)K,HEHME: HWKOrA He nsnons-
BalTe AUCK 3a pA3aHe 3a CTPaHM4HO WnaidaHe.

AﬂPE,qynPE)K,qEHME: He ,,3aknuHBaiiTe
AVCKa 1 He yNpaxHsiBanTe npekaneH HaTuck. He
ce onuTBailiTe Aa pexeTe NpeKkaneHo ALNGOKO.
TMpeKOMEPHUST HAaTUCK BbPXY ANcka yBenuyasa
HaTOBapBAHETO W BEPOSTHOCTTA ANCKLT Aa Ce ycyye
Unv fia 3afepe B paspesa, KakTo 1 BEpOSiTHOCTTa OT
oBpaTeH yaap, cHynBaHe Ha Aucka 1 nperpsisaHe Ha
fBurarens.

AI'IPE,q.VI'IPE)K,QEHME: He 3anousaiite

Aa pexeTe ¢ ANCK, ONPSAH Ha AeTaiina 3a obpa-
6oTBaHe. M3yakaiTe Avcka Aa AOCTUTHE MbIHU
060poTH M BHMMATESHO Fo BKapaiiTe B cpesa,
KaTo ABWXUTE MHCTPYMEHTa Hanpepa no noBbpXx-
HOCTTa Ha AeTauna 3a o6pa6oTBaHe. [INCKbT MOXe
0a 3agepe, Aa n3nese unu aa npoussene obpareH
yaap, ako UHCTPYMEHTbT 6be BKIIOYEH, OKaTO € B
ponup c obpaboTBaHusa geTann.

AHPEHYHPE)K,QEHME: He npome-

HAWTEe brba Ha AUCKa Mo Bpeme Ha psizaHe.
YnpaxkHSIBAHETO HA CTPaHWYeH HATUCK BbPXY AMCKa
3a psizaHe (kaTo npu wnandate) e AoBeae A0 CrykK-
BaHe 1 cYynBaHe Ha AncKa U TEXKO HapaHsBaHe.

AﬂPE,qynPE)K,qEHME: NunamaHTeHuUTe
AnckoBe TpsAGBa Aa ce AbpXkaT nepneHaNKynspHO
Ha mMaTepuana, KOMTo ce pexe.

» ®ur.13: 1. dukcupalya raiika 2. AbpasmsBeH AnNck
3a psisaHe/anamaHTeH auck 3. BbTpeluen
dnanrey 4. MpegnasuTten 3a abpasueeH
[VCK 32 psizaHe/AnamMaHTeH aucK

3a MoHTaxa crneapaiTe ykasaHusiTa 3a ANCK C BANbO-
HaT LeHTbP.

Mocokarta 3a MOHTMpPaHe Ha dmKcupalyaTa ranka u
BbTpeLHUA craHel, 3aBUCHK OT AeGennHaTa Ha Aucka.
BwxTe cnepsawymute curypm.

3a mogen 100 mm (4")

KoraTto moHTUpaTe abpa3nBHM AUCKOBe 3a ps3aHe:
» dur.14: 1. dukcupalya ravika 2. AbpasmseH AnNck
3a psizaHe (No-TbHbK OT 4 MM (5/32"))
3. ABpa3svBeH auck 3a pasaHe (4 mm (5/32")
unu no-aeben) 4. BvTpelueH dnaxew

Korato MoHTMpaTe AnamaHTeH AUCK:

» ®ur.15: 1. dukcupalya raiika 2. uamaHTeH amck
(no-TbHBK OT 4 MM (5/32")) 3. AnamaHTeH
avck (4 mm (5/32") unn no-geben)

4. BbTpelueH dnaHey,
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3a mopgen 115 mm (4 — 1/2")/125 mm (5")

KoraTto MoHTUpaTe abpa3uBHU AUCKOBE 3a psi3aHe:
» ®ur.16: 1. dukcupalua ravika 2. AbpasmeeH guck
3a psizaHe (No-TbHBbK OT 4 MM (5/32"))
3. ABpasvBeH auck 3a psizaHe (4 mm (5/32")
unu no-geben) 4. BbTpeleH crnaHew

KoraTo MoHTupaTe AnamaHTeH guck:

» dur.17: 1. Pukcupawa ravika 2. ilnamaHTeH guck
(no-TbHBK OT 4 MM (5/32")) 3. AnamaHTeH
anck (4 mm (5/32") unu no-geten)

4. BbTpeleH cdnaHey,

aboTa c TeneHa vYeTka

HonbnHumenHu akcecoapu

ABHUMAHUE: MposepeTe paGoTara Ha YeTKaTa
upes BKNOYBaHe Ha MHCTPYMeHTa 6es ToBap, crnep KaTo
CTe Ce yBepuIH, 4e HAMa HUKOTo Npea UK [o YeTkaTta.

MABHUMAHME: He wanonzsaiire yeTKa, KOSITO e noBpe-
nAeHa unu pebanaxcupana. Mpu M3nonasaxe Ha noBpeseHa Yetka
ce yBen4aBa ONacHoCTTa OT HapaHsBaHe OT OTKLCHATY Tenyera.

» ®ur.18: 1. TeneHa yeTka

M3kntoveTe MHCTPYMEHTa OT KOHTaKTa U ro ocTaBeTe
o6bpHaT Ha 3emsiTa, 3a ja 4OCTUraTe NECHO BPETEHOTO.
MaxHeTe npuHagnexHocTuTe OT Bana. 3aBuiTe YalukoBuaHaTa
TEeMneHa YeTka BbpXy Bana U i 3aTerHeTe € NPefoCTaBeHus Koy,

BEJIEXXKA: He npekanssaiiTe ¢ HaTUCKa,
noHexe ToBa NpeAU3BMKBa NPEKOMEPHO OrbBaHe
Ha TenoBeTe npu paboTa ¢ YeTkarta. ToBa Moxe Aa
foBefe A0 NPexaeBPeMEHHOTO UM OT4YyrnBaHe.

Pa6oTa c kpbrna TeneHa 4YeT

HonbnHumenHu akcecoapu

ABHUMAHUE: MpoeepeTe Aanu Kpbrnara
TerieHa yeTka paboTu, KaTo BKNIOYUTE UHCTPY-
MeHTa 6e3 ToBap, cnep KaTo cTe ce yBepunu, ye
HsIMa HUKOFO MpeJ UNnu Ao YeTKara.

MABHUMAHME: He nanonssaiite Kpbrna teneHa
YyeTKa, KOSAITO € NoOBpeAeHa Ui eAHOCTPaHHO
nsHoceHa. [pu nsnonssaHe Ha NospeaeHa Kpbrna
TereHa 4YeTka ce yBenmyasa OnacHoOCTTa OT HapaHsi-
BaHe OT OTKbCHATV TenJeta.

MABHUMAHME: BAHATW nznonasaiire npeana-
3uTen npu paboTa ¢ Kpbrna TerieHa YeTka, Kato
AnaMeTbPBLT Ha AWCKa Ha YeTkaTa TpAGBa Aa ce
nokpuBa oT npeanasutens. o Bpeme Ha paboTa
[MCKBT MOXe fa ce pa3bue Ha napyeTa, a npeanasu-
TeNsT HamansiBa BEPOSITHOCTTA 3@ HapaHsiBaHe.

» ®dur.19: 1. Kpbrna teneHa yetka

Wakntouete WHCTpyMEHTa OT KOHTaKTa U ro octaBeTte
obbpHaT Ha 3emsTa, 3a ja AOCTUraTe NeCHO BPETEHOTO.
MaxHeTe npuHaanexHocTuTe oT Bana. 3aBuiiTe Kpbrnarta
TerneHa 4YeTka BbpXy Bana 1 3aterHete C KnrovoseTe.

BEJIEXXKA: He npekansiBaiiTe ¢ HaTUCKa, NOHeXe
TOBa NpeAN3BUKBa NPEKOMEPHO OFbBaHe Ha Terno-
BeTe npu paboTa ¢ Kpbrnara TeneHa yetka. Tosa
MOXe [a [joBefe 40 NPEeXAeBPEMEHHOTO UM OTYynBaHe.

3akpenBaHe Ha peMbK (KoraH)

Al'lpe,qynpex(.qeﬂwﬂ 3a 6e3onacHocT, cneundunyHu

3a paboTa Ha BUCOYMHA

MpoueTeTe BCcUukM NpeaynpexaeHns 3a 6esonacHocT

W MHCTPYKUMK. HecnassaHeTo Ha npeaynpexaeHusTa u

VHCTPYKLMWUTE MOXe [a foBefe A0 TeXKO HapaHsiBaHe.

1. WUHcTpymeHTBHT TpA6GBa BUHaru Aa e Bbp3aH
C KonaHa, koraTto ce paboTu ,,Ha BUCOYMHa“.
MakcumanHaTa AbmkUHA Ha peMbka e 2 M.
MakcumanHarta fonyctuMa BUCOUYMHA Ha NaaaHe
3a peMbK (konaH) He TpsAAGBa Aa npeBuLIaBa 2 M.

2. Wsnon3sgaiiTe camo C peMbLi1, NOAXOASALM 33 TO3U
TUN MHCTPYMEHT, U U3YUCTIEHM 3a NoHe 4,0 Kr.

3. He npukpenBaiiTe peMbka Ha MHCTPYMeHTa
KbM HULLO MO TANOTO CU UINKN KbM ABUXeLLM ce
KkomnoHeHTw. MpukpeneTe peMmbKa Ha UHCTPY-
MeHTa KbM 3/lpaBa KOHCTPYKLUA, KOATO MOXe
Aa U3ObPXWU cunarta Ha nagall UHCTPYMEHT.

4. Tpepu ynotpeba ce yBepeTe, Ye peMbKbT €
3aKpeneH NpaBUNHO BbB BCEKU KpaW.

5. Mpepu Bcsika ynoTpe6a npoBepsBanTe UHCTPY-
MeHTa U peMbKa (BKMHYUTENHO ThKaHTa U LWeBo-
BeTe) 3a NOBpeAn U NpaBUNHO yHKUMOHMpaHe. He
n3nonsgaiiTe Npy NoBpeAa Uy NpyU HenpaBUNHO
hyHKUMOHMpaHe. MIHCTpYMeHTLT TpsiGBa Aa 6bae
PEMOHTMPaH, 0COBEHO aKko OKOMO OTBOpPa 3a PpeMbK
ce NosiBU NyKHaTUHa UM YepBeHa NMHUS.

6.  He yBuBaiiTe peMbLMTE OKONO OCTPU UMK Fpanasu
pbOOBe 1 He AonyckaiTe Aa BNKU3AT B KOHTaKT C TAX.

7. 3akpeneTe ApYrus Kpam Ha peMbKa U3BbH
pabGoTHaTa 30Ha Taka, Ye Npu eBeHTyanHo
najgaHe MHCTPYMEHTBLT Aa ce 3aAbPXu 34paBo.

8. lMpwukpeneTe peMbKka Taka, 4e ako UHCTPYMEH-
TbT NagHe, Aia ce oTAarneym oT oneparopa.
M3nagHanuaT MHCTPYMEHT Le ce mnionee Ha
pembka, KOeTo MoXe a NPUYNHN HapaHABaHNS
unu 3aryba Ha paBHoBecHe.

9.  HeusnonsBaiite B 611M30CT A0 ABMXKELLM CE YACTU
unu pa6otelum MawuHK. B npotuseH cnyyain Mmoxe aa
Bb3HWKHE OMacHOCT OT CMayKBaHe 1N 3annuTaHe.

10. He HoceTe MHCTPYMEHTA, KaTo ro AbPXKUTE 32
npucTaBKaTa Unu pembKa.

11. TpexBbpnaiTe MHCTPYMEHTA OT eAHaTa CY PbKa B
Apyrara camo KoraTo cTe npaBUNHO 6anaHcupaHu.

12. He npukpenBaiTe peMbLUTE KbM UHCTPY-
MeHTa Mo Ha4uH, KOUTO Bb3NpenATcTBa
HagexaHaTta paboTta Ha npeanasvuTenu, npes-
Kno4BaTenu/npekLCBa4Ym U GNOKMPOBKK.

13. WU3bsreaiTe 3annuTaHe B peMbka.

14. [OpbXTe peMbKa Aaney oT 30HaTa Ha psidaHe Ha
VHCTPYMEeHTa.

15. WsnonsgaiiTe 3aknto4BaLy kapabuHep (C MHOrocTbN-
KOBO OTBapsiHe U BMHTOB). He n3nonasante camosa-
TBapsILYM Ce C NPYXWUHHA ckoba kapaGuHepy.

16. B cnyy4an Ye MHCTPYMEHTBLT NagHe, Tou TpAGBa
Aa 6bAe 0603HauYeH 1 3BeAeH OT eKkcnoaTaums,
1 TpA6Ba ga 6bAe npoBepeH oT habpuka Ha
Makita unu ot ynbnHomolleH cepB13eH LEeHTHLP.

17. TpukpenBanTe peMbKa CamMO CbC 3aK/HoY-
Baly kapabuHep. He npukpenBaiiTe peMmbka
ypes Knynose UNu KaTo Bpb3BaTe peMbKa Ha
Bb3en. He nusnonseaiTte BbxeTa unu kabenu.

» ®ur.20: 1. OTBOp 3a peMbK (KonaH)
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PBXXKA MouncTtBaHe Ha BEHTMNALUNOHHUTE
oTBOpU

A BHUMAHME: Bunarn npoeepsiBaiiTe ganu
MHCTPYMEHTLT € U3KIMIOYEH OT NPeKbCBaya u ot

MHCTPYMEHTBT M HErOBUTE BEHTUNALMOHHN OTBOPM
TpsibBa Aa ce noaabpxar unctu. Nouncreante BeH-
KOHTaKTa Npeaun USEBbpLiBaHe Ha nposepka unm TUINaLMOHHUTE OTBOPU HA MHCTPYMEHTa PEOBHO UK
NOAAPTLKka Ha UHCTPYMEeHTa. KoraTo 3anovHar ga ce 3anyLusar.

» ®ur.21: 1. M3xoasw, BeHTUMaLVOHEH OTBOP

BEJIEXXKA: He nanonssamnte 6eH3uH, HadTa, 2. BXOQSiLL BEHTUIALMOHEH OTBOP

paspeauTen, cnUpT U Ap. noao6HU. ToBa Moxe
[a NpuuuHu o6esuBeTsiBaHe, Aedopmaumsa unm
NYKHaTUHU.

3a pa ce nogabpxa BESOMNACHOCTTA n
HAOEXOHOCTTA Ha npogyKTa, pEMOHTUTE, NoAaPbXK-
KaTa unv perynvpaHeTo TpsibBa Aa ce U3BbpLUBaT OT
YMbIIHOMOLLEH CEPBU3 NN PabpUYHN CEPBU3HN LIEH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru Tpsi6ea Aa nanonasare
pesepBHM YacTn oT Makita.

AOMBbJIIHUTENHU AKCECOAPU

ABHUMAHWE: MNMpenopbyBa ce U3NON3BaHETO HA Te3M aKCeCcoapy UM HakpamHULM C BalLUs MHCTPY-
meHT Makita, onucaH B HacTOALWOTO PBLKOBOACTBO. V13n0N3BaHeTo Ha ApYry akcecoapu Unu HakpamHuum
MOXe Aa foBefe A0 ONacHOCT OT TenecHu noBpeau. Manonagsaiite CbOTBETHMS akcecoap Unm HakpanHUK camo no
npeaHasHaveHue.

Ako nmaTe Hyxaa oT NoMoLL, 3a NoBeye NoAPOBHOCTH OTHOCHO TE3N akcecoapu, ce 06bpHETe KbM MECTHUSI CEpPBU-
3eH LeHTbp Ha Makita.
» dwur.22

Mogen 100 mm (4”) | Wogen115mm (41121 | Mogen 125 mm (5”)

CTpaHuyHa pbkoxsaTka

MpepnasuTten 3a gucka (3a Auck 3a wnmdosaxe)

BbTpelueH cnaHey, | BbTpewen dnanewn/Cynep dnaHey

[vck c Banb6bHaT ueHTbp/Mlamenex amck

PukeupalLa raiika

OnopHa noanoxka

[bBKaB Anck

(N~ |w | N|=

lymeHa noanoxka 76 MymeHa noanoxka 100 lymeHa noanoxka 115

©

AbBpasumBeH anck

10 dukcupalla raiika 3a abpasvBHM anckoBe

1 Kpbrna teneHa yetka

12 Tenena YeTka

13 Mpennaswten 3a aucka (3a Auck 3a psisaHe) *1

14 ABpa3vBeH AUCK 3a psizaHe/AnamaHTeH AnCK

- Kniou 3a cukempalya ravika

- Mpepnasuten 3a npax

3ABEJIEXKA: *1 KoraTto B EBponeiickute cTpaHu ce 13nosnssa AMamMmaHTeH AUCK, BMECTO crieuuanyusa npeanasmTen
NnoKpuBaLL U ABETE CTPaHW Ha AMcKa MOXe Aa ce u3nonaea obMkHoBeHUs npeanasuten. Cnassante 3akoHOBUTE
pa3nopenbu BbB BallaTa cTpaHa.

3ABENEXKA: Hakou apTukynu oT cnicbka MoXe Aia ca BKIMHYEHW B KOMMIEKTa Ha MHCTPYMEHTa, KaTo CTaH-
[apTHW akcecoapy. Te Moxe Aa ca pasfuyHK B pasfiMiHUTe AbpXKaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: GA4050 | GA4050R | GA4550 | GA4550R | GAS050 | GAS050R
Promjer ploce 100 mm (4") 115 mm (4-1/2") 125 mm (5")
Maks. debljina plo¢e 6,4 mm (1/4") 7,2 mm (9/32")
Navoj vretena M10 M14 ili 5/8"
Nazivna brzina (n) 11.000 min™
Ukupna duzina 325 mm
Neto teZina 2,3-2,6kg 2,4 — 2,5-2,8kg
2,8kg
Sigurnosna klasa =

Zahvaljujuc¢i nasem stalnom programu razvoja i istrazivanja, navedene specifikacije podloZne su promjenama
bez obavijesti.

Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.

. TezZina se moze razlikovati ovisno o dodacima. Najlaksa i najteza kombinacija, sukladno s postupkom EPTA
01/2014, prikazane su u nastavku.

Namjena [l Eikiricno napajanje

Alat je namijenjen za brusenje, fino brusenje i rezanje u Alat se smije prikljuciti samo na elektri¢no napaja-

metalu i kamenu bez koriStenja vode. nje s naponom istim kao na nazivnoj plocici i smije
raditi samo s jednofaznim izmjeni¢nim napajanjem.
Dvostruko su izolirani pa se mogu rabiti i iz utiCnica bez
uzemnog uZzeta.

Tipiéna ja€ina buke oznacena s A, odredena sukladno EN60745-2-3:

Model Razina tlaka zvuka | Razina tlaka zvuka | Neodredenost (K):
(Lpa): (dB(A)) (Lwa): (dB(A)) (dB(A))
GA4050 91 102 3
GA4050R 91 102 3
GA4550 91 102 3
GA4550R 91 102 3
GA5050 91 102 3
GA5050R 91 102 3

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i moze se
rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu izloZzenosti.

A UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvarnog koristenja elektri¢nog ruénog alata se moze razlikovati
od deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno o tome kakav se
izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se teme-
lje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima koriStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat isklju€en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).
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Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir) izracunata u skladu s EN60745-2-3:

Nacin rada: brusenje povrsine s normalnom boénom ru¢kom

Model Emisija vibracija (ap, ac): (M/s) | Neodredenost (K): (m/s?)
GA4050 6,5 1,5
GA4050R 6,5 1,5
GA4550 7,0 1,5
GA4550R 7,0 1,5
GA5050 7,5 1,5
GA5050R 7,5 1,5

Nacin rada: brusenje povrsine s antivibracijskom boénom ru¢kom

Model Emisija vibracija (ap, ac): (M/s®) | Neodredenost (K): (m/s?)
GA4050 55 1,5
GA4050R 55 1,5
GA4550 7,0 1,5
GA4550R 7,0 1,5
GA5050 8,5 1,5
GA5050R 8,5 1,5

Nacin rada: disk za fino brusenje s normalnom boénom ru¢kom

Model Emisija vibracija (ay, ac): (m/s’) | Neodredenost (K): (m/s?)
GA4050 2,5 m/s” ili manje 15
GA4050R 2,5 m/s” ili manje 15
GA4550 25 1,5
GA4550R 2,5 1,5
GA5050 2,5 m/s? ili manje 1,5
GA5050R 2,5 m/s? ili manje 1,5

Nacin rada: disk za fino brusenje s antivibracijskom boénom ru¢kom

Model Emisija vibracija (ay, ac): (m/s’) | Neodredenost (K): (m/s?)
GA4050 2,5 m/s? ili manje 15
GA4050R 2,5 m/s? ili manje 1,5
GA4550 2,5 m/s? ili manje 1,5
GA4550R 2,5 m/s? ili manje 1,5
GA5050 2,5 m/s?ili manje 15
GA5050R 2,5 m/s” ili manje 1,5

rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i moze se

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu izlozenosti.

kakav se izradak izraduje.

razlikovati.

A UPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom stvarnog koristenja elektriénog ruénog alata se moze razli-
kovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o nac¢inu na koji se alat rabi, posebice ovisno o tome

. Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se teme-
A UPOZORENJE: N jte zab: iti da identificirate si j Stite rukovatelja koj t
lje na procjeni izloZzenosti u stvarnim uvjetima koriStenja (uzimajucéi u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat iskljuéen i kada on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

AUPOZORENJE: Deklarirana vrijednost emisije vibracija se rabi kod glavnih primjena elektri¢nog ru¢-
nog alata. Medutim, ako se elektriCni rucni alat koristi za druge primjene, vrijednost emisije vibracija se moze
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Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drZave ¢lanice Europske unije

Izjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA

UPOZORENJA

Opca sigurnosna upozorenja za

elektricne rucne alate

AUPOZORENJE: Proéitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektri¢ni rucni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na beziéne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za brusilicu

Sigurnosna upozorenja zajednic¢ka za brusenje, fino
brusenje, ¢etkanje zicanom ¢etkom ili operacije
abrazivnog rezanja:

1. Ovaj elektri¢ni ruéni alat namijenjen je za upo-
rabu kao brusilica, fina brusilica, ZziCana cetka
ili rezni alat. Procitajte sva sigurnosna upozo-
renja, upute, ilustracije i specifikacije prilozene
uz ovaj elektriéni ru€ni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moZze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

2.  Ne preporucujemo izvodenje postupaka poput
poliranja s ovim elektri€nim ruénim alatom.
Radnje za koje elektri¢ni alat nije namijenjen
mogu stvoriti opasnost i prouzrogiti ozljede.

3. Nemojte rabiti dodatke koji nisu izri¢ito nije
dizajnirao i preporucio proizvoda¢. Samo zato
Sto se dodatak moze montirati na va$ elektri¢ni
ruéni alat ne znadi da je zajamcen siguran rad.

4. Nazivna brzina dodatka mora biti najmanje jednaka
maksimalnoj brzini navednoj na elektricnom ru¢-
nom alatu. Dodaci koji rade brze od nazivne brzine
mogu se slomiti i dijelovi se mogu razletjeti naokolo.

5.  Vanjski promjer i debljina dodataka mora
odgovarati nazivnom kapacitetu elektricnog
alata. Neispravni dodaci ne mogu se primjereno
zastititi ni kontrolirati.

6. Dodaci koji se montiraju na navoj moraju se
podudarati s navojem vretena na brusilici.
Ako montirate dodatke na prirubnice, otvor
za trn na dodatku mora odgovarati vode¢em
promjeru prirubnice. Dodaci koji ne odgovaraju
priboru za montazu elektri¢énog ruénog alata bit ¢e
izbaceni iz ravnoteze, previse ¢e vibrirati i mogu
uzrokovati gubitak kontrole.

7.  Ne rabite oStecene dodatke. Prije svake uporabe
provjerite dodatke, primjerice ima li na abrazivnim
plo€ama krhotina i pukotina, ima li na podlosku
pukotina, kidanja ili prekomjerne istro$enosti, je li
Zi¢ana Cetka te ima olabavljene ili prekinute Zice.
Ako vam elektri¢ni rucni alat ili dodatak ispadne,
provjerite ima li ostecenja ili postavite neosteceni
dodatak. Nakon provjere i postavljanja dodatka
odmaknite se i udaljite promatrace od ravnine rotira-
juceg pribora i pustite elektri¢ni rucni alat da jednu
minutu radi bez optere¢enja pri maksimalnoj brzini.
Osteceni dodaci obi¢no se slome tijekom ovog testa.

8. Nosite osobnu zastitnu opremu. Ovisno o pri-
mjeni koristite Stitnik za lice, zastitu za o¢i ili
zastitne naocale. Ako je potrebno, nosite masku
za prasinu, zastitu za usi, rukavice i radionicku
pregacu koja moze zaustaviti male abrazivne
djelice ili djelice izratka. Zastita za o¢i mora zau-
staviti letece krhotine koje su moguce pri izvodenju
brojnih zadataka. Zastita za o¢i mora zaustaviti
letece krhotine nastale uslijed raznih radnji. Dulja
izlozenost jakoj buci moze prouzro€iti gubitak sluha.

9. Drzite druge osobe na sigurnoj udaljenosti od
radnog podrucja. Svako tko ude u radno pod-
rucje mora nositi osobnu zastitnu opremu. Djeli¢i
izratka ili polomljenog dodatka mogu odletjeti i prou-
zroc€iti ozljede izvan neposrednog radnog podrucja.

10. Drzite elektricni rucni alat samo za izolirane
rukohvatne povrsine kada izvodite rednje tije-
kom kojih rezni dodatak moze doc¢i u doticaj sa
skrivenim Zzicama ili vlastitim kabelom. Rezni
dodatak koji dode u doticaj s vodi¢em pod napo-
nom moZze dovesti pod napon izloZene metalne
dijelove elektricnog alata i rukovatelj moze pretr-
pjeti strujni udar.

11. Kabel postavite daleko od rotiraju¢eg dodatka.
Ako izgubite kontrolu, kabel se moze prekinuti ili
zakaciti, a vasu Saku ili ruku moze zahvatiti rotira-
juci dodatak.

12. Nikada ne spustajte elektri¢ni rucni alat sve
dok se dodatak potpuno ne zaustavi. Rotirajuci
dodatak moze zahvatiti povrsinu i elektri¢ni ruéni
alat se moze oteti vasoj kontroli.

13. Nemojte ukljucivati elektri¢ni ruc¢ni alat dok ga
nosite pored sebe. Slu¢ajni dodir s rotirajuéim
dodatkom moze zahvatiti vasu odjecéu, povlaceéi
dodatak prema vasem tijelu.

14. Redovito Cistite ventilacijske otvore elektric-
nog ruénog alata. Ventilator motora ¢e uvudi pra-
Sinu u kuciste, a prekomjerno nakupljanje metalne
prasine predstavlja opasnost od strujnog udara.

15. Ne radite s elektriénim ruénim alatom u blizini
zapaljivih materijala. Iskre mogu zapaliti te materijale.

16. Ne rabite dodatke koji zahtijevaju rashladne
tekucine. Koristenje vode ili drugih rashladnih
teku¢ina moze rezultirati smréu ili Sokom uslijed
strujnog udara.

Povratni udar i povezana upozorenja

Povratni udar je trenutna reakcija na prikljestenu ili
zaglavljenu rotirajuc¢u plo¢u, podlo$ku, ¢etku ili bilo koji
drugi dodatak. Prikljestenje ili zaglavljivanje uzrokuje
brzo zaustavljanje rotiraju¢eg dodatka, $to opet dovodi
do prinudnog okretanja elektri¢nog ru¢nog alata u
smjeru suprotnom od smjera okretanja dodatka u tocki
spajanja.
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Ako je, primjerice, izradak zaglavio ili priklijestio abra-
zivnu plo€u, rub ploce koji ulazi u tocku prikljestenja
moZze se ukopati u povrsinu materijala, $to ¢e dovesti
do iskakanja ili izbacivanja ploce. Plo¢a mozZe sko¢iti
prema rukovatelju ili odskociti od njega, ovisno o smjeru
kretanja ploce u tocki prikljestenja. Abrazivne bi se
ploCe pod tim okolnostima mogle i slomiti.

Povratni udar rezultat je pogre$ne uporabe elektricnog

ruénog alata i/ili nepravilnih radnih postupaka ili uvjeta

i moze se sprijeciti poduzimanjem prikladnih mjera

opreza kao $to je navedeno u nastavku.

1. Cvrsto drzite elektriéni ruéni alat, a svoje tijelo
ili ruku namjestite tako da mozete izdrzati sile
povratnog udara. Uvijek koristite pomo¢nu ruéicu,
ako postoji, radi maksimalne kontrole povratnog
udara ili reakcije uslijed torzionog momenta tije-
kom pokretanja. Rukovatelj moZe kontrolirati reakcije
uslijed torzionog momenta ili sile povratnog udara ako
poduzme prikladne mjere opreza.

2. Nikada ne stavljajte ruku blizu rotirajuceg
dodatka. MozZe do¢i do odbacaja dodatka unatrag
preko vase ruke.

3. Tijelo drzite podalje od podrucja gdje bi se
elektri¢ni ruéni alat mogao pomaknuti ako
dode do povratnog udara. Povratni udar gurnut
¢e alat u smjeru suprotnom od kretanja ploce u
tocki zaglavljivanja.

4. Budite posebno oprezni kada obradujete
kutove, ostre rubove, itd. Sprijecite odskaka-
nje i zaglavljivanje dodatka. Kutovi, ostri rubovi
ili odskakanje mogu zaglaviti rotiraju¢i dodatak i
prouzrogiti gubitak kontrole ili povratni udar.

5.  Nemojte montirati list za rezbarenje drveta za
lan¢ane pile niti nazubljeni list pile. Takvi listovi
dovode do Cestih povratnih udara i gubitka kontrole.

Sigurnosna upozorenja specifiéna za brusenje i

abrazivno rezanje:

1. Rabite samo one vrste ploc¢a koje su prepo-
rucene za vas elektri¢ni ruéni alat i poseban
Stitnik za odabranu plo¢u. Ploce koje nisu pred-
videne za upotrebu s alatom ne mogu se zastititi
na odgovaraju¢i nacin i nisu sigurne.

2. Brusna povrsina koljenastih plo¢a mora
se montirati ispod ravnine ruba Stitnika.
Neispravno montirana plo¢a koja strsi kroz rav-
ninu ruba §titnika ne moZe se primjereno zastititi.

3. Stitnik se mora &vrsto montirati na elektriéni
ruéni alat i namjestiti tako da bude maksi-
malno siguran, tako da najmanji dio ploce
bude izlozen prema rukovatelju. Stitnik pomaze
rukovatelju da se zastiti od odlomljenih djelica
ploce, slu¢ajnog dodirivanja ploce i iskri koje bi
mogle zapaliti odje¢u.

4.  Ploce se smiju koristiti samo za preporu¢ene
primjene. Primjerice: nemojte brusiti boénom
stranom rezne ploce. Abrazivne rezne ploce
namijenjene su perifernom brusenju, a bo¢ne sile
koje djeluju na ove plo¢e mogu uzrokovati njihov
lom.

5. Uvijek rabite neostecene prirubnice plo¢a
ispravnog promjera za odabranu plo¢u.
Ispravne prirubnice plo¢a podupiru plo¢e, sma-
njuju¢i moguénost njihovog pucanja. Prirubnice
za rezne plo€e mogu se razlikovati od prirubnica
brusnih plo¢a.

6. Ne upotrebljavajte istroSene ploce s vecih
elektriénih ruénih alata. Plo¢e namijenjene
vecim elektriénim ruénim alatima nisu prikladne za
vecu brzinu manjeg alata i mogu puknuti.

Dodatna sigurnosna upozorenja specifi¢na za abra-

zivno rezanje:

1.  Nemojte ,,zaglavljivati” reznu plocu niti pri-

mjenjivati prekomjerni pritisak. Nemojte poku-

Savati napraviti preduboki rez. Prekomjerno

naprezanje plo¢e poveéava opterecenje i osjetlji-

vost na uvijanje ili zaglavljivanje plo¢e u rezu, kao

i mogucénost povratnog udara ili pucanja ploce.

Tijelo nemojte drzati u ravnini niti iza rotirajuce

ploce. Ako se ploc¢a u trenutku rada udaljava od

va$eg tijela, moguci povratni udar moze gurnuti
rotirajucu plo¢u naprijed i gurnuti elektriéni ru¢ni
alat direktno na vas.

3. Kada se ploca zaglavi ili se rezanje iz nekog
razloga prekine, iskljucite elektriéni ru¢ni
alat i drzite ga u nepokretnom stanju sve dok
se plo¢a u potpunosti ne zaustavi. Nikada
nemojte pokusavati vaditi plo€u iz reza dok se
rezna ploca okrece jer moze do¢i do povratnog
udara. Ispitajte i poduzmite korektivnu mjeru kako
biste otklonili uzrok zaglavljivanja ploce.

4.  Nemojte ponovno pokretati postupak rezanja
na izratku. Pustite plo¢u da dostigne punu
brzinu i oprezno ponovno krenite rezati. Ako
se elektriéni ruéni alat ponovno pokrene u izratku,
plo¢a se moze zaglaviti, podici ili napraviti povratni
udar.

5. Poduprite ploce i svaki veéi izradak kako biste
minimizirali rizik od prikljeStenja i povratnog
udara. Veliki izratci ¢esto popustaju pod vlastitom
tezinom. Ispod izratka, blizu linije reza i blizu ruba
izratka na obje strane plo¢e moraju se postaviti
potpore.

6. Budite posebno oprezni kada rezete ,,dzepove”
u postojec¢im zidovima ili drugim slijepim povr-
Sinama. Prodiru¢a plo¢a moze prerezati cijevi za
plin i vodu, elektricne Zice ili predmete koji mogu
prouzrogiti povratni udar.

N

Sigurnosna upozorenja specifi¢éna za fino brusenje:

1. Nemojte koristiti preveliki brusni papir za disk.
Pri odabiru brusnog papira slijedite preporuke
proizvodaca. Veci brusni papir koji strsi izvan
podlo$ka za brusenje predstavlja opasnost od
cijepanja i moze prouzroditi zaglavljivanje, kidanje
diska ili povratni udar.

Sigurnosna upozorenja specifi¢na za radnje koje se

obavljaju zicanom ¢etkom:

1. Imajte na umu da s ¢etke ispadaju ¢ekinje ¢ak i
tijekom obic¢nog rada. Nemojte previse naprezati
Zice prekomjernim optereéivanjem &etke. Zi¢ane
&ekinje mogu lako probiti tanku odjecu i/ili kozu.

2.  Ako se zarad pomocu zi¢ane cetke preporu-
Cuje stitnik, pazite da Stitnik ne ometa plocu
ili €etku. Promjer Zi¢ane ploce ili cetke moze se
povecati uslijed radnog opterecenja i centrifugal-
nih sila.

Dodatna sigurnosna upozorenja:

1. Ako koristite koljenaste brusne ploc¢e, obvezno
koristite samo ploce od ojac¢anih staklenih
vlakana.

46 HRVATSKI



2. NE KORISTITE ploce tipa kamene Salice s
ovom brusilicom. Ova brusilica nije namijenjena
za te tipove ploca i koriStenje takvog proizvoda
moze rezultirati ozbiljnim ozljedama.

3. Pazite da ne ostetite vreteno, prirubnicu
(posebno instalacijsku povrsinu) ili sigurno-
snu maticu. Ostec¢enje tih dijelova moze uzro-
kovati pucanje ploce.

4.  Prije uklju€ivanja sklopke provjerite dodiruje li
ploc¢a izradak.

5.  Prije nego Sto upotrijebite alat na stvarnom
izratku, pustite ga da radi neko vrijeme.
Obratite paznju na vibraciju ili ljuljanje koje
bi moglo ukazivati na loSu instalaciju ili loSe
balansiranu plocu.

6. Rabite navedenu povrsinu ploce za brusenje.

7.  Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
¢ivo drzeci ga u ruci.

8. Ne dodirujte izradak odmah nakon rada; moze
biti izuzetno vru¢ i mogao bi vas oped¢i.

9. Ne dodirujte dodatni pribor odmah nakon rada;
moze biti izuzetno vrué i mogao bi vam opeci
kozu.

10. Slijedite upute proizvodaca za pravilnu mon-
tazu i uporabu plo¢a. Pozorno rukujte i skladi-
Stite ploce.

11. Ne koristite ¢ahure ili adaptere za redukciju
za podesavanje abrazivnih plo¢a s velikim
otvorom.

12. Koristite samo prirubnice propisane za ovaj
alat.

13. Za alate koji trebaju biti opremljeni ploéom s
navojnim otvorom provjerite je li navoj ploce
dovoljno dug za doti€no vreteno.

14. Provijerite je li izradak pravilno podlozen.

15. Imajte na umu da se ploca i dalje okre¢e nakon
isklju€ivanja alata.

16. Ako je radno mjesto iznimno vruée i vlazno ili
puno prasine koja provodi elektri¢nu energiju,
upotrijebite kratkospojnu ué¢insku sklopku (30
mA\) kako rukovateljeva sigurnost ne bi bila
ugrozena.

17. Ne koristite alat na materijalima koji sadrze
azbest.

18. Kada koristite reznu plocu, uvijek radite sa stit-
nikom ploce protiv prasine sukladno lokalnim
zakonskim propisima.

19. Rezni diskovi ne smiju se bo¢no pritiskati.

20. Nemojte nositi platnene rukavice tijekom rada.
Vlakna iz platnenih rukavica mogu uéi u alat, §to
uzrokuje pucanje alata.

CUVAJTE OVE UPUTE.

A\ UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priruéniku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.
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FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije pode$avanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucenii je li
kabel iskopéan.

Blokada vretena

Pritisnite blokadu vretena kako se vreteno ne bi okre-
talo kada postavljate ili skidate dodatnu opremu.
» Sl.1: 1. Blokada vretena

NAPOMENA: Nikada nemoijte aktivirati blokadu
vretena dok vreteno radi. MoZe se ostetiti alat.

Ukljuéivanje i iskljuéivanje

AOPREZ: Prije ukljuéivanja stroja na elektriénu
mrezu provjerite radi li ukljuénol/iskljuéna sklopka
i vraca li se u polozaj za iskljucivanje ,,OFF”
nakon otpustanja.

AOPREZ: Nemojte na silu povlaéiti ruéicu

prekidaca ako niste pritisnuli gumb za blokadu.
Sklopka moze puknuti.

Da bi se sprijecilo slu¢ajno povlacenje ukljuénof/iskljucne poluge,
na alat je postavljena rucica za blokadu. Za pokretanje alata
rucicu za blokadu povucite prema sebi pa zatim povucite rucicu
prekidaca. Za iskljucivanje otpustite rucicu prekidaca.

» Sl.2: 1. Rucica za blokadu 2. Rugica prekidaca

Zastita od nehotiénog pokretanja

Samo za model GA4050R/GA4550R/GA5050R

Alat se ne pokrece pri povlagenju rucice prekidaca, ak i kad je alat
prikljuéen u struju. Za pokretanje alata najprije otpustite rucicu preki-
daca. Zatim povucite ru¢icu za blokadu i povucite rucicu prekidaca.

NAPOMENA: Ako je funkcija zastite od nehoti¢nog
pokretanja uklju¢ena, pri€ekajte minutu prije ponov-
nog pokretanja alata.

Znacajka mekog pokretanja (soft-start)

Samo za model GA4050R/GA4550R/GA5050R
Znacajka mekog pokretanja smanjuje reagiranje pri pokretanju.

MONTAZA

AOPREZ: Prije svakog zahvata alat obavezno
iskljucite, a priklju¢ni kabel iskopcajte iz uticnice.

Postavljanje boénog rukohvata (rucke)

AOPREZ: Prije rada uvijek provjerite je li boéni
rukohvat sigurno postavljen.

Bo¢ni rukohvat dobro uévrstite na alatu u polozaj prika-
zan na slici.
» SI.3
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Instalacija ili uklanjanje Stitnika

ploce

A UPOZORENJE: Kada koristite koljenastu
brusnu ploc€u, lepezasti disk, savitljivu plocu ili
Cetku sa ziCanom ploc¢om, stitnik plo€e mora biti
priévr§céen na alat tako da je zatvorena strana
Stitnika uvijek usmjerena prema rukovatelju.

A UPOZORENJE: Provjerite blokira li ruéica za
blokadu ¢évrsto stitnik ploée pomocu jednog od
otvora na stitniku ploce.

A UPOZORENJE: Pri upotrebi abrazivne rezne/
dijamantne ploce rabite iskljuc¢ivo poseban stitnik
namijenjen za uporabu s brusnim plo¢ama.

(U nekim europskim zemljama, kada koristite dija-
mantnu plo€u, mozete upotrijebiti obi¢an Stitnik.
Pridrzavajte se propisa vazecih u va$oj zemlji.)

Za koljenastu brusnu ploc¢u, lepezasti
disk, savitljivu plocu, zi€anu cetku/
abrazivnu reznu ploc¢u, dijamantnu
plocu

1. Dok pritiSéete rucicu za blokadu, postavite Stitnik
ploce tako da izbo&ine na prstenu $titnika ploc¢e budu

poravnate s urezima na kucistu lezaja.
» Sl.4: 1. Rucica za blokadu 2. Urez 3. Izbocina

2. Dok gurate rucicu za blokadu prema A, drzite dio
B stitnika ploce kao $to je prikazano na slici.
» SI.5: 1. Stitnik ploce 2. Otvor

NAPOMENA: Stitnik ploge pritisnite ravno dolje. U
protivnom $titnik plo¢e ne¢ete moci do kraja gurnuti.

3. Dok gurate rucicu za blokadu, okrenite $titnik
plo€e prema C, a zatim promijenite kut $titnika plo¢e u
skladu s radom tako da rukovatelj moze biti zasti¢en.
Poravnajte rucicu za blokadu s jednim od otvora u
Stitniku ploce, a zatim otpustite rucicu za blokadu kako
biste zakljucali stitnik ploce.

» SI.6: 1. Stitnik ploge 2. Otvor

Za skidanje $titnika plo¢e ucinite isto obrnutim
redoslijedom.

Postavljanje ili uklanjanje koljenaste

brusne ploce ili lepezastog diska

Dodatni pribor

A\UPOZORENJE: Kad se Koristi koljenasta
brusna ploca ili lepezasti disk, stitnik ploée mora
biti priévrséen na alat tako da je zatvorena strana
uvijek usmjerena prema rukovatelju.

A\ OPREZ: Pobrinite se da montazni dio unu-
tarnje prirubnice savr§eno odgovara unutarnjem
promjeru koljenaste brusne ploce/lepezastoj
diska. Montaza unutarnje prirubnice na pogresnoj
strani moZe dovesti do opasnih vibracija.

Postavite unutarnju prirubnicu na vreteno.

Obavezno postavite udubljeni dio unutarnje prirubnice

na ravni dio na dno vretena.

Namijestite koljenastu plo¢u/lepezasti disk na unutarnju

prirubnicu i zavijte sigurnosnu maticu na vretenu.

» SI.7: 1. Sigurnosna matica 2. Koljenasta brusna
plo¢a 3. Unutarnja prirubnica 4. Montazni dio

Da biste zategnuli sigurnosnu maticu, ¢vrsto pritisnite

gumb za blokadu vretena tako da se vratilo ne moze

okretati, a zatim kljuem ¢vrsto zategnite sigurnosnu

maticu u smjeru kazaljke na satu.

» SI.8: 1. Klju¢ za sigurnosnu maticu 2. Blokada
vretena

Za skidanje plo¢e uginite isto obrnutim redoslijedom.

Postavljanje ili uklanjanje savitljive

ploce

Dodatni pribor

A UPOZORENJE: Uvijek koristite isporuéeni
Stitnik kada je savitljiva ploc¢a na alatu. Plo¢a se
tijekom uporabe moze razbiti, a Stitnici pomazu da se
smanji mogucénost osobnih ozljeda.

» S1.9: 1. Sigurnosna matica 2. Savitljiva plo¢a
3. Podloska 4. Unutarnja prirubnica

Slijedite upute za koljenastu brusnu plocu, ali preko
ploce stavite i podloSku. Potrazite redoslijed sastavlja-
nja na stranici s priborom u ovom priru¢niku.

Postavljanje ili uklanjanje

abrazivnog diska

Dodatni pribor

Za model od 100 mm
» SI.10: 1. Sigurnosna matica za bruSenje
2. Abrazivni disk 3. Gumena podloska
4. Unutarnja prirubnica
1. Postavite unutarnju prirubnicu na vreteno.
2. Postavite gumenu podlosku na vreteno.

3.  Namjestite disk na gumenu podlosku i zategnite
brusnu sigurnosnu maticu na vreteno.

4.  Drzite vratilo u blokadi vretena i Evrsto zategnite
sigurnosnu maticu za bruSenje u smjeru kazaljke na
satu klju¢em za sigurnosne matice.

Za model od 115 mm/125 mm

» SI.11: 1. Sigurnosna matica za brusenje
2. Abrazivni disk 3. Gumena podloska

1. Postavite gumenu podlo$ku na vreteno.

2. Namjestite disk na gumenu podlo$ku i zategnite
brusnu sigurnosnu maticu na vreteno.

3.  Drzite vratilo u blokadi vretena i évrsto zategnite
sigurnosnu maticu za bruSenje u smjeru kazaljke na
satu kljuéem za sigurnosne matice.

Za uklanjenje ploce uginito isto Sto i za postavljanje, ali
obrnutim redoslijedom.

NAPOMENA: Koristite iskljucivo dodatke za brusenje
nevedene u ovom priruéniku. Mora se kupiti zasebno.
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A UPOZORENJE: Zabranjena je primjena sile
na alat. TeZina alata osigurava odgovarajudi pritisak.
U slucaju pretjeranog pritiska postoji opasnost od
pucanja ploce.

A UPOZORENJE: UVIJEK zamijenite plocu ako
tijekom brusenja ispustite alat.

A UPOZORENJE: Brusnom ploé¢om ili diskom
NE SMIJETE udarati o izradak.

A UPOZORENJE: Vodite racuna da plo¢a ne
odskoci ili da se ne okrhne, osobito pri obradi
kutova, ostrih rubova, itd. To mozZe uzrokovati
gubitak kontrole i povratni udar.

A UPOZORENJE: NIKAD ne koristite alat s
listovima pile za rezanje drveta i drugim listovima
pile. Kada se takvi listovi upotrijebe na brusilici, izazi-
vaju Ceste povratne udarce i gubitak kontrole.

AUPOZORENJE: Nastavak upotrebe istro$ene
ploce moze dovesti do eksplozije ploce i teSkih
tjelesnih ozljeda.

AOPREZ: Ne ukljuéujte alat dok je doticaju

s izratkom jer to moze uzrokovati ozljede
rukovatelja.

AOPREZ: Uvijek nosite zastitne naocale ili
Stitnik za lice tijekom rada.

A\ OPREZ: Nakon zavrsetka rada, uvijek isklju-
cite alat i pricekajte dok se potpuno ne zaustavi
prije nego $to ga odlozite.

A\ OPREZ: Alat UVIJEK é&vrsto drzite jednom
rukom za kuciste i drugom za boéni rukohvat
(rucku).

Rad s plocéom/diskom

» Sl.12

Ukljucite alat, a zatim postavite plocu ili disk na izradak.
Drzite rub brusne ploce ili diska pod kutom od oko 15° u
odnosu na povrsinu izratka.

Tijekom razdoblja prilagodbe s novom plo¢om ne kori-
stite brusilicu u smjeru prema naprijed jer ¢e zarezati
izradak. Kada se rub brusne plo¢e zbog uporabe zao-
kruzi, ploéu mozZete rabiti i u smjeru prema naprijed i u
smjeru unatrag.

Rad s abrazivhom reznom/

dijamantnom ploéom

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Pri upotrebi abrazivne rezne/
dijamantne ploce rabite iskljuc¢ivo poseban stitnik
namijenjen za uporabu s brusnim ploéama.

(U nekim europskim zemljama, kada koristite dija-
mantnu plo€u, mozete upotrijebiti obi¢an Stitnik.
Pridrzavajte se propisa vazecih u vasoj zemlji.)

A UPOZORENJE: NIKAD nemojte rabiti brusnu
plo€u za boéno brusenje.

AUPOZORENJE: Nemojte ,zaglavljivati” ploéu
niti primjenjivati prekomjerni pritisak. Nemojte
pokusavati napraviti preduboki rez. Prekomjerno
naprezanje povecava opterecenje i osjetljivost na uvija-
nje ili zaglavljivanje ploce pri rezanju, kao i mogu¢nost
povratnog udara, pucanja plo€e i pregrijavanja motora.

A UPOZORENJE: Nemojte ponovno pokretati postu-
pak rezanja na izratku. Pustite da plo¢a dostigne punu
brzinu i pazljivo zapocnite rezati pomicuci alat naprijed
preko povrsine izratka. Ako se elektriéni alat pokrene u
izratku, plo¢a se moze saviti, podici ili vratiti unatrag.

A UPOZORENJE: Tijekom postupaka rezanja,
nikada nemojte mijenjati kut brusne ploce. Primjena bo¢-
nog pritiska na brusnu plo¢u (kao prilikom brusenja) uzro-
kuje pucanje i lomljenje ploce te ozbiljne tjelesne ozljede.
A UPOZORENJE: Dijamantna plo¢a mora se
postaviti okomito na materijal koji se reze.

» SI.13: 1. Sigurnosna matica 2. Abrazivna rezna
plo¢a/dijamantna plo¢a 3. Unutarnja pri-
rubnica 4. Stitnik plo¢e za abrazivnu reznu
plo¢u/dijamantnu plo¢u

Za postavljanje slijedite upute za koljenastu brusnu plo¢u.
Smjer postavljanja sigurnosne matice | unutarnje
prirubnice razlikuje se ovisno o debljini brusne ploce.
Pogledaijte slike u nastavku.

Za model od 100 mm

Prilikom postavljanja abrazivne rezne ploce:

» Sl.14: 1. Sigurnosna matica 2. Abrazivna rezna
plo¢a (tanja od 4 mm) 3. Abrazivna rezna
plo¢a (4 mm ili deblja) 4. Unutarnja prirubnica

Prilikom postavljanja dijamantne ploce:

» S1.15: 1. Sigurnosna matica 2. Dijamantna plo¢a
(tanja od 4 mm) 3. Dijamantna plo¢a (4 mmiili
deblja) 4. Unutarnja prirubnica

Za model od 115 mm/125 mm

Prilikom postavljanja abrazivne rezne ploce:

» SI.16: 1. Sigurnosna matica 2. Abrazivna rezna
plo¢a (tanja od 4 mm) 3. Abrazivna rezna
plo¢a (4 mm ili deblja) 4. Unutarnja prirubnica

Prilikom postavljanja dijamantne ploce:

» SI.17: 1. Sigurnosna matica 2. Dijamantna plo¢a
(tanja od 4 mm) 3. Dijamantna plo¢a (4 mmiili
deblja) 4. Unutarnja prirubnica
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Rad sa zicanom ¢etkom 4. Pazite da uzica bude ispravno osigurana na
svaki kraj prije upotrebe.

5. Pregledajte postoje li oSte¢enja na alatu i uzici

Dodatni pribor b e ¢
prije svake upotrebe te rade li ispravno (uklju-

A\ OPREZ: Provjerite ispravnost &etke pokreta- Cujuci tkaninu i Savove). Nemojte koristiti u
njem alata bez opterecenja i pazite da ispred i iza slu€aju ostecenja ili neispravnog rada. Alat je
&etke nema nikoga. potrebno popraviti, osobito ako se oko otvora

za uzicu pojavi napuklina ili crvena crta.
6. Nemojte motati uzicu oko alata i pazite da ne
dode u dodir s ostrim ili neravnim rubovima.
7.  Pricvrstite drugi kraj uzice izvan radnog podrucja
tako da alat bude dobro priévrséen u slu¢aju pada.

AOPREZ: Nemojte koristiti etku koja je oste-
¢ena ili koja nije balansirana. Uporaba o$tecene
Cetke moze povecati mogucnost ozljeda uslijed doti-
caja sa slomljenim Zicama Cetke.

> S1.18: 1. Zicana Cetka u obliku stoSca 8.  Priévrstite uzicu tako da alat u tom sluéaju ne
Iskljugite alat i postavite ga naopako da biste lako pri- moze pasti na rukovatelja. Ispusteni alat njihat
stupili vretenu. ¢e se na uzici, $to mozZe dovesti do ozljedivanja ili
Uklonite sve dodatke s vretena. Umetnite Ziganu &etku u gubitka ravnoteZe.

©

Nemojte koristiti alat u blizini pokretnih dije-
lova ili radnih dijelova postrojenja. U protivnom
moZze doci do opasnosti od loma ili zapetljanja.
10. Nemoijte nositi alat drzeéi ga za pri€vrsni ure-
daj ili uzicu.

= M v 11. Alat prenosite izmedu ruku samo kad dok
Rad sa etkom sa zicanom plocom odrzavate odgovarajucu ravnotezu.

12. Nemojte pri¢vrscivati uzice na alat tako da

obliku stoSca na vreteno i zategnite je isporucenim klju¢em.

NAPOMENA: Ne priti§éite previse jer bi se tako
mogle iskriviti Zice prilikom upotrebe cetke. To
moze prouzro€iti preuranjeno pucanje.

Dodatni pribor ometaju rad &titnika, sklopki ili blokada.
A\ OPREZ: Provjerite ispravnost &etke sa Zica- 13. Pazite da se ne zapetljate u uzicu.
nom plo¢om pokretanjem alata bez opterecenja i 14. Drzite uzicu podalje od reznog podrucja alata.
pazite da ispred i iza Eetke nema nikoga. 15. Upotrijebite karabiner sa zakljuéavanjem
M\ OPREZ: Nemoijte koristiti &etku sa zicanom (viSestupanjski i s vijéanim otvorom). Nemojte

ploc¢om koja je oStecena ili koja nije balansirana. upotrebljavati jednostupanjske karabinere s

Uporaba o$teéene éetke sa Zitanom plo¢om moze oprugvotn._ L o
povecati moguénost ozljeda uslijed doticaja sa slo- 16. U slucaju ispustanja alata, alat treba oznaditi i
mljenim Zicama Getke. ukloniti iz upotrebe, a zatim poslati na pregled

u tvornicu Makita ili ovlasteni servisni centar.
17. Uzicu pricvrstite samo uz pomo¢ pri¢vrsne
kopce. Nemojte je priévrséivati uz pomoé
petlje ili vezanjem. Ne upotrebljavajte kabele ili
Zice.
» S1.20: 1. Otvor za uzicu (sigurnosna uzica)

A\ OPREZ: za etku sa zicanom ploéom UVIJEK
koristite Stitnik i provjerite da se promjer kotaca
odgovara stitniku. Plo¢a se tijekom uporabe moze
razbiti, a Stitnici pomazu da se smanji mogucnost
osobnih ozljeda.

» SL.19: 1. Zitana etka

Iskljucite alat i postavite ga naopako da biste lako pristupili vretenu.

Uklonite sve dodatke s vretena. Upletite Cetku sa Zica- \ 4

nom plocom na vreteno i zategnite kljuCevima. OD RZAVANJ E
NAPOMENA: Ne pritis¢ite previse jer bi se tako
mogle iskriviti Zice prilikom upotrebe éetke sa AOPREZ: Uvijek iskljuéite i odspojite alat iz
zicanom plo€om. To moZze prouzrogiti preuranjeno uti€nice prije obavljanja pregleda ili odrzavanja.
pucanje.

NAPOMENA: Nikada nemoijte koristiti benzin,

Povezivanje uzicom (sigurnosna uzica) mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti

deformacija ili pukotine.

ASigurnosna upozorenja specificna za upotrebu na visini
Procitajte sva sigurnosna upozorenja i upute. Nepridrzavanje Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-

upozorenja ili uputa moZe rezultirati ozbilinim ozljedama. zvoda, odrzavanije ili namjestanja trebali biste prepustiti
1. Uvijek odrzavajte alat pri¢vr§éenim prilikom rada ovlastenim servisnim ili tvorni¢kim centrima tvrtke
na visini. Maksimalna duljina uzice iznosi 2 m. Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

Maksimalna dopustena visina pada uzice e e . —
(sigurnosne uzice) ne smije prelaziti 2 m. Ciscenje ventilacijskih otvora

2. Upotrebljavajte samo s uzicama prikladnim za ovu vrstu

alata koje su namijenjene za tezinu od najmanje 4,0 kg. Alati nljegf)_vilventilagijsll(‘i otvori se mgraju drzati (":istim._
3. Nemojte priévriéivati uzicu alata na bilo ZR:geoF;/:o Cistite ventilacijske otvore ili kad god se otvori

koji dio tijela ili na pokretne komponente.
Pri€vrstite uzicu alata na stabilnu strukturu
koja moze izdrzati sile u slu¢aju pada alata.

» Sl.21: 1. Ispusni otvor 2. Usisni otvor
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DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci preporuéuju se samo za upotrebu s alatom Makita navede-
nim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg drugog dodatnog pribora ili priklju¢aka mozZe prouzrociti ozljede.
Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za vi$e detalja u pogledu ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita servisnom
centru.
» Sl.22

Model od 100 mm | Model od 115 mm Model od 125 mm

Bocni rukohvat

Stitnik ploge (za brusnu plogu)

Unutarnja prirubnica | Unutarnja prirubnica/superprirubnica

Koljenasta ploca/lepezasti disk

Sigurnosna matica
Podloska

Savitljiva plo¢a

Gumena podloska 76 Gumena podloska 100 Gumena podloska 115

O |l (N|lo|jla|(s|lw (N |~

Abrazivni disk

=
o

Sigurnosna matica za brusenje

1 Zitana getka

12 Zitana &etka u obliku sto$ca

13 Stitnik ploge (za reznu plogu) *1

14 Abrazivna rezna plo¢a/dijamantna plo¢a

- Klju¢ za sigurnosnu maticu

- Poklopac za prasinu

NAPOMENA: *1 U nekim se Europskim zemljama prilikom upotrebe dijamantne plo¢e moZe koristiti obi¢an Stitnik
umjesto posebnog Stitnika koji prekriva obje strane ploce. Pridrzavajte se propisa vazecih u vasoj zemlji.

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporuciti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori. Oni
mogu biti razli€iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mogen: GA4050 | GA4050R | GA4550 | GA4550R | GAS050 | GAS050R
[njametap Ha Tpkano 100 mm (4") 115 mm (4-1/2") 125 mm (5")
Makc. febenuHa Ha TpkanoTo 6,4 mm (1/4") 7,2 mm (9/32")

HaBoj Ha BpeTeHoTO M10 M14 vnu 5/8"

HomuHanHa 6pauHa (n) 11.000 mMuH.”

BkynHa gomkvHa 325 Mm

HeTo TexuHa 2,3-2,6kr | 24-28«r | 2,5-2,8«r

Knaca Ha 6e36egHocT =

. Mopaau HalaTta KOHTMHYMpaHa nporpama 3a UcTpaxyBakse U pa3Boj, creuyndukalmMTe Tyka noanexar Ha
npomMeHa 6e3 HajaBa.

. Cneundumkaummnte Moxe Aa ce pas3nvkyBaaT o4 Apasa [0 ApXKaBa.

. TexxvMHaTa MOXe [a ce pasnukyBa BO 3aBUCHOCT of AogaTtouute. HajnecHaTa v HajTewwkata kombuHauwja,
cornacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EBponckaTa acouujauuja 3a enekTpuyHu anaTu), ce npukaxaHu Bo

Tabenarta.
HameHeTta ynotpe6a HanojyBame
AnatoT e HaMeHeT 3a prcerbe, CTpyrak-€ n cevewe Anatot Tpe6a Aa ce noepsysa camo Co HanoijaH:e co
mMeTan u kameH 6e3 KopucTtewe Boja. WUCT HarnoH KaKo LTO € Ha3Ha4YeHo Ha nno4vkarta n Mmoxe

Aa paboTn camo Ha egHoasHa HansmMeHn4Ha cTpyja.
AnaToT e ABOjHO M30MMpaH N MOXe Aa ce KOPUCTU 1 COo
MPYKIYYOLM LLITO He Ce 3a3eMjeHN.

TununyHa A-BpedHOCT 3a HUBO Ha ByyaBaTa ogpeaeHa Bo cornacHoct co EN60745-2-3:

Moaen HuBo Ha 3By4HHOT HuBo Ha jaunHa Ha OtcranyBame (K):
npuTUcoK (Lya): (AB(A)) | 3ByKOT (Lwa): (dB(A)) | (dB(A))
GA4050 91 102 3
GA4050R 91 102 3
GA4550 91 102 3
GA4550R 91 102 3
GA5050 91 102 3
GA5050R 91 102 3

HAMOMEHA: HomuHanHaTta BpegHOCT(1) 3a eMucuja Ha GyyaBa e n3MepeHa BO COMMacHOCT CO CTaHAapAHM
MEeTOAM 3a UCMUTYBake U MOXe [a Ce KOPWCTU 3a criopefyBake anatu.

HAMNOMEHA: HomuHanHata BpegHocT(1) 3a emucuja Ha By4aBa MOXe Aa ce KOPUCTU M KaKo MpenuMuHapHa
npoLieHa 3a U3MNOoXeHOCT.

AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAI'bE: HoceTe 3awTuTa 3a ywwure.

AI'IPEH.VI'IPEH.VBAI'bE: EmMucujaTa Ha GyyaBa npu (pakTMYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe Aa ce
pasnuKyBa of HOMUHarNHaTa BPegHOCT(M), 3aBUCHO Of, HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTU anaToT, oco6eHo of
Toa Kako Bup paboteH matepujan ce o6paboTtyBa.

AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAI'bE: MorpuxeTe ce aa rv yTepanTe 6€36€4HOCHUTE MEPKM 3a 3alUTUTa Ha NULETO
Koe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa Ha NPOLIEHa Ha M3NOXEHOCTa Npy hakTUYKMTE yCrOBM Ha ynoTpeba
(3emajikun ru npeaBmA cuTe AenoBu Ha pabOTHUOT LIMKIYC, KaKo NepuoauTe Kora enekTpUYHMOT anar e
MCKITy4eH 1 Kora paboTu Bo Npa3eH of, He CaMo KOra e akTUBEH).
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BkynHa BpegHoCT Ha BUGpauunTe (BeKTopcka cyma Ha Tpy OCku) ogpeneHa Bo cornacHoct co EN60745-2-3:

Pa6oTteH pexum: 6pycere NoBpLUMHA CO HOPManeH CTPaHU4eH Aapxay

Mopen Lnperse BUGPaLMH (ay, ac): (M/c?) | OTcTanyBamse (K): (M/c?)
GA4050 6,5 1,5
GA4050R 6,5 1,5
GA4550 7,0 1,5
GA4550R 7,0 1,5
GA5050 75 1,5
GA5050R 75 1,5

Pa6oTeH pexuM: 6pycere NOBPLUMHA CO aHTMBMGPALIMCKM CTPaHWUYEeH ApXay

Mopen LUnpekse BUGPaLMK (ay, ac): (W/c?) | OTcTanyBamse (K): (M/c?)
GA4050 55 1,5
GA4050R 55 1,5
GA4550 7,0 1,5
GA4550R 7,0 1,5
GA5050 8,5 1,5
GA5050R 8,5 1,5

Pa6oteH pexum: CTpyrawe CO AUCK CO HOpMarieH CTpaHuU4eH apxay

Mopen LLnpetse BUBPALMM (@, ac): (M/c?) | OTcTanysarse (K): (m/c?)
GA4050 2,5 m/c’ unn nomanky 1,5
GA4050R 2,5 m/c? unn nomarnky 15
GA4550 2,5 1,5
GA4550R 2,5 1,5
GA5050 2,5 m/c? unu nomanky 1,5
GA5050R 2,5 m/c? unu nomarnky 15

Pa6oteH pexum: CcTpyrake co AUCK co aHTMBMOPALIMCKMN CTPaHMYEH ApXay

Mopen LLnpetbe BUBPALMM (@, ac): (M/c?) | OTcTanysarse (K): (m/c?)
GA4050 2,5 m/c? unn nomanky 15
GA4050R 2,5 m/c? unu nomanky 15
GA4550 2,5 m/c? unu nomarnky 1,5
GA4550R 2,5 m/c? unu nomarnky 15
GA5050 2,5 m/c? unm nomarnky 1,5
GA5050R 2,5 m/c* unu nomanky 1,5

HAMOMEHA: BkynHaTta BpeAHOCT(M) Ha HOMUHaNHaTa jaunHa Ha BubpauumTe e u3MepeHa BO COracHOCT CO
CTaHAapAHW MeTOoAM 3a UCMIMTYBAHE 1 MOXe [ia Ce KOPUCTW 3a criopeayBak-e anatu.

HAMOMEHA: BkynHaTta BpeAHOCT(M) Ha HOMUHaNHaTa jaunHa Ha BubpauumTe Moxe Aa ce KOPUCTU U Kako
npenMMUHapHa npoLeHa 3a U3MoXEHOCT.

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: JaunHara Ha BuGpaumute npun hakTUYKOTO KOPUCTEHe Ha anaToT MoXe Aa ce
pasnukyBa oa HOMUHanNHaTa BPeAHOCT(M), 3aBMCHO Of HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTM anaToT, oco6eHo oA
Toa Kako BuA paboTeH MaTepujan ce o6paboTysa.

AI'IPE,HYI'IPE,QYBAI'bE: MorpuxeTe ce aa ru yTBpanTe 6€36€AHOCHUTE MEPKM 3a 3alUTUTa Ha NULETO
Koe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa Ha NPOLIeHa Ha U3MOXEeHOCTa Npu (hakTUYKUTE YCIIOBM Ha ynoTpe6a
(3emajku ru npeaBMA cUTe A4enoBu Ha paboTHMOT LMKIYC, KaKo MeprMoanTe Kora enleKTPUYHKUOT anaT e
WUCKIyYeH U Kora paboTu Bo npa3eH ofl, He CaMo KOora € akTUBeH).

AﬂPE,q.VﬂPE,q.VBAI'bE: HomuHanHarta jaunHa Ha BubpaumnTe ce KOPUCTM 3a rMaBHUTE HAMEHW Ha anaTor.
MeryToa, ako anaToT ce KOpPWUCTU 3a APYrM HAMeHW, jadnHaTa Ha Bubpaumute Moxe Aa buge pasnuyxa.
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Heknapauwmja 3a coobpasHocT og EY

Camo 3a 3emjume 8o Espona

[eknapauujata 3a coobpasHocT o EY e BknyyeHa Bo
[opnatok A of ynatcTeaTta 3a KOPUCHMKOT.

BE3BEAHOCHW
NMPEAYMNPEOYBAHA

OnwTK ynatcTBa 3a 6e36egHoOCT 3a
eneKTpUYHUTE anaTtu

AI'IPEH.VI'IPEH.VBAH:E: MpouunTajte rm cute
6e30eaHOCHM NpeaynpeAyBakba, ynaTtcTea,
unycTpauuu u cneundmrkaumm gageHmn co
eneKTPUYHMOT anar. AKo He ce NounTyBaaT cute
ynaTcTBa HaBefEeHuW NoAony, Moxe Aa fojae Ao
CTPYEH yAap, noxap 1/viu ceprosHn NoBpeau.

YyBajTe ru cute npeaynpenyBama
M ynaTcTBa 3a Aa MOXe NOBTOPHO
Ja ru npouurare.

[Mon TepMUHOT ,eneKkTpuyeH anar* Bo
npepynpenysakaTta ce MUCIY Ha BaLLMOT €NeKTpuyeH
anart koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6aTepum
(6e3kMYHO).

Be3begHoCHU NnpeaynpeayBaka 3a

O6pycunkarta

OnwTu 6e36e4HOCHM NpeaynpeayBatba 3a
Opycetbe, cTpyramwe, YeTkake CO Xuua unu
abpa3uBHO ceyerse:

1. OBoj anaTt e HaMeHeT Aa ce KOPUCTH 3a
6pycetbe, cTpyrame, YeTkake €O Xuua unu
abpas3uBHO ceuetbe. MpounTtajre rm cute
6e36enHOCHM NpeagynpeayBakba, ynaTcTsa,
unycTpauuu u cneuuduKauMm 4ageHu co
eNeKTPUYHMOT anat. AKO He ce No4nTyBaaT cute
ynaTcTBa HaBeAeHu Noaony, Moxe Aa Aojae Ao
CTPYeH yaap, noxap W/unv cepnosHv NoBpeau.

2. He ce npenopayyBa Aa ce BpLUM NONMpake Co OBOj
anar. OnepauuuTe 3a koW anaToT He € HaMeHeT MoXe
[la Npeau3BrKaaT onacHoCT U pr3NYKM NOBpeEaU.

3. He kopucTteTe goaaToum WTO He ce Noce6HO
oApeaeHu U npenopayaHu og npoMsBoaUMTeENoT
Ha anaToT. Toa LITO 40AaTOKOT MOXe Ja ce
npuyKaym Ha BaLLMOT eNeKkTPUYEH anaT He 3Haun
neka e 6e3beneH 3a ynotpeba.

4. HomuHanHaTa 6p3uHa Ha 4OA4aTOKOT Mopa
Aa 6upe 6apem egHakBa co MakcUMarnHarta
6p3vHa o3Ha4YeHa Ha anaToT. [logatouuTe LWTO
ce BpTaT No6p30 of HoMKHanHaTa 6pamHa Moxe
[a ce cKpLuaT 1 Aa ce pacnpckaar.

5. HapBopelwHMWOT NpeyYHuK U aebenuHarta
Ha A0AaTOKOT MOopa Aa ce BO paMKUTe Ha
HOPMAaNHUOT KanauuTeT Ha anaToT. [logaTtouute
CO HenpaBWIHa ronemMnHa He MoXaT COOBETHO
[a ce 3aWTuUTaT UNn KOHTponMpaar.

MoHTaxH1Te AoAaToumn co HaBOj Mopa aAa
cooABeTCTByBaaT Ha HaBOjOT Ha BPETEHOTO Ha
6pycunkara. 3a JogaToum LWITO ce MOHTUpaaTt
co donaHLWun, OTBOPOT 3a NPULBCTYBakbe Ha
A0AaToOKOT Mopa Aia oAroBapa Ha AnjameTapoT
Ha dnaHwara. [logatounTe WTO He ofAroBapaat
Ha MOHTUPaHWOT XapABep Ha anaToT ke pabortat
6e3 pamHoTexa, ke BUGpMpaaT NnpekymepHo u
MOXe [a npeav3Brkaart rybewe Ha KoHTporara.
He kopucTteTe owTteTeHn gogatouu. MNpen
cekoja ynotpe6a, npoBepeTe rv gogarouurte
KaKo LWTo ce abpa3suBHUTe TpKarna aa He ce
CKpLUEHW UMM HanyKHaTH, NOAJOLWKUTe Aa

He ce HanykHaTu, u3aGeHn U UCTPOLLIEHMU,
YeTKMTE Aa HeMa OTKa4YeHW UM UCKMHaTKH
Xuun. AKo anaToT Unu [4oAaToKOT BU NagHe,
npoBepeTe Aanu MMa olWTeTyBaka Unu
cTaBeTe HeolTeTeH gogaTtok. OTKako ke ro
npoBepuTe U Ke ro HamecTUTe A0AAaTOKOT,
nocraBeTe ce ce6ecu U OKONMHUTe Nuua
nopaneky oa paMmHMHaTa Ha BpTNMBUOT
A0AAaToOK M paKyBajTe co anaToT npu
MaKcuMManHa HeonToBapeHa 6p3vHa eaHa
MuHyTa. OwTeTeHnTe goaaToum obuyHo ce
pacnaraart 3a Bpeme Ha 0BOj NpobeH nepuos.
Hocete onpema 3a nuyHa 3awTuta. 3aBUCHO
oA NpuMeHaTa, KopucTeTe 3aliTUTa 3a NULIETO,
6e36e4HOCHM 3aTEMHETU OuUIIa UMM 3aLUTUTHU
ouuna. 3aBUCHO of paboTarta, HoceTe Macka
3a npalwumnHa, pakaBuLm 1 paboTHa npecTunka
WITO MOXe Aia conpe Manu oTnagoum oA,
6pycere unu cTpyrawe. 3awTmrarta 3a oun
Tpeba fa conupa pasnetaH oTnaj npovsseneH
of pabotata. MackaTa 3a npaluvHa unu
pecnupaTtopoT Tpeba Aa Moxar Aa rv puntpupaar
YeCTUYKMTE LITO FM Npon3BeayBa BallaTta paboTa.
Moponra M3noxeHoOCT Ha rorneMa GyyYaBa MOXe Aa
npeaunsBuKa oWTETYBakEe Ha CryXoT.
MpucyTHuTe nuua Tpeba Aa ce Ha 6e3beaHa
opAaneyeHocT oa paboTHoTo noapadje. Cekoj
WTo Bnerysa Bo paboTHOTO noApayje Tpeda

Aa HOCU 3aWTUTHa onpema. [Mapuntba o
06paboTyBaHMOT MaTepwujan Unu o CKpLLEeH A0AaTOK
MOXe [ia oAfieTaat 1 a npeam3suKkaat nospeam
HaZlBOp 0f HermocpeaHoTo paboTHO nogpadje.
[pxeTe ro anaTroT camo 3a U30NMpaHUTe
ApXKauum Kora Bpute paboTm Kage WTO
[0AaTOKOT 3a cevet-e MOXe Aa Aojae Bo
AONUP CO CKPMEHW XULM UNU CONCTBEHNOT
kaben. [lonatok 3a ceyete LTO Ke Jonpe xuua
NnoA HanoH MoXe Aa ja NnpeHece cTpyjaTta Ao
MeTanHuTe AEeNoBM Ha anaToT U Aa npean3Brka
CTPYEH yAap Ha onepaTtopoT.

MocTaBeTe ro kabenor noganeky on
BPT/IMBMOT [0AaTOK. AKO M3ryGuTe KOHTpona,
kabenoT Mmoxe Aa ce npeceye Unu noeneye n
pakaTa unv gnaHkata Moxe Ja Bu ce noenevar BO
BPTNMBMOT AOAATOK.

He opnoxyBajTe ro anator AoAeka A0AaTOKOT
He conpe cocema. BptnuBuoT gogatok Moxe Aa
ja 3adpaTv nospluMHaTa 1 fa ro u3eneye anaTot
o[ KOHTporna.

AnartoT He cMee Aa e BKNy4eH AoAeka ro
npeHecyBare. Criy4yaeH oNUp Co BPTNNBUOT
[0[aToK MOXe Aia BY ja 3achatn obnekata u fa Be
nospeau.
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14. PenoBHO YucTeTe rv oTBOpUTE 3a
npoBeTpyBake Ha anaToT. BeHTunatopot Ha
MOTOPOT NPUBMEKYBa NpaLuMHa BO KyRULLTETO, @
npeKymMepHOTO Hacobvpake MeTan Bo nNpaB MoXe
a npean3BrKa ONacHoOCT O CTPyeH yaap.

15. He pakyBajTe co anaTot 6n13y Ao 3ananvBu
MaTtepujanu. Vickpute Moxe Aa npeanssukaat
noxap.

16. He KopucTeTe AoAaToLM 3a KOMLLTO ce
noTpe6HM TeYHOCTH 3a nagewe. KopucreweTto
BOAA WIN Apyra TEYHOCT 3a najere Moxe fa
npeau3Buka CTpyeH yaap.

MoBpaTteH yaap u npeaynpeayBatba

MoBpaTteH yaap HacTaHyBa Npu HeHaaejHoO

3arnaByBah-€ NV NoTKavyBake Ha TpKarno,

noanoLuKka, YeTka Unm Hekoj Apyr AoAaToK LITO ce BPTU.
3arnaByBar-€TO UM NOTKa4YyBaH-€TO Npean3BuKyBa

Harmno conupare Ha BpTIIMBMOT A0AATOK, LUTO

npean3BukyBa rybere KOHTpona Bp3 anaTtoT U HEroBo

npuABWKYBaHe BO HAacOKa CNpOTUBHA Of BPTEHETO Ha

TPpKarioTo Ha ToykaTta Ha 3arnaByBaHETO.

Ha npumep, ako abpa3vBHO Tpkarno ce 3arnasu BO

paboTHMOT MaTepwujan, paboT Ha TPKanoTo LWTO Brerysa

BO TOYKaTa Ha 3arnaByBaH-e€TO MOXe Ja ce 3apve BO

noBpLUMHAaTa Ha MaTepujanoT, LWTo ke Npean3Buka

TpKanoTo Ja usnese unu aa otckokHe. KameHoT moxe

[la OTCKOKHEe KOH 0nepaTopoT UMM HacTpaHa of Hero,

3aBUCHO O[] HacokaTa Ha [ABMXEeHEe Ha KaMEHOT BO

ToukaTa Ha 3arnaByBate. AGpas3nBHUTE Kamersa MoXxe

MCTO Taka Aa ce CKpLuaT noj BakBM YCMOBU.

MoBpaTHWOT yaap e pesynTtaT o HenpasunHa ynotpeba

Ha anaToT W/Wnn HenpaeuIHU PaboTHK NocTanku

1 YCroBM 1 MOXe [a ce n3berHe co npesemarbe

COO/[IBETHU MEPKM Ha NPEeTnasnuBOCT, Kako LITO €

HaBe/[eHo nogony.

1. LiBpcTo ApXeTe ro anaTtoT U HamecTeTe MM
TenoTo M pakaTa, Taka LWTo Ke MoXarT Aa rv
u3apxat cunuTe op noepaTeH yaap. Cekorai
KopucTeTe MOMOLLHA pa4kKa, ako ja uma,
3a MakcMMarHa KOHTporna npu noBpareH
yAap unu Top3ucka peakuuja 3a Bpeme Ha
cTapTyBameTo. OnepatopoT Moxe Aa rv
KOHTpOMMpa TOP3nCKMTE peakLmuu n CUnuTe Ha
NoBPaTHWOT yaap ako ce npea3emaT COOABETHU
MepKM Ha NpeTnasfnmBocCT.

2. He cTaBajTe ja pakaTta 6n13y Ao BPTNMBUOT
popaatok. [logatokoT Moxe Aa ce ofbue npeky
pakara.

3. He nocrtaByBajTe ro Tenoro Bo noapayjeto
Kaje LTOo anaToT Ke ce NPUABUXM BO CNy4aj
Ha noBpaTeH yaap. lNospaTH1oT yaap ke ro cpnu
anaTtoT BO Hacoka CNpOTUBHA Of ABUXEHETO Ha
TPKanoTo BO TOYKaTa Ha 3arnaByBak-e.

4. BupeTte oco6eHo BHMMaTenHMW Kora paboTtute
Ha arnu, ocTpu paboBu u cn. U3berHyBajte
CKOKah€ U 3aBrieKyBate Ha [0AaTOKOT.
ArnuTe, ocTpuTe paboBy N OTCKOKHYBaH-ETO
MoXaT Aa ro 3arnasaT BPTIMBMOT 40AaTOK M Aa
npeaunsBukaat rybere KOHTpona unu noBparteH
yAap.

5. He cTaBajTe ceunna 3a ApBope3 Unu HazabeHn
ceyuna. TakBuTe cevnna YecTo Npean3BrKysaat
noBpaTHK yaapu 1 rybere KoHTpona.

Be36eaHocHM npeaynpeayBaka cneumduyHU 3a

Opycere n abpasMBHO ceyere:

1.  KopwucTtete camo TUNOBM TpKana Wwito
ce npenopavyaHu 3a BalIMOT anar u
cneundUYHNOT WITUTHUK KOHCTPYUPaH 3a
n36paHoTO TpKano. Tpkana 3a kou anaTtoT He e
KOHCTPyMpaH He MOXe Aa ce 3aluTuTaT COOABETHO
v ce Hebe3beaHu.

2. TMMoBpwwuHaTta WTO ce 6pycu Ha Tpkanarta
co Bana6HaTo cpeauwuTe Mopa ga 6uae
MOHTUpaHa NoA paMHUHATa Ha WITUTHUKOT.
HenpaBunHo MOHTUPAHOTO TPKAaro LWTO
NMOMVHYBa HU3 paMHMHATa Ha LUTUTHUKOT HE MOXe
apeKBaTHO fa ce 3aWTUTH.

3. LWTuTHUKOT Mopa Aa 6uae LBPCTO NpUKaveH
Ha eNeKTPUYHUOT anat 1 nocTaBeH 3a
MakcumarnHa 6e36eHOCT, Taka WTo
Hajman Aen Ha TPKanoTo Aa e U3NoXeH KOH
onepaToporT. LUTUTHKMKOT nomara Aa ce 3awTutu
orepaTopoT 07 Napynkba CKPLUEHO TpKano,
CryyaeH KOHTaKT CO TPKanoTO Y UCKPU LUTO MOXe
[a ja 3ananart obnekara.

4. TpkanaTta cmear fa ce KopucTaT camo 3a
npenopavyaHuTe HameHu. Ha npumep: He
6pyceTe co cTpaHaTa Ha TPKarnoTo 3a ceyekse.
Tpkanata 3a abpa3nBHO cevere ce HaMeHeTn
3a nepudepHo Gpycete, Na CTpaHUYHUTE CUMK
LITO BNMjaaT Ha TakBUTe TpKana moxar Aa rv
pacnpckaar.

5. Cekoraw KopucteTe HeoluTeTeHU (praHLLIn
3a TPKaroTo LWTO Ce CO NPaBUITHU FofieMUHa
1 o6nuk 3a nsbpaHoTto Tpkano. CooaBeTHUTE
naHLWm 3a TpKano ro ApxaT TpKanoTo U co
TOa ja HamarnyBaaT MOXHOCTa Toa fAa Ce CKPLUW.
dnaHwWKTe 3a TpKanaTa 3a cevyere Moxe Aa ce
pas3nuyHu of donaHLnTe 3a GpycHUTE NNoYn.

6. He kopucTteTte nsabeHu Tpkana og noronemu
eneKkTPUYHM anaTu. Tpkanata HameHeTu 3a
nororiemy anaTu He ce NOroAHW 3a noroneMuTe
Gp3vHK Ha MoOManuTe anaTv U MoXe Aa npcHart.

[OononHuTtenHu 6e36egHOCHU NpeaynpeayBaka 3a

abpasuBHO ceyeke:

1. He 3arnaByBajTe ro TpKanoTo 3a ceyewe U He

npuTUCKajTe NnpekyMmepHo. He o6uayBajte ce

Aa cevete npepnaboko. MNpeHanperHyBaweTo

Ha TpKarnoTo ro 3rofiemyBa ONToBapyBaHEeTO

1 MOXHOCTa 3a U3BUTKYBaH€ UMK Nenerbe Ha

TPKanoTo BO 3aCEKOT, a CO Toa ¥ MOXHOCTa 3a

noBpaTeH yaap W Kpluewe Ha TpKanoTo.

He noctaByBajTe ro TenoTo Bo NnuHuja co

BPTNMBOTO TpKano unu 3aa Hero. Kora

TPKanoTo, Ha ToukaTa Ha paboTa, ce ABUXM

nopganeky of BalLETO Terno, MOXHVOT NoBpaTeH

yAap Moxe Aa rm pnuv 3aBpTEHOTO TPKarno un

anartoT npaBo Ha Bac.

3. Kora TpkanoTto ce nenu unm kora ce4eteTo
ce NpeKMHyBa Nopaau HewWTo, cKnyyeTe
ro anaToT U ApXeTe ro HenoABWXeH AoAeKa
TpKanoTo He conpe uenocHo. He o6uayBajte
ce [a ro u3BaguTe TPKarnoTo 3a cevere of
pe3oT AoAeKa TPKanoTo ce ABUXM, UHAKY
MoXe Aa Aojae Ao noBparteH yaap. Vcnutajte
1 npesemeTe Mepku 3a OTCTpaHyBake Ha
NpUYnHNTE 3a Nenexe Ha TpKanoTo.

N
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4. He noyHyBajTe CO ce4yeHeTo NOBTOPHO
AoAeKa TpKanoTo e BO paboTHUOT maTepujan.
OcTaBeTe TpKanoTo Aa AOCTUTHE MaKCUMariHa
Op3vHa 1 BHUMaTENHO Brie3eTe NOBTOPHO
BO pe30T. TpKkanoTo MoXe fa ce 3anenu, aa
ocuunupa unu Aa Aojae Ao NoBpaTeH yaap ako
€nNeKTPUYHWOT anart ce akTUBMpa NOBTOPHO BO
maTepujanor.

5. MMpuuBpcTeTe r'v NNoYUTEe UNU MaTepujanuTe
LITO Ce NperoneMu 3a Aa ro HamanuTe pusmKoT
op 3arnaByBakbe Ha TPKanoTo U noBpaTeH
yaap. lonemuTe napyvka matepujan o6u4Ho
ce BWTKaaT of COncTBeHaTa TexuHa. [ipxauute
Tpeba fa ce cTaBaT nog matepujanort, 6nusy fo
NUHWjaTa Ha cederse 1 10 paboT Ha maTepujanot
o[, ABETE CTPaHU Ha TpKamnoTo.

6. Bugete oco6eHO BHMMaTESHU Kora
3aceKyBaTe BO NOCTOjHU SUAOBU UNK ApYTY
cnenu noapadja. TpkanoTo, 3a Bpeme Ha
HaBreryBakbeTo, MOXe [ja “ceye BOLOBOAHN UMK
LieBKU 3a MNVH, eNeKTPUYHN MHCTanauum unm
npeaMeTH LUTO MOXe [a Npeau3BuKaaT noBpaTeH
yAap.

Moce6Hn 6e36eaHOCHU NpeaynpeayBakba 3a

WwMuprnate:

1. He kopucTteTe nperonem AncK co
wmuprna. MounTyBajTe rv NpenopakuTe Ha
npousBoAUTENOT Kora 6upare Wwmuprna.
Moronema WMMUprna LWTo CTPYU HaABOP Of
nopgnorara 3a cTpyrake e onacHa bugejku moxe
[a Be paceye, fja Npean3BuKa 3arnaByBatbe,
KUHEH-E Ha ANCKOT UMW NnoBpaTeH yaap.

Moce6GHu Ge36eaHOCHM NpeaynpeayBaka 3a

YyeTKake CO Xuua:

1. Wmajte npeaBua aeka ce ucdpnaar KUYeHU
BrakHeHLa oA YeTKaTa Aypy U NPy HopmanHa
pabora. He HanperajTe rv xuuurte co
npeKymMepeH NPUTUCOK Ha YeTkaTa. BnakHata
Ha XuuaTa NlecHo Moxe fa npobujat necHa
obneka nnu koxa.

2. Ako ce npenopayyBa KOpUCTeHE LWUTUTHUK
3a YeTKake CO Xuua, He [03BONyBajTe
AONUP Ha XXUYEHOTO TPKAsio UK YeTKaTa co
LWITUTHUKOT. XKNYEHOTO TpKasio Unu YyeTkata Moxe
[a ro sronemat NpevyHVKOT nopaamn paboTHOTO
onToBapyBahe W LeHTpUdyranHute cunu.

[ononHutenHu 6e36eAHOCHN NpeAynpeayBaksa:

1. Kora kopuctute 6pycHu nnoym co BanabHato
cpeavwTe, KOpMCTeTe cCamMo TpKana 3ajakHaTu
CO apMMPaHO CTaKIo.

2. HE KOPUCTETE ucnakHaTtu Tpkana co oBaa
O6pycunka. bpycunkara He e KOHCTpyupaHa 3a
TakBM BUOOBM TpKana u KOPUCTEHETO TaKBU
Npon3BoaM MOXe Aa AoBeAe A0 TELUKV NOBPeau.

3. BHMmaBajTe Aa He rv owWTeTUTE BPETEHOTO,
c¢naHwara (oco6eHo noBpLIMHaTa 3a
MOHTMpPaK€e) UNn HaBpTKaTa 3a cTerame.
OwwTeTyBakeTO Ha TUe AeNoBU MOXe Aa
AoBeae A0 Kpluele Ha TPKanoTo.

4. BHuMaBajTe KaMeHOT fa He ro gonupa
MaTtepwujanoT npen Aa ce BKAy4U
NPEeKUHYBavoT.

19.

20.

Mpep Aa ro kopucTUTe anaToT Bp3 paboTHUOT
MaTepwujan, octaBeTe ro ga nopabortu manky
Hanpa3Ho. Buaete ganu uma Bu6pauum unm
ocLMnauMm WITO MOXe Aa YKaXyBaaT Ha nowo
MOHTUpaHe UNnu HensbanaHcupaH KaMeH.
KopucreTe ja Ha3HayeHaTa NOBpPLUMHA HA
KaMeHOT 3a fia ro ussegeTe 6pyceteTo.

He ocTaBajte ro anaTtot Bkny4eH. PaboteTte co
anarToT camo Kora ro ApxuTe B pate.

He ponupajte ro matepujanot BegHalw no
pa6oTtaTa, MoXe ja € MHOTY XeXOK U Aa BU ja
W3ropm Koxara.

He ponupajte ru poparounte BeAgHalw no
pa6oTtaTa, Moxe Aja ce MHOTY XeLUKU 1 Aa BU ja
WU3ropu Koxara.

MouuTyBajTe ru ynatcTBaTa Ha
NpoV3BOAMTENOT 3a NPaBUITHO MOHTUpPaHE U
KopucTewe Ha KaMewaTa. Buaete BHUMaTenHun
Kora pakyBaTe CO KaMeH»aTa U Kora rv
oanoxysare.

He kopucTeTe noce6HM peayuLmupayku nexuiuta
Wnu apanTepu 3a Aa ctaBaTe abpasvBHU
TpKana co ronem oTBop.

KopucTete camo chnaHwimn HameHeTH 3a OBOj
anar.

3a anaTuTte Ha Kou ce cTaBaaT Tpkana co
OTBOp CO HaBOW, BHUMaBajTe HaBOjOT BO
TPKanoTo Aa e AOoBOJIHO AONT Aa ja NpuMuU
[OMKMUHaTa Ha BpeTeHoTo.

MpoBepeTe nanu matepujanoT e 4o6po
NPULBPCTEH.

BHumaBajTe, TpKkanoTo npoaonxkysa aa ce
BPTM MO UCKNyYyBakbe Ha anaTor.

AKO paboTHOTO MeCTO € KPajHO XeLUKo U
BNaXHO NN MHOTY 3arajleHo CO CNpPOBOANUB
npaB, KOpUcTeTe NpPekKUHyBay 3a KPaTokK Cnoj
(30 mA) 3a 6e36egHOCT Ha onepaTopoT.

He kopucTeTe ro anator ako matepujanor
coapxu a3becT.

Kora kopucTtuTe Tpkano 3a ceyewe, cekoraiu
paboTeTe CO LUTUTHUKOT 3a cobupare npas
wTO ro 6apaaT AoMalLHUTE NPOMNUCH.

[uckoT 3a ceyere He CMee Aa ce NpUTUCKa
CTPaHUYHO.

He kopucTeTe nnatHeHn pa6oTHU pakaBULU
npu pa6otarta. TEeKCTUNHUTE BrakHa of
nnaTHeHWTe pakaBULM MOXe [a HaBnesaT BO
anaror, LTO NpeAu3BUKyBa KpLUEHe Ha anaToT.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: HE OO3BOJTYBAJTE
yAOGHOCTa UNK NO3HaBaHETO Ha MPOM3BOAOT
(cTekHaTH co noponra ynotpe6a) Aa Be HaBeaaT
Aa He ce NpuapxyBaTe cTporo Ao 6e36eaHOCHUTE
npasuna 3a osoj npoussoa. 3JIOYNOTPEBATA
WNU HeMoYnTyBakETO Ha 6e36eAHOCHMUTE
npasuna HaBeAeHM BO OBa ynaTcTBO MOXe Aa
npeav3BUKaaT Tellka TeriecHa nospeaa.
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Oornuc HA ®YHKUUUTE

COCTABYBAHE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe AoTepyBawe Unu
npoBepka Ha anaToT, NpoBepeTe Aanu e NCKIy4YeH
1 OTKa4eH of cTpyja.

ABHUMAHUE: Mpen na pabotute HewTo Ha
anaroT, npoBepeTe [arnm e UCKIy4YeH 1 OTKaueH
oA cTpyja.

Bnokapa Ha ockaTa

MpuTncHeTe ja 6GniokagaTta Ha ockaTta 3a ja crnpeunte
BpTEHE Ha BPETEHOTO Kora cTaBaTe unv Bagute
nopatoum.

» Cn.1: 1. bnokaga Ha ockaTta

3ABEJIELLIKA: He 3aTerHyBajte ja 6nokagata Ha
ockaTa Kora BpeTeHOTO ce ABVXU. ANatoT MOXe [a
ce owTeTy.

Bkny4yyBare

MABHUMAHME: Mpepn aa ro npuknyuuTe
KabenoT BO MpexaTa, npoBepeTe ro
NPeKMHYBaYoT Aanu pyHKUMOHMPA NPaBUITHO U
panu ce Bpaka Bo nonox6ara ,,OFF*“ kora ke ce
OTRYLITH.

ABHUMAHME: He NoBmneKyBajTe ro nocToT
Ha NPeKWHYBa4oT Ha cuna 6e3 Aa ro NpuTMCHeTe
KonueTo 3a Aebnokuparse. MpekMHyBayoT MOXe
Aa ce cKpLuu.

3a ga cnpeynTe cny4YajHo NOBMEKyBake Ha NoCTOT

Ha NPeKMHyBaYoT, BrpaAeH e NnocT 3a bnokvpatre. 3a

[a ro cTapTyBaTe anaToT, MoBrneyeTe ro NocToT 3a

ofbrnokupare KOH onepaTopoT U NoToa NoBrneYveTe ro

NOCTOT Ha NpekVHyBaYoT. 3a 3anupame, oTnyLuTeTe ja

paukaTa Ha NPeKkUHyBaYyoT.

» Cn.2: 1.[loct 3a ogbnokupatrse 2. Payka Ha
npeknHyBay

3awTuTta og HeHaMmepHoO

pecTtapTupame

Camo 3a modesiom GA4050R/GA4550R/GA5050R

AnartoT He ce CTapTyBa Aofeka ce MoBrneKysa focToT
Ha NPeKMHYBaYoT Aypy 1 Kora anaTtoT e noBp3aH

Ha Hanojysarbe. 3a fa ro ctapTysaTe anartort, NpBo,
OTNYLUTETE FO NOCTOT Ha NpekuHyBayoT. MoToa,
noBreyeTe ro NOCTOT 3a Grokupatse, a noToa,
NOBMeYeTe ro MOCTOT Ha NPEKUHYBaYOT.

HAMOMEHA: Kora Hecakajku ke ro Bkny4ute anaror,
noyekajte noBeke of eAHa cekyHAa npeq aa ro
pecTapTupare.

Opanuvka 3a MeKko cTapTyBame

Cawmo 3a modesiom GA4050R/GA4550R/GA5050R

Opnvkata 3a Meko cTapTyBake ja HamanyBa noyeTHata
peakumja.

MecTtere Ha CTPAHNUYHUOT gpXKa4

(pauka)

A BHUMAHME: Cexoraw npoeepyBajTe ganu
CTPaHUYHMOT ApXKa4 e HaMeCcTeH LBPCTO npea Aa
paboTuTe.

3aBpTeTe ro CTpaHUYHUOT ApXay LUBPCTO BO nonoxbara
Ha anartoT KaKo LUTO € NMPUKaXaHo Ha crvkara.
» Cn.3

MoHTUupate unu oTrcTpaHyBame Ha

LUTUTHUKOT 3a TPKario

AHPEHYHPEHYBAH:E: Kora kopuctute
TpKano co BanabHaTo cpeguLiTe, NoBekeaeneH
ANCK, hrieKCM-TPKano unm TpKano co XuyeHa
4eTKa, LUTUTHUKOT 3a TpKanoTo Tpeba aa ce
MOHTMPa Ha anaToT, Taka WTo 3aTBOpeHaTa
CTpaHa Ha WITUTHUKOT Aa Guae cBpTeHa KOH
onepaTopor.

AI'IPE,q.VI'IPEﬂ.VBAI'bE: OcurypeTe ce geka
WITUTHUKOT 3a TPKano e 6e36eaHO 3aKkny4eH co
NOCTOT 3a Grnokupate Co efleH of OTBOpUTE Ha
WITUTHUKOT 3a TPKarno.

AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE: Kora kopucture
TpKarno 3a abpasnuBHO cevetbe/anjamaHTCKo
TPpKano, BHUMaBajTe Aa ro KOPUCTUTE CaMo
CreumjanHnoT WTUTHUK KOHCTPYUPaH 3a TpKanarta
3a ceyehse.

(Bo Hekoun eBponcku 3emju Moxe Aa ce KopucTu

M OBUYHMOT WITUTHMK NPU KOPUCTEHE Ha
AvjamaHTckuTe Tpkana. MounTysajTe i nponucute
BO 3emjaTa.)

3a Tpkano co BanabHaTo cpeauLuTe,
noBeKegeneH AUCK, hrnekcu-Tpkano,
KPYXHa XMU4eHa YyeTKalTpkano 3a
abpa3nBHO ceyerbe, ANjaMaHTCKO TpKano

1. [opgeka ro nputuckate nocToT 3a bnokuparse,

MOHTMpPajTe ro WTUTHWUKOT 3a TPKanoTo CO UcnakHaTuTe

[EenoBM Ha LUTUTHUKOT 3a TPKanoTo NopamHeT Co

*xneboBuTe Ha KyTWjaTa Ha NeXuLLTETO.

» Cn.4: 1.Jloct 3a 6nokupame 2. XXneb 3. VicnakHat
nen

2. [Jopeka ro TypkaTe nocToT 3a briokmpatse KoH A,
ApxeTe rv aenosuTe b of LUTUTHUKOT 3a TPKarnoTo Kako
LUTO € NPUKaxXaHo Ha crinkaTta.

» Cn.5: 1. WtutHuk 3a Tpkano 2. OTsop

HAMOMEHA: PamHo nputucHeTte ro Hagony
LUTUTHUKOT 3a Tpkarno. Bo cnpoTuBHO, Hema Aa Moxe
LIeNioCHO Ja ro NPUTUCHETE WTUTHMKOT 3a TpKano.
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3. [Hopneka ro TypkaTte nocToT 3a 6rokupare, cBpTeTe
ro WTUTHUKOT 3a TpKanoTo koH B, na npomeHeTe ro
aronoT Ha WTWUTHWKOT 3a TpKanoTo cnopep paboTarta
Taka LITO onepaTopoT Aa MoXe Aa buae 3alwTuTeH.
MopamHeTe ro nocToT 3a BriokMpare co eaHa of AynkuTe
Ha WTWUTHUKOT 3a TPKanoTo, na ocnobogere ro nocToT 3a
6nokupake 3a Aa ro 3aknyyuTe LTUTHUKOT 3a TPKanoTo.
» Cn.6: 1. lUTuTHKK 3a Tpkano 2. OTeop

3a aa ro usBaamTe WITUTHUKOT 3a TpKano, crnepete ja
nocrtankarta 3a Mmectere no 06paTeH pepocnen.

MOHTVIpaI-be UInun Bagerwe Ha TpKano

co BAnabHaTo cpeguwiTe Unu
noBeKeaeneH AUCK

OnyuoHaneH npu6op

AI'IPE,H.VI'IPEH.VBAI'bE: Kora kopuctute
TpKano co BanabHaTo cpeauwTe UnNu
noBekefeneH AUCK, UTUTHUKOT Ha TPKanoTo
Tpe6a Aa ce MOHTMpPa Ha anaToT, Taka WTo
3aTBOpeHaTa CTpaHa Ha WUTUTHUKOT Aa 6uae
cBpTEHa KOH onepaTopor.

ABHUMAHUE: YBepeTe ce feka AenoT of
BHaTpeluHaTa ¢hriaHLua LWTO Ceé MOHTMPA COBPLUEHO
ro co6upa Bo BHaTpeLHNOT AnjameTap Ha
BAna6bHaToTo cpeauliTe/noBekeAeNHUOT AUCK. AKO
BHaTpelUHaTa ¢hriaHwa ce MOHTMpa Ha rnorpeluHara

cTpaHa, MoXe [ja HacTaHaT onacHu Bubpaumm.

MoHTupajTe ja BHaTpeluHaTa naHwa Ha BpeTeHOoTO.
MoctaBete ro BanabHaTMOT Aen o BHaTpeluHaTa
naHLwa Ha PaMHUOT AeNn Ha AHOTO Of} BPETEHOTO.
Hawmecrtete ro BgnabHartoTto cpeguwite/noBekeaenHmoT
OWCK Ha BHaTpeluHaTa draHLa v 3aBpTeTe ja
HaBpTKaTa Ha BPETEHOTO.
» Cn.7: 1.HaBpTka 3a cTerawe 2. Tpkano co
BanabHato cpeauwTe 3. BHaTpewHa
chnaHwa 4. [len 3a MOHTMpake

3a pa ja 3aTerHeTe HaBpTKaTa, NPUTUCHETE ja LBPCTO
6nokaara Ha ockata, Taka LITO BPETEHOTO HEMA [a MoxXe
[a ce BpTK, Na CO KIy4oT 3a CTerare 3aTerHeTe ja HagecHo.
» Cn.8: 1.Knyu 3a creratbe 2. bnokaga Ha ockata

3a pa ro n3BaguTe TpKanoTo, cnegeTe ja nocrankara 3a
MecTere Mo obpaTeH pegocnes.

CrtaBaH-e 1 BageHe (hrieKCu-TpKano

OnyuoHaneH npu6op

AI'IPE,H.VI'IPE,H.VBAI'bE: Cekorauu kopucTete
ro MCNopaYaHUoOT WTUTHUK KOra dIrIeKCU-TPKanoTo
€ NoCTaBeHo Ha anaToT. TpKanoTo Moxe fa ce
pacnpcHe 3a Bpeme Ha ynoTtpe6ata, a LUTUTHUKOT
nomara BO HamarnyBatbe Ha LaHCcUTe 3a TernecHa
nospega.

» Cn.9: 1. HaepTka 3a cTerawe 2. Pnekcu-Tpkano
3. Mognoweka 4. BHaTpeluHa cnaHwa

Cneperte rv ynaTcTsarta 3a TpKkanoto co BanabHaro
cpeauLTe, HO, UCTO Taka, KopucTeTe NoAoLLKa Bp3
TpkanoTo. PefocnenoT Ha CKnomnyBaHe MoXeTe fa ro
BUAWTE Ha CTpaHuLaTa 3a foAaToLmMTe BO OBa ynaTcTBoO
3a ynotpeba.

MHcTanupare unu oTtcTpaHyBame

Ha abpa3uBHUNOT AUCK

OnyuoHaneH npu6op

3a mopen og 100 mm

» Cn.10: 1.HaBpTka 3a wmuprnane 2. AbpasvseH
avck 3. N'ymeHa noanoluka 4. BHaTtpeluHa
bnaHwa

1. MoHTupajTe ja BHaTpellHaTa praHLia Ha BPETEHOTO.

2. MoHTupajTe ja rymeHaTa NoAJioLiKa Ha BPETEHOTO.

3. [ocTaBeTe ro AMCKOT Ha rymeHaTa noasiowka v
3aBpTeTe ja HaBpTkaTa 3a 6rokMpake Ha BPeTeHOTO.

4.  [IpxeTe ro BpeTeHoTo co briokagaTa Ha ockarta 1 y6aso
CTerHeTe ja HaBpTkaTa 3a LWMMPTIatbe HaleCHO CO KMyY 3a HaBpTKA.

3a mogen og 115 mm/125 mm

» Cn.11: 1. HaspTka 3a wmuprnawe 2. AbpasuseH
avck 3. 'ymeHa noanotuka
1. MoHTupajTe ja rymeHaTa noasnoLuKa Ha BPETEHOTO.

2. [MocTaBeTe ro ANCKOT Ha rymeHaTa NoAsoLuka v
3aBpTeTe ja HaBpTkaTa 3a 6Gnokupane Ha BPeTEHOTO.

3. [ipxeTe ro BpeTeHoTO co brokapata Ha ockata n y6aBo
CTerHeTe ja HaBpTKaTa 3a LWMUPITatbe HAAECHO CO KyY 3a HaBPTKM.

3a fa ro U3BaguTe AMCKOT, CriefeTe ja nocrankara 3a
MecTek€e Nno obpateH pegocrne.

HAMNOMEHA: KopucTeTe goaaTtoum 3a cTpyrame
Ha3HayeHun Bo oBa ynaTtcTBo. Tve Tpeba Aa ce kynaT
noce6Ho.

PABOTEHE

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Hukoraw He 61
Tpe6ano fa ce NpMMeHyBa cuna Bp3 anaror.
TexuHaTa Ha anaToT HaHecyBa [JOBOIHO NPUTUCOK.
[onasarseTo cuna 1 npekymMepeH NpuUTUCOK MoXe Aa
Npean3BMKaaT OnacHo KpLUeH-e Ha TPKasoTo.

AI'IPE,q.VI'IPEﬂ.VBAI'bE: CEKOTALL 3ameHyBajTe
ro TPKanoTo ako anaToT BU naaHe npu Gpycetbe.

AI'IPE,q.VI'IPEﬂ.VBAI'bE: HUKOTALL He yaupajte
ja nnoyara unu Tpkanorto 3a 6pycere Ha MaTepujanor.

AI'IPE,q.V TIPEL]YBAHSE: 36ernysajte
OTCKOKHYBat-e 1 3arnaByBake Ha TpPKanoro, oco6eHo
Kora paboTuTte Ha arnu, ocTpu pa6oBu n cn. Taka Moxe
[ia u3rybute koHTpona 1 aa fojae Ao NoBpaTeH yaap.

AﬂPE,qynPE,CIYBAI-bE: HE KOPUCTETE IO
anaToT co ceuuna 3a ApBOpe3 U ApYru NUnu 3a
ApBo. TakBuTe ceunna, kora ce kopucTar co 6pycurika,
YeCTo yavpaar v npeanasukysaar rybere KoHTpona,
LITO MOXe [a AoBefe [0 TenecHa nospeaa.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: MpoponxeHata
ynotpe6a Ha UCTPOLUEHO TPKano Moxe Aa
pe3ynTupa co HeroBa eKcnosuja u Tewwka

TerilecHa noBpepaa.
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MABHUMAHME: Hukoraw He BKNy4yBajTe ro
anaroT Kora e BO KOHTaKT co paboTHMOT MaTepujan, Bo
CNPOTMBHO MOXe Aa AojAe A0 NOBpeaa Ha onepaTopor.

MABHUMAHME: Cekoraw HoceTe 3awTuTHM ounna
WM Macka 3a 3alWTuTa Ha nuueTo npu paboraTa.

MABHUMAHME: no pa6oTaTa, cekoratu
MCKNy4yBajTe ro anaToT 1 no4ekajTe goAeka TPKanoTo
He conpe cocema npep Aa ro oANoXuTe anartor.

A BHUMAHWE: CEKOTALL ApXeTe ro anaror
LIBPCTO CO eAHaTa paka 3a KyKMLITEeTO U co

Apyrarta Ha CTPaHMYHUOT ApXKay (payka).

Pabora co Tpkano/guck

» Cn.12

BkrnyyeTe ro anatot 1 notoa, CTaBeTe rvm TpKanoTo umm
ONCKOT BO paboTHNOT MaTepujan.

Mo npuHLWMN, oppXyBajTe ro paboT o TPKANoTo UK AVCKOT Moz aron
oz okony 15° BO 0AHOC Ha NOBPLUMHATa Ha paboTHWOT MaTepujan.
3a Bpeme Ha NPBUYHUOT NepuoA Ha KOPUCTEHE HOBO
Tpkano, He paboTeTe co 6pycunkaTa BO Hacoka HaHanpes
6uaejku ke 3aceve Bo paboTHMOT MaTepujan. LLitom pabot
Ha TpKanoTo ke ce 3aobnw of ynotpebarta, Co TpKanoTo
MOXe fia ce paboTu BO ABETE HACOKM, HaHanpes U HaHasag,.

Pabota co Tpkano 3a abpa3nBHO

ceyer-e/gujaMmaHTCKo TpKano

OnyuoHaneH npu6op

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: Kora kopuctute
TpKano 3a abpa3vBHO cevere/AnjamaHTCKo TpKano,
BHMMaBajTe ja ro KOPUCTUTE CaMo cneuujanHuoT
LUTUTHUK KOHCTPYMPaH 3a TpKanaTa 3a ceuete.

(Bo Hekou eBpOMNCKM 3eMju MOXe Aa ce KOPUCTU U
0BUYHMOT LUTUTHWK NPY KOPUCTEHE Ha AnjaMaHTCKUTe
Tpkana. MNoynTyBajTe rm nponucuTe Bo 3emjaTa.)

AﬂPE,qynPE,q.VBAH:E: HUKOTALL He kopucTeTe
ro TPKanoTo 3a ceyeke 3a CTPAHNUYHO Bpycetse.

AﬂPE,qynPE,q.VBAH:E: He 3arnasysajre

ro TPKanoTo u He MPUTUCKajTe NPeKyMepHo.

He o6uayBajte ce aa cevete npegnaboko.
MpeHanperHyBat€eTO Ha TPKarnoTo ro aroneMysa
ONTOBapyBaH-ETO Y MOXHOCTA 32 U3BUTKYBaHE UMK
nlenetbe Ha TPKanoTo BO 3aCEKOT U MOXHOCTa3a noBpaTeH
yaap, KpLiete Ha TPKasoTo U NperpeBare Ha MOTOPOT.

AI'IPE,HYI'IPEHYBAI'bE: He nouHyBajTe

CO CeYebeTo NOBTOPHO AoAeKa TPKANoTo e BO
MmaTtepujanot. OcTaBeTe ro TPKanoTo Aa AOCTUTHE
MaKkcuMarnHa 6p3uHa u BHUMaTeNHO Brie3eTe BO 3aCEKOT,
ABWXejKU ro anaToT HanpeA Npeky NoBpLUMHaTa Ha
MaTepujanor. TpkanoTo Moxe fa ocuunupa, aa uanese unm
[la yApy HaHasag ako anaToT ce CTapTyBa BO MaTepujasor.

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: 3a BpeMe Ha ceyveHeTo,
He MeHyBajTe ro arofioT Ha TpKanoTo. AKO Ce npuTicka
CTPaHWYHO Ha TPKAroTO 3a cevetbe (Mpy Bpycerbe) Moxe
Aa AojAie [0 NyKatbe UMK KpLIeHe Ha TPKanoTo, LWTO MOXe
Aa NPEfN3BIKa TELUKN TENECHU NoBPeau.

AI'IPE,H.VI'IPE,H.VBAI'bE: Co aunjamaHTCKOTO
Tpkano Tpe6a Aa ce paboTu BepTUKanHo Bp3
maTepwu;janor 3a ceyeme.

» Cn.13: 1.Hasptka 3a cTerare 2. Tpkano 3a
abpasnBHO ceverbe/anmjaMaHTCKo TpKano
3. BHaTpewwHa dnaHwa 4. LUTnTHKK 3a Tpkano
3a abpa3nBHO cever-e/anjamaHTCKo TpKano

3a MOHTUpatse, CeaeTe M ynaTcTBata 3a Tpkano co
BAnabHaTo cpeguwiTe.

Hacokarta 3a MOHTMpaHe Ha HaBpTKaTa U
BHaTpeluHaTa c¢naHilua ce pa3nuKyBa 3aBUCHO 07
AebenvHaTa Ha TpKanoro.

MorneaHeTe rn cnegHuTe LUMPW.

3a mogen og 100 mm

Kora ce MmoHTMpa abpa3vBHOTO TPKano 3a ceyewe:
» Cn.14: 1.HaBpTka 3a cTeratbe 2. AGpasuBHO
TpKarno 3a ceyete (NoTeHKo oa 4 MM)
3. ABpasuBHO TpKarno 3a ceyene (04 4 MM
vnu nogebeno) 4. BHatpelwHa cdnaHwa

Kora ce MOHTMpa AnjaMaHTCKOTO TpKano:

» Cn.15: 1. HaBpTka 3a cTeratbe 2. [lujamaHTCcko
Tpkano (noteHko of 4 mm) 3. njamaHTcKo
Tpkano (og 4 mm unu nogebeno)
4. BHaTpeluHa dnaHwa

3a moagen og 115 mm/125 mm

Kora ce MoHTUpa aGpa3vBHOTO TPKaro 3a cevyewe:
» Cn.16: 1. HapTka 3a cTeratbe 2. AGpasnBHO
TPKano 3a cevetre (MOTeHKo oA 4 MM)
3. ABpa3uBHO Tpkarno 3a cevere (oa 4 Mm
unu noge6eno) 4. BHaTpeluHa cnaHwa

Kora ce MoHTUpa anjamaHTCKOTO TpKano:

» Cn.17: 1.HaBpTka 3a cTeratbe 2. [lujamaHTcko
Tpkano (noteHko oa 4 mm) 3. AujamaHTcko
Tpkano (o4 4 Mmm unu nogebeno)
4. BraTpeluHa dnaHwa

Onepauww CO UCMNAKHaTa XXn4eHa YeTKa

OnyuoHasneH npubop

ABHUMAHUE: MpoBepere ja
hyHKLMOHaNHoCcTa Ha YeTkaTa ocTaBajku

ro anatoT Aa pa6oTu 6e3 onToBapyBakse,
ocurypyBajku fieka HeMa HUKOj npea unu Bo
NMHMja co YeTKaTa.

ABHUMAHMUE: He KopucTeTe ja yeTkarta

aKo e OLITeTEeHa UMM aKo € HeypamMHOTeXeHa.
KopucTereTo oLuTeTEHA YETKa MOXE [ia o 3rofiemm
noTeHuMjanoT 3a noepeaa of Aoaratse Bo AONUp CO
CKPLUEHW XML Of YeTKaTa.

» Cn.18: 1. WcnakHaTa xuyeHa yeTka

VcknyyeTe ro anatoT of HanojyBake 1 NocTaBeTe ro
cBpTeH obpaTHO 3a Aa fobueTte neceH npucran go
BPETEHOTO.

M3BapeTe rv cute gogatoum of BpeteHoTo. MoHTMpajTe
vcnakHaTa XuyeHa YeTka Bp3 BPETEHOTO U CTErHeTe ja
CO MCropaYaHnoT KyY.

3ABEJIELLKA: U36erneTe nperonieM NpuTUCOK
NPy KOPUCTEH:E Ha YeTKaTa, Co LUTO MOXe Aa ce
n3BuTKaar xuuute. Co Toa MOXe NpeaBpeMeHo aa

Ce nckpwat.
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Onepauum co Kpy>KHa XXU4eHa YeTka

OnyuoHaneH npu6op

A BHUMAHME: Nposepete ja
(hyHKLUMOHANHOCTa Ha XMU4YeHaTa YeTka ocTaBajku
ro anatoT Aa pa6otun 6e3 onToBapyBatme,
ocuUrypyBajku fieka HeMa HUKOj npea Unum Bo
JIMHKja co YeTKaTa.

A BHUMAHME: He xopucrere ja

XKMn4yeHaTa YeTKa aKo e oluTeTeHa uiu ako e
HeypaMHoOTeXxeHa. KOpMCTeH:eTO OowTeTeHa Xn4eHa
YyeTka MOXe [a ro 3aroriemv NoTeHumnjanoT 3a nospeaa
of foararbe BO AONMP CO CKPLUEHW XNLUW Of YeTKaTa.

A BHUMAHME: CEKOTALL KOpUCTeTe WTUTHUK
CO XMUYEHUTE KPYKHU YeTKU, yBepyBajku ce

AeKa AnjameTapoT Ha TPKanoTo oaroBapa Ha
LWITUTHUKOT. TPKanoTo MoXe Aa ce pacnpcHe 3a
BpeMe Ha ynotpebara, a LUTUTHUKOT nomara BO
HamanyBar€ Ha LaHcKTe 3a TenecHa nospeaa.

» Cn.19: 1. KpyxHa xunyeHa yeTtka

WcknyyeTe ro anaToT of HanojyBarbe 1 NOCTaBeTe ro CBPTEH
obpaTHO 3a Aa AobueTe neceH npucTan 4o BPETEHOTO.
13Bapete r1 cute gopatouy of BpeteHoto. CTaBeTe ja kpyxHaTta
XV4eHa YeTka Bp3 BPETEHOTO 1 3aTerHeTe Co Kiy4eBuTe.

3ABEJIELLIKA: U36erHeTe nperonem npuTucok
NpU KOPUCTEH:@ Ha YeTKaTa, COo LITO MOoXe Aa ce
n3BuTKaat xmumute. Co T0a MOXe NpeaBpemMeHo aa
ce uckpLar.

MNMoBp3yBame co jaxe (NeHTa 3a

npuLBpPCTYBaH-€)

Aﬂoceﬁuu 6e36eaHOCHU NpeaynpeayBaka 3a

KOpUCTEH€e Ha BUCUHA

MpouuTajte rn cute 6e36eAHOCHM NpeAynpeayBaka

M ynatcTBa. AKO He ce NMoYMTyBaaT npeaynpeaysamara

1 ynaTcTBaTta, MoXe Aa A0jAe A0 CEPUO3HM NMOBPEaM.

1. Cekoralu gpxeTe ro anaToT NPULIBPCTEH Kora
pa6oTuTe ,,Ha BUCUHA“. MakcumanHa fomkuHa
Ha jaxeTo e 2 M.
MakcumanHaTa fo3BONeHa BUCMHA Ha nNaj Ha
jaxeTo (neHTaTa 3a NpULBPCTYBakE) He cMee
Aa HagMuHe 2 M.

2. KopucTeTe camo jaxuta LUITO ce COOABETHM 3a
OBOj TUM anaTt U NpoueHeTu 3a Hajmanky 4,0 Kr.

3. He 3auBpcTyBajTe ro jaxero og anaTtoT co
HUTY efieH [ieN Ha TeNloTO UMM Ha NOABWKHUTE
KOMMOHEHTU. 3aLBpcTeTe ro jaXeTo o anaror
Ha LBPCTa CTPYKTypa LITO MOXe Aa ' U3apxu
CUnuTe Ha NagHaTUOT anar.

4. Mpep ynotpe6a, npoBepeTe Aanu jaxeto e
nNpaBUITHO 3aTerHaTo Ha CeKoj Kpaj.

5. TMpepn cekoja ynotpe6a, npoBepeTe Aanu
anarToT MMa olTeTyBatba U Aanu yHKLMOHUpa
NpaBuWUITHO (BKNy4yBajKu r'M NnaTHOTO U
weBoBuTe). He KopucTeTe ako e olTeTeH Unu
aKo He (pyHKLMOHMPa NpaBunHo. AnaTtot Mopa
Aa ce 3aMeHU 0co6GeHo aKo ce nojaBu NyKHaTUHA
MNK LpBeHa JIMHWja OKOoNy OTBOPOT 3a jaXeTo.

6.  He BuTKajTe ru jaxuwata HUTY AO3BONYyBajTe Aa
[Aojaar Bo fonup co oCTpU Unm rpy6u paosu.

7. 3auBpcTeTe ro ApYyruoT Kpaj oA jaxeTo HaaBop
op, paGoTHUOT NPOCTOP, Taka LWTO anaToT WTO
nara ke 6uae no6po NpPULIBPCTEH.

8. MNpwukaveTe ro jaxeTto, Taka LUTO anarToT ke
ce oapaneym op onepaTropoT ako nagHe.
MagHaTMTe anatu Ke ce HWLWIAAT Ha jaXeTo, WTO
MOXe Aa npeav3Buka nospeaa unu ryberse Ha
pamHoTexara.

9. He kopucTeTe ro Bo 6nusvHa Ha NOABUXHMN
AEenoBU UNU MallnHepwuja WwTo pabotu. Bo
CMPOTUBHO, TOa MOXe [ia pe3ynTupa co onacHocT
Ofl KpLUEH-E UMW 3anneTkyBake.

10. He HoceTe ro anaToT co 4OAAAEHUOT ypea Unu
jaxeTo.

11. TpeHecyBajTe ro anaTtoT camo co paueTte
[oaeKka ApXuTe cooABeTHA paMHOTeXa.

12. He npukauyBajTe rv jaxuwara Ha anaToT
Ha Hau4uH WTO Ke ' Cnpeyu WTUTHULUUTE,
NpeKMHyBauuTe UnNu oabnokupararta ga
pa6oTtaT npaBunHo.

13. WU3GerHyBajTe 3arnaByBaie BO jaXeTo.

14. [pxeTe ro jaxeto HacTpaHa o obnacTta kaae
LITO Ce ceye Co anaTor.

15. KopucTteTe npuuBpCcTYBay 3a 3akny'yBate
(Tvn co noBeke AejcTBa M NopTta Ha wpadorT).
He kopucTteTe npuuBpcTYBayn Co €QHO
[1ejCTBO CO KNUMOBU CO NPYXUHU.

16. Bo cnyuaj kora anaToT ke nagHe, Toj Mopa
Aa ce 03Ha4uM U Aa ce oTCcTpaHu o paboTta
v Tpeba aa ro nposepu habpuuKMoT Unu
OBIacTeHUOT cepBUCEH LeHTap Ha Makita.

17. TpukayyBajTe ro jaxeTo camo co kapabuHep
3a 3aKkny4yBame. He npukavyBajTe ro jaxerto
CO npaBeHe jaMKu Unu jasnu Ha Hero. He
KopucTeTe cajnu unu Kkabnm.

» Cn.20: 1. OTBOp 3a jaxeTo (NeHTaTa 3a

npuLBpCTYBak-€e)

OOPXYBAHE

ABHUMAHUE: Mpepn cekoja npoBepka unmn
oapXyBakse, NpoBepeTe Aany anaroT e UCKITy4eH
W oTKa4eH oA cTpyja.

3ABEJIELLIKA: 3a uncTetse, He KopucTeTe
HadpTa, 6eH3uH, pa3peayBay, ankoxon unu
cnu4Ho. Tue cpepacTBa ja Bapart 6ojata M Moxe Aa
npeAusBuKaaTt gedopMauun Unu NnyKHaTUHU.

3a pga ce ogpxu BEBBE[JHOCTA n CU'YPHOCTA
Ha Npou3BOAOT, MONPaBKUTE, OApXKyBatbaTa unm
foTepyBahata Tpeba Ja ce BpLUaT BO OBMACTEHN
cepBUCHM Unn habpuykn LeHTpu Ha Makita, cekoraiu
€O pe3epBHU Aenosu og Makita.

Yucrewe Ha OTBOpUTE 3a BO3AyX

AnatoT 1 oTBOpUTE 3a Bo3ayx Tpeba Aa ce oapXyBaaT

uncTu. PefoBHO YnCTETE 'V OTBOPUTE 3@ BO3AYX Ha

anaToT WUIN cekorall Kora ke ce u3Bankaar.

» Cn.21: 1. OTBOp 3a ucnywTane Bo3ayx 2. OTBop 3a
BLUMYKyBaH-€ BO3AyX
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OMNUMOHATNEH NPUBOP

ABHUMAHUE: OBoj npu6op unu goaaToum ce NnpenopadyBaart 3a KopucTeke co anator og Makita
AedmHMpaH Bo ynaTcTBoTo. Co KopucTerse Apyr NpuGop Ui 4OAATOLM MOXe Aa CE U3NOXKUTE Ha PUUK Of
TenecHu nospeau. Kopuctete rv npubopoT 1 oAaToumUTe CaMo 3a HUBHaTa HazHaYeHa HameHa.

» Cn.22

Ako B1 Tpeba nomoLu 3a noBeke AeTanu 3a NpMbopoT, NpaLlajTe BO NTOKanNHWOT cepBUCeH LeHTap Ha Makita.

Mopgen og 100 mm | Mogen og 115 mm Mogen og 125 mm

CTpaHuyeH apxay

LLUTuTHUK 3a Tpkano (3a GpycHo Tpkarno)

BHaTpeluHa dnaHwa | BraTpeluHa dnaHwa/cynep dnaHwa

Tpkano co BgnabHata cpeguHa/nosekeneneH Anck

HaBpTka 3a cTerare

Moanouwka

dnekcn-Tpkano

o |N[fo|la|d[w]|[N|=

FymeHa nognotka 76 l'ymeHa nognowka 100 l'ymeHa nognowka 115

ABpa3uBeH auck

HaBpTka 3a Wwmuprnare

KpyxHa xudeHa yeTka

VcnakHaTa xuyeHa vyeTka

LLTuTHUK 3a TpKano (3a Tpkano 3a cevere) *1

Tpkano 3a abpasvBHO Ceyere/anjaMmaHTCcKo TpKano

Knyu 3a cTerawe

anKaHeH Kanak 3a npawunHa

HAMOMEHA: *1 NMpu ynotpebara Ha AvjamMaHTCKO TpKano BO HEKOW €BPONCKM 3eMjy, MOXe [a Ce KOPUCTH 0bunyeH
LUTUTHUK HAMECTO cneLujaneH Koj rv Nokpuea ABeTe CTpaHu Ha TpkanoTto. [MoynTyBajTe rn nponucute BO 3emjata.

HAMOMEHA: Hekou cTaBkv Ha nucTaTa MOXe Aa ce BKITy4YeHu Cco anaToT Kako cTaHgapaeH npubop. Tue moxe ga
Ce pa3nuKyBaaT Of ApxaBsa [0 ApXaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALIU

Mogen: GA4050 | GA4050R | GA4550 | GA4550R | GAS050 | GAS050R
MpeyHuk nnove 100 mm (4") 115 mm (4-1/2") 125 mm (5")
Makc. febrbuHa nnoye 6,4 mm (1/4") 7,2 mm (9/32")

HaBoj BpeTeHa M10 M14 vnu 5/8"

HomuHanHa 6paunHa (H) 11.000 muH™"

YKynHa ayxuHa 325 Mm

HeTo TexuHa 2,3-2,6 kr | 24-28kr | 2,5-2,8«kr
BawTunTHa knaca =

. 360r Haller HempecTaHOT UCTPaXkMBakba U pa3Boja 3aapKaBamo NpaBo U3MeHa HaBeAeHUX cneundukaumja

6e3 npeTxofHe Hajase.

Cneuundumkaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnmymTumM semrbama.

. TexvHa MoXe [a ce pasnukyje y 3aBUCHOCTM of HacTaBaka. Hajnakwa v HajTexxa kombuHauuja, npema
npoueaypu EMNTA 01/2014, npukasaHe cy y Tabenw.

Havera Il lpewio nanajaree

OBaj anart je HamerbeH 3a OpyLUerbe, nonupame 1
pesawe mMeTana u kameHa 6e3 ynotpebe Bope.

AnaT cMe [ia Ce NpUKIby4r CaMo Ha MOHOasHM U3BOP
MPEXKHOT Han3MEHWYHOT Hanajaka Koju ogrosapa
nogjauuma ca HaTnucHe nnouvunue. Anatu cy 4BOCTPYKO
3aLUTMTHO U3010BaHM, Na MOry Aa ce NpuKIbyye 1 Ha
MpEeXHe yTUYHuLe 6e3 y3emrbetba.

TunuyaH A-nongepuvcann HUBo Byke oapeheH je npema ctaHgapay EN60745-2-3:

Mopaen HuBo 3ByyHOr HuBo 3By4He cHare | HecurypHocTt (K):
npuTUCKa (Lya): (B (A)) | (Lwa): (B (A)) (dB (A))
GA4050 91 102 3
GA4050R 91 102 3
GA4550 91 102 3
GA4550R 91 102 3
GA5050 91 102 3
GA5050R 91 102 3

HAMOMEHA: [leknapvicaHe BpeHOCT eMucmje Byke cy M3MepeHe npema ctaHAapAn30BaHOM MEPHOM MOCTYNKY
1 Mory ce KOpUCTUTU 3a ynopehuBatkse anara.

HAMOMEHA: leknapvicaHa BpegHocT emucuje Byke ce Takohe Moxe KOPUCTUTU 3a NPEeNMMUHaPHY NPoLEeHY
N3I10KEHOCTU.

A YNO30PEHE: Hocure 3awtnthe cnywanuue.

AYro3oPEH-E: EMucuje GyKke TOKOM CTBapHe NMPUMeHe enleKTPUYHOr anarta Mory ce pasfiukoBaTtu
of AeknapucaHe BpeAHOCTM y 3aBUCHOCTM Of Ha4MHa Ha Koju ce KOpUCTM anar, a noce6Ho Koja BpcTa
npeameTa ce obpahyije.

A\YNO30PEHE: YBepute ce aa cte uaeHTUdMKoBanm 6e3begHOCHe Mepe 3a 3aWTUTY pyKoBaoLa Koje
Cy 3aCHOBaHe Ha NPOLIeHN M3NOKEHOCTN y CTBapHUM ycroBuMa ynotpe6e (yaumajyhu y 063mp cee aenose
papHor uMKnyca, Kao wWTo je Bpeme paaa ypehaja, anu 1 Bpeme Kaaa je anaT UCKIby4eH 1 Kaaa pagv y
npasHom xoay).
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Bubpauuje

YkynHa BpegHocT Bubpauuja (BekTopcku 36up no Tpu oce) ogpefeHa je npema ctaHgapany EN60745-2-3:
Pexxum papa: 6pylere nosplinHe nomohy craHaapaHor 604YHOr pykoxBsaTa (apLuke)

Mopen BpeaHocT emucmje BuGpaumja | Hecuryproct (K): (m/c?)
(@n, ac) (M/cz)
GA4050 6,5 1,5
GA4050R 6,5 1,5
GA4550 7,0 1,5
GA4550R 7,0 1,5
GA5050 75 1,5
GA5050R 75 1,5

Pexum papa: 6pyluere noBplinHe noMohy aHTUBUGpaLMoOHOr 6o4HOr pyKoxBaTa (ApLuKe)

Mopen BpeaHocT emucuje BuGpaumja | HecurypHocr (K): (m/c?)
(@ o) : (WIC?)
GA4050 55 15
GA4050R 55 1,5
GA4550 7,0 1,5
GA4550R 7,0 1,5
GA5050 8,5 1,5
GA5050R 8,5 1,5

Pexum papa: 6pyLiewe AUCKOM NOMONy cTaHAapAHOr GoYHOr pykoxBaTta

Mopen BpeaHocT emucuje Bubpaumja | HecurypHoct (K): (M/Cz)
(an; ac) : (Mlcz)
GA4050 2,5 m/c® nnn marsa 1,5
GA4050R 2,5 M/c? unu matsa 1,5
GA4550 2,5 1,5
GA4550R 2,5 1,5
GA5050 2,5 M/c? unn makba 15
GA5050R 2,5 m/c® nnn marsa 1,5

Pexum papa: 6pyluewe Auckom nomohy aHTUBMOpaLMoHOr 6Go4HOr pyKoxBaTa

Mopen BpeaHocT emucuje Bubpauumja | HecurypHoct (K): (Mlcz)
(@h, ac) : (M/C?)
GA4050 2,5 M/c? unn maka 15
GA4050R 2,5 m/c® nnn marsa 1,5
GA4550 2,5 m/c” nnn marsa 1,5
GA4550R 2,5 m/c® nnn marsa 1,5
GA5050 2,5 m/c® nnn marsa 1,5
GA5050R 2,5 M/c? unn marsa 15

HAMOMEHA: leknapvicaHe ykynHe BpeaHOCTV BUGpaLyja cy n3mepeHe npema cTaHaapaM3oBaHOM MEPHOM
NOCTYNKY U MOTY Ce KOPUCTUTK 3a ynopehueare anara.

HAMOMEHA: [leknapycaHe ykynHe BpegHoCTM BUbpaLumja ce Takohe Mory KOpUCTUTH 3a NpENUMUHAPHY NPOLIEHY U3NOXEHOCTM.

AYrNo30PEHE: BpeaHocT emucuje BUGpaLmja TOKOM CTBapHe NPUMMEHe enekTPUYHOr anaTta Moxe ce
pasnukoBaTH oA AeKnapucaHe BPeAHOCTHU Y 3aBMCHOCTU Of HauMHa Ha KOjU ce KOPMCTH anart, a noce6Ho
Koja BpcTa npeameTa ce obpahyije.

AYro30PEHE: YBepuTe ce Aa cTe naeHTUdUKoBanu 6e36egHOCHe Mepe 3a 3alTUTY pyKoBaoua Koje cy
3acHOBaHe Ha NPOLIEHM U3NIOXKEHOCTHN y CTBapHUM ycrioBumMa ynotpebe (yaumajyhu y 063up cBe genose pagHor
umMknyca, Kao LWTo je Bpeme paaa ypehaja, anu u BpeMe Kafa je anaTt CKIby4eH U Kafa paau y npasHoM Xoay).

AYro30PEH-E: [eknapucaHa BpeaHOCT emMucuje BuGpaLmja Baxu 3a rnasHe NpuMeHe enekTpudHor anara.
MehyTnMm, ako ce enekTpuYHK anaT KOpUCTH 3a Apyre NPUMeHe, BPEAHOCT eMucuje BUGpaLmja ce MoxXe pasnmkoBaTy.
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E3 peknapauuja o ycarnaweHocT1

Camo 3a eeporicke 3eMm/be

E3 peknapauuja o ycarnaweHoctu geo je logatka Ay
OBOM MPUPYYHKKY Ca yNyTCTBMMA.

BE3BEAHOCHA
YNO3OPEHA

OnwTa 6e36eAHOCHa yno3opeka 3a
erneKTpuyHe anare

AY0O30PEHE: MpouuTajte cBa 6e36eaHOCHa
yno3sopeka, ynyTcTBa, unycrpauuje u
cneuudurKaLlmje Koje cy UCrnopyyeHe y3 OBaj
eneKkTpUYHM anart. HenoluToBawe CBUX Jone
HaBefeHUx 6e36eJHOCHUX ynyTcTaBa MOXe U3asBaTu
eneKTPUYHU yaap, noxap u/unu o36ursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta 1
ynyTcTBa 3a oyayhe nortpebe.

TepMuH ,enekTpuyHy anat” y yno3opexuma ogHoCH
Ce Ha enekTPUYHM anaT Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mMpexe (kabrnom) nnu 6arepuje (6es kabna).

Be3begHocHa ynosopera 3a

OopyLueH-e

Be3beaHocHa ynosopetba koja ce ogHOCe Ha
Opyuierbe, Nonupate, YeTkake XKUYaHOM HYeTKOM
Wnu abpasuBHO oaceLate:

1. OBaj enekTpuyHu anar je npeaBuheH ga
chyHKUMOHMLLE Kao anaT 3a 6pyluemse,
rnavawbe, YeTkamwe u oaceuame. Mpounrajre
cBa 6e36egHOCHa yno3opewa, ynyTcTBa,
unycTpauuje u cneundukaumje Koje cy
ncnopyyeHe y3 oBaj eNeKkTpUYHM anar.
HenowtoBake cBKX Aone HaBeaeHUX
6e36eHOCHMX ynyTCTaBa MOXe M3a3BaTtu
eneKTPUYHK yaap, noxap u/mnm o36uroHy
nospeay.

2. OBaj eneKTpU4HM anar ce He nNpenopyuyje 3a
o6aBrbate pafoBa Kao LITO je nonupate.
ObaBrbare pafoBa 3a Koje enekTpuyHu anat Huje
HameHEeH MOXe 13a3BaT ONacHOCTU U TernecHe
nospeje.

3. He kopuctuTe npnbop Koju Huje cneymjanHo
NpojeKToBaH 1 Npenopy4eH oA cTpaHe
npousBohaya anata. AKo Hekv Npubop moxe
[a ce NPUKIbYYM Ha BaLll eNeKTPUYHK anar, To He
3Haum ga ocurypasa 6e3benaH pag.

4. HomwuHanHa 6p3vHa npu6opa Mopa Aa 6yne
Hajmame jegHaKa MakCMMarnHoj 6p3vHu
O3Ha4YeHoj Ha eneKkTpuyHOM anary. MNpubopu
Koju ce kpehy bpxe o H1X0BEe HOMUHaNHe
6p3nHe mMory fa ce nonome u pasnete y
koMaguhuma.

CnorbHU NpeYHuK U aebrbuHa npuéopa Mopajy
[a ogroBapajy HOMUHaNHOM Kanauutety
Baller eneKkTpuyHor anarta. flogatHu npuéopu
HenpaswWIHe BeNMYMHE He MOTy ce afekBaTHO
3aLUTUTUTK UM KOHTPONMCaTU.

MoHTupare npubopa ca HaBojem Mopa Aa

ce noknana ca HaBojeM BpeTeHa 6pycunuue.
3a npubop mMoHTMpaH nomohy npupy6Huua,
NPUKIbYYHU OTBOP AoAaTHor npubopa mopa Aa
oaroBapa npevyHUKy NoBpLUMHE NPpUPYGHULIE.
[opatHn npubop Koju He oAroBapa MOHTaXHOM
neny enekTpuyHor anarta 6uhe nsbaveH n3
paBHOTexe, jako he Bubpupatn n moxe ga goseae
0o rybuTtka KoHTpone.

He kopuctute owrteheHu gogaTHu npuGop.
MNpe cBake ynotpe6e npekoHTponuwumnTe
AoAaTHU Npubop, Ha NpuMep, 6pycHe nnoye
Ha NUcTake M HanpcnuHe, nogMeTaye Ha
HanpcrnvHe, xabakwe UNKU NpeTepaHo Tpolueke,
XKU4yaHy 4YeTKy Ha nabaBe unu Hanpcne
Yekutbe. AKO eneKkTpUYHU anat unu npuéop
nagHy, npoBepuTe Aa nu cy owTteheHn unm
WHCcTanupajte HeowTteheHn npn6op. MowTo
NpeKoOHTponuLieTe U MHCTanupare npuéop,
NPUCYTHM NOCMaTpayu u BU camm Tpeba Aa ce
CKNOHUTe oA paBHU poTupajyher npubopa, a
eneKTPUYHM anaTt NpBo NycTuTe Aa paau ca
MaKCUMManHoMm 6p3MHOM npasHor xoAa oko
jenaH MuHyT. OwTeheHn npubop 6u ce 06UYHO
NoNoMMO TOKOM OBOT BpeMeHa TecTupatba.
Hocwute 3awitutHy onpemy. Y 3aBUCHOCTU

op, NpMMeHe, KOPUCTUTE WITUTHUK 3a Nuue,
3alUTUTHY MacKy UNnu 3alWTUTHe Hao4ape.

AKo je noTpe6HO, HoCUTe MacKy 3a 3alWTUTY
oA npalluHe, WTUTHUKE 3a CryX, pyKaBuue u
paAHy KelLerby koja MOXe Aa 3aycTaBu mane
abpasuBHe YyecTuue unu genuhe npegmerta
obpape. 3awTuTa 3a oun Mopa Aa byae y crawy
na 3ayctaBu netehe onurbke koju ce cTBapajy
npu pasHum onepaumjama. Macka 3a npatumHy
unu pecnupatop mMopajy Aa 6yay y ctawy Aa
dunTpupajy Yectuue koje ce cTeapajy Aok
paguTe. [lyxe usnarake BUCOKOM HUBOY Byke
MOXe [OBeCcTU Ao rybutka cnyxa.

Ynarmbute nocmaTtpaye Ha 6e36eaHy
yAarbeHocT oA pagHor nogpydja. CBako ko
ynasu y pagHo nogpy'je Mopa aa HoCy JIMYHY
3awWTUTHY onpeMmy. [lennhun npeamerta obpaae
unv nonomMreeHor npubopa Mory ce ogdaunTu 1
n3a3BaTu NoBpeay ¥ U3BaH HenocpeaHor pagHor
noapyyija.

EnekTpuyHM anaT ApXuUTe UCKIbYYUBO 3a
nU3onoBaHe pykoxBaTe kaga o6aBrbate pagoBe
npu Kojuma noctoju moryhHocT ga pe3Hu
npu6op AoaMpHe CKpUBEHe BoAOBe U
npeceye concTBeHn kabn. PesHn npubop koju
[oAVPHE CTPYjHU Kabn Moxe Aa CTaBu Nof HamnoH
N3noxeHe MeTanHe AenoBe enekTpuYHor anarta v
M3NOoXW pyKoBaoLa CTpyjHOM yaapy.

Kabn noctaBute aaneko op potupajyher
npubopa. Ako nsrybute KOHTpony, Moxe aohu o
npeceuarba Unu 3annutama kabna, a Balla Lwaka
Unn pyka Moxe 6uTun NnoByyYeHa Ha potupajyhu
npubop.
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12.

13.

14.

15.

16.

Hukap He oanaxuTe enekTPMYHM anaT Aok

ce npuGop noTnyHo He 3aycTaBu. Potupajyhu
npubop Moxe Aa ce ykona y NoBpLUMHY 1 n3baum
eNneKTPUYHM anat K3 Balle KOHTpone.

HemojTe aa ykrbyuyjete enektpuyHu anat
AOK ra Hocute nopep Tena. CnyyajaH goamp ca
potupajyhum npubopom mMoxe fa 3axeaTtu Bally
ofehy 1 nosyye npubop npema BaLLem Teny.
PenoBHO YMCTUTE BEHTUNALIMOHE OTBOpe
enekTpu4Hor anata. Motop-seHTunatop he
YBMaunTyW NpaLuvHy y kyhuliTe, a npeBenuko
HaromunaBake MeTasiHe npaunHe Moxe
13a3BaTH enekTpu4He onacHoCTU.

He ykrbyuyjTe enekTpuyHu anart 6nusy
3anarbuBux maTtepujana. BapHuue 6u morne ga
ynane Takse matepujane.

Hewmojte aa kopuctute npubop 3a Koju je
notpe6Ha pacxnagHa Te4HocT. YnoTtpeba Boae
UMK ApYyrnx pacxnagHux TEYHOCTU MOXe [OBECTU
[0 eneKkTpUYHoOr yaapa.

MoBpaTHM yaap v noBe3aHa ynosopeta

MoBpaTHW yaap npeacTaBrba U3HeHaHy peakuujy Koja
ce jaBrba kafa ce potupajyha nnoda, nogmetad, Yyetka
Unn Apyrv npubop yknewute unm ykonajy. Yknewutewe
1nu ykonaeake n3asusa 6p3o 6nokvpare potmpajyher
npubopa Koju ca cBoje cTpaHe A0BOAW A0 NPUHYLHOT
HEKOHTPONMUCAHOT KpeTakba anata y cMepy CynpoTHOM
o[ cMepa poTauvje npubopa y TPeHyTKy yKrelTera.
Ha npumep, ako ce 6pycHa nnoya ykona unu yknewTm
y npeamet obpage, nBuLa noye koja ynasu y Tauky
yKneLTewa MoXe a 3apoHU y MOBPLUMHY MaTepujana
n3a3vBajyhu ussnayewe Unu ogckakame nnove. Mnova
MOXe /ia OLCKOYM UMK Ka pyKOBaOLly I Of Hera,

LUTO 3aBWCH O CMEpa KpeTatba Mrioye y TPeHyTKy
yknewTeka. Noa TakBum ycrnosuma, moxe Aohu o
noma 6pycHux nnova.

MoBpaTtHu yaap je peaynTaT HenpasunHor kopuwhera
eneKTPUYHOr anata u/unu HenpaeuITHUX PagHKX
nocTynaka unm ycroea u Moxe ce u3berHytm
npegy3vmareM ofroeapajyhux mepa onpesa koje cy
HaBe[eHe y HacTaBky.

1.

YspcTo ApXUTe anart, a Teno n pyky nocraBure
TaKo Aa MoXe U3gpxaTu cune nospaTHor
ynapa. YBek kopuctuTte noMohHy ApLuKy, ako
nocToju, paan MakcUMManHe KOHTporne Hag
NoBpaTHUM yAapoM UMM peakuuje Ha 06pPTHU
MOMEHT Npwu NokpeTamwy. PykoBanal, Moxe Aa
KOHTpOsMLe cune peakuuje Ha 06pTHU MOMEHT
UM cune NoBpaTHOr yaapa ako npeaysme
oproeapajyhe mepe onpesa.

Hukapa He cTaBmbajTe pyKy 6nu3y porupajyher
npubopa. Mprnbop Moxe fa Hanpasu NOBPaTHU
yAap npeko Balue pyke.

He 3ay3umajte nonoxaj y noapy4jy kpetawa
eneKTPUYHOr anara y crnyyajy noBpaTHor
yaapa. [NospaTtHu yaap he npuHyauTu anat aa
ce kpehe y cmepy koju je cynpoTaH of cmepa
KpeTarba nrioye y TPeHyTKY yKrelTema.

ByauTte HapouuTo NaxybUBM Kaaa ob6pafyjeTte
yrnose, owtpe uBuue uta. Nsberapajte
oficKaKakbe U yKkonaBake npubopa. Yrmnosu,
oLITpe UBULIE UNW OfCKakKarke Majy TeHaeHLujy
ykonaeawa potupajyher npubopa n mory aa
13a30BY rybrbere KOHTpOsie Unu noBpaTHW yaap.

HemojTe npukrbyumBaTn nucT Tectepe 3a
pe3are ApBeTa UnNu Apyrux matepujana. Takse
TecTepe YecTo cTBapajy NoBpaTHY yaap W 4OBOAE
0o rybuTtka KoHTpone.

Be36enHocHa ynosopeta 3a onepauuje opyluerwa u
abpasuBHOr oaceuama:

1.

KopucTtuTte camo oHe TUnoBe nroya Koju

ce npenopyuyjy 3a Bal enekTPUYHK anar u
cneuujanHe WTUTHUKe 3a U3abpaHy nnouy.
noye 3a koje eneKkTpMYHW anat Huje aAn3ajHupaH
He MOTy ce afleKBaTHO 3alWTUTUTU U HUCY Ge3beaHe.
BpycHa noBpLIMHa KoneHacTUX 6pycHUX nnoya
Mopa ga 6yae MOHTUpPaHa ucnop paBHU UBULE
WITUTHUKA. HencnpaBHO MOHTUpaHa nrnova koja
npenasu Npeko paBHW UBKMLE LUTUTHUKA HE MOXeE
na 6yne ageksaTHo 3awlTuheHa.

LUTuTHMK Mopa pa 6yae uBpcTo npuuBpwheH
Ha eNeKTPUYHU anaT U NoCTaBIbEH Tako

pa o6e3b6eam makcumanHy 6e36eaHocT,

wTo 3Hauu ga he nnoya 6GUTU MMHMManNHoO
WU3MoXeHa Ha CTpaHu pykoBaoua. LUTuTHmk
nomaxe fa ce pykoBanay, 3awTtutu og genvha
nonomMrbeHe nrove, CryyajHor JOAVpUBakLa
nnoye Unu BapH1La LUTO MOXe ynanutu ogehy.
Mnouye mopajy Aa ce KOPUCTE UCKILYUYUBO 3a
npeasuheHy HameHy. Ha npumep: HemojTe aa
6pycute 604HOM CTPAHOM AKCKa 3a oAceLaHe.
BpycHe nnoye 3a oaceuake HameweHe cy

3a nepudepHo GpyLuere nowwTo 6o4Ha cuna
npuMeH-eHa Ha OBe NIoYe MOXe [a U3a3oBe
HUXOBO MNyLiaHe.

3a nsabpaHy nnovy yBek KOpuctTuTe
HeowTeheHe npupy6HULe 3a nnoue,
oaroBapajyhe BenuuuHe u o6nuka. lNpaBunHo
n3abpaHe npmpy6HU1LIe 3a nNnoye nogpxKasajy
nnoye n cmMamyjy MoryhHocT fa ce pacnagHy.
Mprpy6HULEe 3a AMcKkoBe 3a oaceLare Mory ce
pasnukoBaTyh of npupy6HMLa 3a GpycHe nnoye.
He kopuctute nctpolueHe nnoye ca sBehux
eneKkTpU4HMUX anara. [noya koja je HamemeHa 3a
Behu anat Huje nogecHa 3a Behe 6p3vHe maner
anarta v MoXe ce pacrpcHyTH.

OonatHa 6e36eAHOCHa yrno3opeka 3a onepauuje
abpasuBHOr oaceLatba:

1.

He ,,omeTajTe auck 3a ogceuamwe u He
npumeksyjTe npeBenuku nputucak. He
nokKyluaBajTe Aa HanpaBuTe NpeBuile
ny6oku pes. Mperanpesare nnoye nosehasa
onTepehetse 1 CKINOHOCT Ka yBpTakby U
6rnokupary nnoye y peay u MoryhHocTu
noBpaTHOr yaapa unuv noMmrbewa nroye.

He 3ay3umajte nonoxaj y nmHuju ca unm mnsa
potupajyhe nnouye. Kaga ce y Toky paga nnoda
kpehe cynpoTHO of Baluer Tena, Moryhu noBpaTtHu
yAap MoXe NpUHYAHO ycMepuTu poTupajyhy
nnoyvy 1 enekTpU4HK anar ka Bama.

Kapa ce nnoua 6nokupa unm ako ce pesare
W3 HeKor pasnora npekuHe, UCKIbyuuTe anart
M He NomepajTe ra oK ce nrova NoTnyHo

He 3aycTaBu. Hukapa He nokywagBajte ga
YKIOHUTE AUCK 3a oAceLlate U3 pe3a Aok ce
nrno4a BpTH, jep TO MOXe M3a3BaTh NOBPaTHN
yAap. MNpoBepute 1 Npeay3MuTe KOPekTUBHE
Mepe Aa bucte ennMuHncany pasnor 6rnokupaxa
nnove.
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4. He 3anounwbuUTe NOHOBO pe3ake y npeameTy
o6page. MycTute ga nnovya AocTUrHe NyHy
Op3VHY 1 NaXrbUBO NOHOBO yBeAWTe anaTy
pes. MNnoya moxe ga ce 6rnokunpa, n3guxe unu
npaev NOBpaTHW yaap y cry4ajy Aa ce cTpyja
YKIbYuM JOK Ce Niioya Hanasu y pesy.

5. TMoaynpute nnoye unv 6uno Koju
npeaMMeH3NOHMpaHu npeameT obpaae Aa
6ucTe onacHOCT oAl yKnelwuTeka 1 noBpaTHOr
yAapa cBenv Ha MMHUMYM. Benviku npegmetu
obpape nmajy TeHaeHUMjy fa ce ynexy nog
COMCTBEHOM TexuHOM. CpefcTBa 3a ocurypame
ce Mopajy nocTaBuTu nucnop npegmera obpage,
y 6nnsunHu NuHnje pesama 'y 6nmnsnHu nemue
npeamerta obpaje, ca obe cTpaHe nnove.

6. ByauTe noce6HO NaxsLUBYK Kapa cevete
»JenoBe“y noctojehum augoBuma unu Ha
APYrUM HenperneaHMM mectuma. Nnoya moxe
ncehu LeBoBoAe 3a NNVH UNK BOAY, ENeKTpuyHe
kabrose unv npegmMeTe Koju Mory nsassatu
nospaTHu yaap.

Be3benHocHa ynosopetba 3a onepawuje nonupatba

OpycHUM nanupom:

1. He KkopucTtuTe npeAUMEH3MOHUCAHU GPYCHU
nanup. MpupapxaBajTe ce npenopyka
npousBohaya npu n3dopy GpycHor nanupa.
Behu 6pycHu nanup Koju wTpuun ussaH 6pycHe
nnoye, NpefcTaBrba ONAcHOCT OA Lenarka u
MOXe 13a3BaTyh yKonaBame U Kiuaame niove unm
nospaTHu yaap.

Be36egHocHa yno3opera 3a onepauuje ca

XXUYAHOM YETKOM:

1. Wmajte Ha ymy fna Yyekuwe YeTKe oTnaaajy
1 NPUIIMKOM HOpPMarHor YyeTkawa. Hemojre
[Aa NpeHanpexeTe YeKnte npumeryjyhn
npesenuko ontepehere Ha yeTky. XXnyare
Yekut-e MOry nako Aa npoapy y TaHky ogehy u/
UMK KODXKY.

2. AKO KOpMCTUTE WUITUTHUK KOjU je NnpenopyyeH 3a
paj ca XU4aHOM YeTKOM, NasuTe Aa WTUTHUK
He oMeTa XUYaHU AUCK UMK YeTKy. XKuuaHu
OWCK Unu YeTka Mory fa nosehajy cBoj NpeyHuk
360r paga n LeHTpudyranHux cuna.

HNopaTtHa 6e36eqHOCHa yno3opetba:

1. Kao koneHacTte 6pycHe nnoue yBek
ynoTtpe6rbaBajTe caMo nroye nojayaHe
CTakneHUM BnakHUma.

2.  HUKALO HE KOPUCTUTE kameHa Touuna 3a
pan oBe 6pycunuue. OBa 6pycunuua Huje
npojeKkToBaHa 3a OBy BPCTY nroya jep moxe aohu
[0 TEeLKNX TeNecHUx nospeaa.

3. HemojTe pa owrehyjete BpeTeHO, NPUPYGHULY
(noce6HO MOHTaXXHY NOBPLUMHY) UNK
CUrypHOCHe HaBpTHe. OwTehewe TUX genoBa
MOXe [a NPoy3poKyje pacnaaakwe 6pycHe
nnove.

4. YBepuTe ce Aa nrnova Huje y Aoavpy ca
npegMeTom o6paje npe Hero WTo yKrbyuuTe
npekupaav.

5. Tlpe npumeHe anaTa Ha CTBapHOM npeameTy
obpapge, nycTuTte ra aa paau M3BecHo
Bpeme. Boaute payyHa o BuGpaumnjama unum
noApxTaBakby KOju Cy 3HaK HenpaBunHe
MOHTaXe UIN HeypaBHOTEXeHe nroye.

6. 3a6pywere ynotpebrbaBajTe nponmcaHy
MOBPLUMHY Nroye.

7. Hemojte pa octaBrbate ykibyyeH anat. Anat
YKIbY4YuTe caMo Kaja ra ApxuTe pykama.

8. MpeameTt o6paae He goaupyjTe ogmax nocre
3aBpLUEHOr OpyLera, jep Moxe Aa 6yae Bpno
Bpyh n moxeTe Aa ce onevete.

9. Npubop He AoaupyjTe oamax nocne
3aBpLUeHOr GpyLueHsa, jep Moxe aa 6yae Bpno
Bpyh 1 moxeTe fa ce oneuete.

10. BoawuTte payyHa o ynyTcTBy npousBohauay
Be3U ca NPaBUITHOM MOHTaXOM U1 ynoTpeGom
6pycHux nnoya. Mnoyama pykyjre onpesHo u
onpe3Ho UX CKNnaguluTuTe.

11. 3a npunarofaBame 6pycHUx nnoya ca sehum
OTBOPOM He ynoTpe6rbaBajTe nocebHe
peAyKUMOHe CnojHULIe UNK apanTepe.

12. KopucTtute camo npupy6HuULE Koje cy
cneuundunkaumjom npeasuhieHe 3a oBaj anart.

13. Kop anaTta ca HaBOjHUM OTBOPOM Mnrioye
noGpuHUTe ce Aa AyXNHa HaBoja Ha NNoYn
oaroBapa 3a nNpuxBaTake AYXUHe BpeTeHa.

14. TpoBepuTe Aa nu je npeameT obpaae
npaBuUIHO NoAaynpT.

15. BopawuTte pavyHa o ToMe Aa ce nnova okpehe
jol M3BeCHO BpeMe nocne UCKIbyuuBatba
anara.

16. Ako je pagHO MecTo BeoMa Bpyhe, BnaxHo unu
MYHO NpaLluvHe Koja MPOBOAY eNeKTPULIUTET,
NPUKIbY4YnTe anapat nomohy cknonke 3a
3awWTUTY oA KpaTkor cnoja (30 mA) paau
3awWTuTe pyKoBaoua.

17. Anart He ynotpe6roaBajTe 3a o6pany
MaTepwujana Kkoju cagpxe asbecT.

18. Kapa kopucTtute gUCK 3a oaceulame, yBek
paavTe ca LWUTUTHUKOM MiloYye 3a cakynibake
npawuHe, WTO je npeaBUeHO NoKanHUM
nponucuma.

19. Pe3He nnoye He cMejy Aa 6yay usnoxeHe 6uno
KaKBOM GOYHOM NMPUTUCKY.

20. Hewmojte aa kopucTUTE NNaTHEHe pyKaBuLe
ToKoM papa. BnakHa ca nnaTHeHvx pykasuua
Mory Aa Aocrejy y anart, WTo Moxe Aa AoBeae 40
KBapa Ha anary.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

A\YNO30PEH-E: HEMOJTE ce6u na
A03BONUTE Aa 3aHemMapuTe cTpora 6e36egHocHa
npaBuna Koja ce oAHoce Ha oBaj NpPou3BoA ycnea
YMHEeHULe Aa cTe NPou3BoA Ao6po yno3Hanm

W CTEKNN PYTUHY Y pyKOBakby Hume (ycnen
yecTor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WUNu HenolwiToBawe 6e36eAHOCHMX NpaBuna
HaBeeHUX y OBOM ynyTCTBY MOry noBecTu Ao
TeWKUX TerieCHUX noepeaa.
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OMNnnuc HAYNHA

OYHKLMOHUCAA

AI‘IA)KI-bA: Mpe nopelwaBawa unu nposepe
cdyHKumMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anat
VUCKIbYY€eH U OABOjEH U3 eNeKTPUYHE MpeXxe.

BpaBa ocoBuHe

MputucHnTe Tactep 3a 6paBy OCOBMHE A Ce OCOBUHA
He 61 obpTana kaja noctasrbaTe UnNu cknaarte foAaTHY
onpemy.

» Cnukal: 1.bpasa ocoBuHe

OBABELLUTEHE: HemojTte aa aktueupate 6paBy
OCOBMHe kapa ce ocoBMHa okpehe. Moxe nohu go
owTehena anara.

PyHKLMOHNCaHe Npeknpayda

AI‘IA)KH:A: Mpe npukrbyunBama anarta Ha
MpeXxy yBek NpoBepuTe Aa Nu npeknaay pagu
npaBuiHoO u aa nu ce Bpaha y nonoxaj ,,OFF“
(MckrbyuMBaH-€) NOLITO ra NycTuUTe.

AI‘IA)KH:A: HemojTte Ha cuny Byhu nonyry
npeknaaya a aa HACTe NPUTUCHYNK AyrMe 3a
ocno6ahawe us 6nokmpaHor nonoxaja. lMpeknpay
ce MoXe CIOMUTMU.

[a He 61 oowno Ao cnyyajHor noBnavyexa nonyre
npekuaada, obesbeheHa je nonyra 3a 3akrby4yaBate.
[la 6ucte nokpeHynu anat, NoByLMUTe NONyry 3a
3aKkrbyyaBak-e npema pykoBaolly, @ 3aTUM NoByLuTe
nonyry npekuaada. OTnycTuTe nonyry npekugaya aa
6ucTe 3ayctaBunu anar.
» Cnuka2: 1.[lonyra 3a 3akrbyyaBatbe 2. [Nonyra
npekugaya

OTNOpPHO Ha crny4yajHO NOHOBHO

noKpeTamwe

Camo 3a moden1 GA4050R / GA4550R / GA5050R

Anat ce Hehe NokpeHyTV AOK NOBRaYnTe nomnyry
npekngaya, Yak 1 kaja ce NpukIbyyu Ha Hanajame.

[a 6ucte nokpeHynu anat, Hajnpe oTNycTUTE Nomnyry
npekugaya. 3aTum nosyLMTe NOMyry 3a 3akrbyvyaBame,
a roTom U nonyry npekupava.

HAMOMEHA: Ako cbyHKUMOHMLLE Npekna
HeHaMepHOr NMOHOBHOT MOKpeTaka, cayekajte
HajMatse jejHy CekyH/y Npe Hero LWTo NOHOBHO
MoKpeHeTe anar.

®PyHKLUMja naraHor cTapTta

Camo 3a moden1 GA4050R / GA4550R / GA5050R
DyHKUMja naraHor ctapTa CMakbyje NoYeTHyY peakuujy.

CKINAMNAHE

AI‘IA)KH:A: Mpe n3Bohewa paposa Ha anaty
yBeK NpoBepuTe A4a N je UCKIbYYeH U Aa nu je
yTUKay U3BYYeH U3 YyTUYHULE.

MoHTaxa 604HOr pykoxBaTa (ApLuUKe)

AI‘IA)KH:A: Mpe ynotpe6e ce no6puHuTe Aa
604HM pyKoxBaT Gyze NpaBMITHO MOHTUPaH.

BoYHM pyKoXBaT YBPCTO NPUTETHUTE Ha anar y
nonoxajy nprvkasaHom Ha CruLu.
» Cnuka3

MocTaBrawke nnm cknpgame

LUTUTHUKA nio4ye

AYNO30PEHE: Kapa ce kopuctu KoneHacTta
6pycHa nnoyva / npeKknonHu AUCK, enacTuyHa nnova
WK 06PTHA XKMUYaHa YeTKa, WUTUTHUK nnove Tpeba
NPUYBPCTMTU Ha anar Tako Aa CTPaHa ca WTUTHUKOM
nnovye 6yae yBek ycMepeHa npema pyKoBaoLlly anaTtom.

A\YINO30PEH-E: Ysepute ce [a je WTUTHUK

P J
noYe CUTypHO 3aKiby4aH PyuuLIOM 3a 3aKIby4aBaH:e
y HEKOM 0f OTBOPA Ha WITUTHUKY nnoye.

A YNO30PEHE: Kapa ce kopucTy 6pycHa nnova
3a opceLlatbe / AujamaHTcka nnoya, o6aBe3Ho KopucTute
MCKIbYYMBO CrieLujanHu WTUTHUK Nioye NPojeKToBaH 3a
kopuwwheke ca 6pycCHUM AUCKOBUMA 3a ofceLame.

(Y nojeamHMm eBponckUM 3emMrbama ce Moxe

KOPUCTUTM 0BMYaH LITUTHUK 3a paj ca AnjamaHTCKOM
nnoyom. Mpuapxasajte ce nponuca y BaLLoj 3eMIbW.)

3a KoneHacTe OpycHe nrove,
NpPeKrionHN ANCK, enacTuyHe nroye,
OOpTHe XKnyaHe yeTke / BpycHU AnCK
3a oaceuawe, gujaMaHTCKe nroye

1. ok rypaTte pyuuuy 3a 3akiby4aBare, NoCTaBuTe
LUTUTHKK NOYe TaKo Aa Ucrynyera Ha emy byay
nopaBHaTa ca 3ape3uma Ha Kyhuwty nexaja.
» Cnuka4: 1.Pyunua 3a 3akrbyyaBame 2. 3ape3

3. Ncnynuewe

2. [lok rypaTe nomnyry 3a 3akrby4aBatbe npema A, NpuTUCHUTE
Aenose b Ha WTUTHIKY Nnoye Kao LUTO je NpukasaHo Ha Crnu.
» Cnuka5: 1. lUtutHuk nnodye 2. OTBOP

HAMNOMEHA: MpUTUCHWTE LUITUTHUK NIIo4e OUPEKTHO
Hapone. Y cynpoTHom HeheTe Mohu fa nputucHete
LWITUTHUK NfioYe A0 Kpaja.

3. [ok rypaTe nonyry 3a 3akiby4aBatbe, okpehnte
LUTUTHUK Nnode npema Li, a 3aTm npoMeHunTe yrao WTUTHUKA
nnoye y cknagy ca nocnom Tako Aa pykosanal, Moxe aa byne
3awTuhen. MopaBHajTe nonyry 3a 3akrbyyaBatbe ca Hekim
Of1 0TBOPA Ha LUTUTHIKY MoYe, a 3aTM OTNyCTUTE Momnyry 3a
3aKkrbyyaBatbe Aa 61CcTe 3akrbyyanu LUTUTHUK NoYe.

» Cnuka6: 1. lUtutHuk nnoye 2. OTBOP

[la B1CTe CKMHYNM WTUTHUK Noye, NpUMeHnTe 0GpHYTY pedocnes.
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MocTaBmawbe unu ckupame

KoneHacTte 6pycHe nnoye /
NpeKnonHor Aucka

OnyuoHu dodamHu npubop

AYrNo30PEHE: Kapa ce kopucTu KoneHacTa
6pycHa nnoya MnM NPeKnonHn AUCK, WTUTHUK
nnoye Tpe6a NPUYBPCTUTM Ha anaT Tako Aa
cTpaHa ca WTUTHMKOM Byae yBeK ycMepeHa
npema pykosaouy.

AI‘IA)KH::A: YBepuTe ce aa ce feo 3a
nocTaBrbakbe YHyTpallke NpupyoHULIe caBpLIEHO
yKnanay yHyTpallHy1 NpevyHUK KoneHacre

OpycHe nnoye / npeknonHor aucka. lNocraBrbawe
YHyTpaLltbe NpupyOHNLEe Ha NOrpeLLHy CTpaHy Moxe
[a gosefe 4o onacHux Bubpauwja.

YHyTpallky NpUpyGHULLY MOCTaBUTE Ha OCOBWUHY.
YBepuTe ce Aa je HadybrbeHn oeo yHyTpallte
npupybHuLEe Hanerao Ha Npaeu A4eo Ha AHY OCOBUHE.
KoneHacTy 6pycHy nnody / npeknonHu AMCK HaByLuTe
Ha yHyTpaLltby NPUPYGHULLY 1 3aBPHUTE CUTYPHOCHU
HaBpTaH Ha OCOBMHY.
» Cnuka7: 1. CurypHocHu HaBpTaw 2. KoneHacTa
6pycHa nnoya 3. YHyTpalta npupyoHuua
4. [leo 3a noctaBrbame

[a 6ucte NpuUTErnn CUrypHOCHY HaBpTak, CHaXHO

npuTUCHUTE GpaBy OCOBMHE TaKo 4a OCOBUHA HE MOXe

na ce okpehe, a 3aTUM KIby4eM YBPCTO NpUTErHuTe

CUIypHOCHW HaBpTak y CMepy Kasarbke Ha caTy.

» Cnuka8: 1. Krbyy 3a curypHocHu HaBpTamn 2. bpasa
OCOBWHE

[a 6ucte ckuHynm 6pycHy nnodvy, npuMeHUTe 0BpHYTH
pepocnen.

MocTaBrbawe UnNu cknaamwe

eriacTtu4yHe niyo4ye

OnyuoHu dodamHu npubop

A YINO30PEHE: Yeex KOPUCTUTE UCMOPYYeHU
WITMTHUK Kafa je enacTU4Ha nroya Ha anary.
Mno4a ce MOXe CIIOMUTI TOKOM ynoTpe6e, a LWTUTHUK
nomaxe Tako LUITO CMatbyje WaHce aa fohe [o
nospege.

» Cnuka9: 1. CurypHocHU HaBpTak 2. EnactmyHa
nnoya 3. Nogmetay 4. YHyTpaluwa
npvpy6Huua

MpaTnTe ynyTcTBa 3a koneHacTy 6pycHy nnody, anu Ha
nno4ym kopmucTuTe U nogmetad. MNornenajte pegocnen
cknanawa Ha CTpaHuum ca gogaTtHuM npubopom y
OBOM MPUPYYHUKY.

MoHTupatbe U yKnakare 6pycHOr aucka

OnyuoHu do0amHu npu6op

3a mogen oa 100 mm (4")
» Cnuka10: 1. CurypHOCHM HaBpTak 3a nonvipare
2. bpycHu anck 3. N'ymena nognowka
4. YHyTpalma npupy6Huua
1. YHyTpalwtby Npupy6GHULLYY NOCTaBUTE HA OCOBWUHY.
2. TymeHy NoAJIOLLKY NOCTaBUTE Ha OCOBUHY.
3. TlocTaBuTe ANUCK HA F'yMeHY NOASIOLLKY U 3aBpHUTE
CUI'YPHOCHW HaBpTaks 3a NONMpame Ha OCOBUHY.

4.  [pxwuTe ocoBMHY y3 nomoh GpaBe 0coBWHe 1 nomohy
Krby4a 3a CUrypHOCHW HaBpTak A06pO 3aTerHnTe HaBpTak
3a 3akrbyyaBatse LUMUPIIE Yy CMepy kasarbke Ha carty.

3amopen oa 115 mm (4-1/2") 1 125 mm (5")
» Cnukall: 1. CurypHoCHW HaBpTak 3a Nonupake

2. bpycHu guck 3. N'ymeHa nognotuka
1. TymeHy noanoLuky nocTaBuTe Ha OCOBUHY.

2. [locTaBuTe OUCK HA r'yMEHY MOAMOLLKY W 3aBpHUTE
CUrypHOCHW HaBpTaks 3a Nonmnpame Ha OCOBUHY.

3.  [OpxwuTte ocoBuHy y3 nomoh 6paBe ocoBuHe

1 NoMony Krby4a 3a CUrypHOCHM HaBpTak A06po

3aTerHuTe HaBpTak 3a 3aKiby4YaBame LUMUprne y
CcMepy Kasarbke Ha cary.

[a 6ucTe ckuHynu Auck, NnpuMeHUTe oGpHYTU pefocnes.

HAMOMEHA: YnotpebrbaBajte camo 6pycHu npubop
HaBefeH y oBoM ynyTcTBy. Mopate ra 3ace6Ho
KynuTu.

A YN0O30PEHE: Tokom paga HuKaga He
ynotpe6rbaBajte cuny. Cama TexuHa anarta
o6e3befyje AoBorbaH npuTKcak. Y cnyyajy
npeTepaHor NpUTKCKa NOCTojy ONACcHOCT Aa ce nroya
pacnagHe.

AYNo30PEHE: BpycHy nnovy YBEK
3aMeHNTe aKo ce anaTt TOKoM GpyLueHa cpyLmo.

AYNO30PEHE: BpycHa nnoya HUKAJA He
cMe Oa yaapv o npeameTt o6page.

AYNo30PEHE: BopauTte payyHa aa 6pycHa
nno4a He OACKOUM UMK ia Ce He OKPHM, HAPOUMUTO
npunukom o6page yrrnosa, olWTPUX MBULLA UTA. TO
61 MOrno Aa n3asoBe rybuTak KOHTPOE 1 NOBPaTHU
yAapau.

A\ Yr1030PEHSE: Anat HUKALIA He
yn0Tpe6rbaBajTe ca nucToBUMa TecTepe 3a
pes3awse ApBeTa U ApyrumM IMCTOBUMA TecTepe.
Ako ce ynotpebe Ha 6pycunuum, TakBm NMCTOBN
TecTepe v3asuBajy YecTe noBpaTHe yaapLe 1 ryéutak
KOHTpOTrie, LWTO MOXe [a AoBeae A0 nospeaa.

AYNO30PEHE: Kopuwheke nctpolieHe
nnoye MoXe JOBECTU A0 eKCNo3unje nnoye U
036MILHNX TeNecHUX Nnospeaa.

68 CPlIICKn



AI‘IA)KH:A: Hukapa HemojTe pa ykibydyjete anat
Kapa je y KOHTaKTy ca npegmeToM o6page, jep
Moxe gohu no noBpeAe pykosaoua.

AI‘IA)KH:A: YBeK HOCUTe 3aliTUTHe Hao4yape unm
LWITUTHUK 3a N1LIe TOKOM papa.

AI‘IA)KH:A: Mo 3aBpLUeTKy pafa yBeK UCKIbyuUTe
anart v npe oanaraka anara cadekajte ga ce
OpycHa nnoya NOTNyHO 3aycTaBm.

AI‘IA)KH::A: Anat YBEK uBpcTO ApXuTe jeaHOM
pykom 3a KyhuiuTe, a Apyrom 3a 604HM pykoxBsaT
(ApwKy).

Pap ca nnoyom/auckom

» Cnukail2

YKrbyunTe anart, a 3aTM CTaBuTe NioYy Uinv AUCK Ha
npegmet obpage.

O6u14yHO MBULY Nnodve unu aucka Tpeba apxatn nog
yrnom og otnpunvke 15° y ogHocy Ha NoBpLUUHY
npeameta obpaae.

Tokom nepuoga yxogasarba ca HOBOM MN04OM, HEMO]TE
Oa ycmepaBate 6pycunuuy yHanpeq, nowTo he

3acehu npegmet obpage. Kaga ce nBmua nnove ycnen
ynotpebe 3a06nu, nnody moxete ga ynotpebroasare y
oba npaBua — yHanpea v yHasag.

Pap ca 6pycHom nnio4yom 3a

oAceLawe / AMjamaHTCKOM Nyo4oM

OnyuoHu dodamHu npubop

AYro3opPEHE: Kapa ce kopucTu 6pycHa
nnoua 3a oaceuae / AnjamaHTCcKa nnoua,
06aBe3HO KOPUCTUTE UCKILYUMBO CReLujanHu
WUTUTHUK NIIoYe NPojekToBaH 3a kopuwhere ca
6pYyCHMM AUCKOBMMA 3a OACeLaHse.

(Y nojeamHum eBponcknM 3eMrbama ce Moxe
KOPUCTWUTM 06MYaH LUTUTHUK 3a paj ca AnjaMaHTCKOM
nnoyom. MNMpuapxasajTe ce Nnponunca y BaLLoj 3eMrbi.)

A YINO30PEHE: HUKALA He kopucTute 6pycHU
[MCK 32 OAceLatbe 3a pagoBe Ha 604HOM GpyLuekby.

A YNO30PEHE: He ,,OMeTajTe" nnovy n He
npumetbyjTe NpeBenuku nputucak. He nokylwasajte
Aa HanpaBuTe npeBuLe Ay6oku pes. MNpeHanpesare
nnoye nosehapa onTepehere 1 CKMOHOCT Ka yBpTaky
1 6riokupary nnoye y pesy u MoryhHocT nospaTHor
ynapa, nomrbersa nroye 1 nperpeeaka Motopa.

A\Y030PEHE: He 3anountute pesamwe y
npeameTy o6page. MycTuTe Aa nnoya AOCTUTHE
nyHy 6p3vHy 1 NaxrbMBO yBeAUTe anarty pe3
nomepajyhu anat yHanpez npeko noBplUnHe
npeameTa obpape. [Nnoya Mmoxe Aa ce bGrnokupa,
13guxe UnNu Npasu NOBpaTHW yaap y cryyajy aa aohe
710 YKIby4uMBaH-a CTpyje [OK ce Nnoya Hanasu y peay.
A YIO30PEHE: Hukapg He MerbajTe yrao Haruba
nnioye TOKOM pe3atba. BouHM NpuTMCaK Ha ANCK 3a OficeLare

(kao ko BpyLwetba) Aosewwhe 40 Npckarba v NoMIbetba Ancka,
LUTO MOXe MPOY3POKOBaTH 03GUIbHE NOBPese.

A\YNO30PEHE: OunjamaHTCKy nnouy Tpeba
ynoTpe6rbaBaTv Noa NPaBuM YIiioM y O8HOCY Ha

maTepwujan Koju ce ceve.

» Cnukal3: 1. CurypHocHu HaBpTak 2. bpycHa
nrnoya 3a ogceLawe / AvjamaHTcka
nnoya 3. YHyTpalluka npmpybHmua
4. lLITnTHWK Nnoye 3a GpycHy nnovy 3a
ofceuatrbe / AnjamaHTCKy nnovy

3a MOoHTaxy npaTuTe ynyTCTBO 3a korieHacTy BpycHy nnouy.
CmMep MOHTaXe CUrypHOCHOT HaBpPTHa U YHyTpallukbe
npupyoGHuLe 3aBUCK oA TUNa n Aeb6rbuHe nnove.
Mornenajte cneaehe cnuke.

3a mogen og 100 mm (4")

Mpunukom noctaBrbakwa 6pycHe nroye 3a oacelame:

» Cnuka14: 1. CurypHocHM HaBpTamn 2. BpycHa
nnoya 3a ogceuame (Tawa of 4 Mm
(5/32")) 3. bpycHa nnoya 3a ogceLame
(4 mm (5/32") unn gebroa) 4. YHyTpawba
npupybHula

Mpunukom nocTaBrbakba AnjamaHTCKe nnoye:

» Cnukal5: 1. CurypHocHM HaBpTak 2. InjamaHTtcka
nnoya (Tawa og 4 mm (5/32"))
3. AunjamaHTcka nnoya (4 mm (5/32") nnu
nebrba) 4. YHyTpaluka npupy6Huua

3amopen og 115 mm (4-1/2") [ 125 mm (5")

MpunukoM noctaBrbakwa 6pycHe nnoye 3a

oAceLate:

» Cnuka16: 1. CurypHocHu HaBpTamn 2. bpycHa
nnova 3a ofceuare (Tawa of 4 MM
(5/32")) 3. bpycHa nnoya 3a ogceLame
(4 mm (5/32") unn pebrba) 4. YHyTpaluka
npupy6Huua

Mpunukom nocTaBrbakba AnjamaHTCKe nioye:

» Cnukal7: 1. CurypHOoCHM HaBpTak 2. injamaHTtcka
nnoya (Tarba og 4 mm (5/32"))
3. AunjamanTcka nnoya (4 mm (5/32") nnn
nebrba) 4. YHyTpaluka npupy6Huua

PykoBaH>€ )XN4aHOM YETKOM Y

0bnuKy Kyne

OnyuoHu dodamHu npubop

AHA)KH:A: MpoBepute hyHKUNOHUCAHE YeTKe
pafoM y npa3HoMm xoAy, M TO camo Kaaa cTe
CUrypHUW Aa HUKOT HeMa Ucnpea Unu y NIMHKUju ca
YETKOM.

AﬂA)KI-bA: He ynotpe6rsaBajte 4eTky koja je
owTteheHa unu HeypaBHoOTeXeHa. AKO KOPUCTUTE
owTeheHy 4eTky, noBehahe ce onacHocT of noBspeae
n3asBaHe CIOMIbEHNM XULiama ca YeTke.

» Cnuka18: 1.XnuaHa yeTkay ob6nuky kyne

MckrbyunTe anar 13 cTpyje 1 noctaBute ra Haonako
Kako 6ucte omoryhnnm nak npucTyn 0COBUHM.
CkvHWTe cBe gopatke ca ocoBuHe. CTaBuTte xu4vaHy
4eTKy Y 06MUKy Kyne Ha OCOBWHY U CTErHUTE je
VCMOPYYEHUM KIby4eM.

OBABELLUTEHSE: Hemojte npumersusatn
npeBenvKU NPUTUCAK [OK KOPUCTUTE YeTKY, jep
TO M3a3MBa caBujambe xuua. Moxe goBecTu 00
NpeBPEeMeHOr NIOMIbEHA.
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7. NpuuBpcTuTe ApYrun Kpaj Bpnue BaH
paaHor norba Tako Aa anar 6yae curypHo

PykoBaH-e OGPTHOM XU4YaHOM

YeTKOM npuuBpwheH y cnyyvajy aa nagHe.
8. lMoBexuTe Bpnuy Tako Aa ce anat nomepu
OnyuoHu dodamHu npubop Aarbe of pykoBaoua y cryyajy aa nagHe.

McnylwiteHn anatu ce rbyrbajy Ha Bpruy, LWTO
MOXe ia Npoy3poKyje noBpeae unu rybutak
paBHoOTeXe.

9. He kopucTute y 6riM3nHM NOKPETHUX AenoBa
W1 NOKPEeHYTUX MallnHa. Y CynpoTHOM MoCToju

AI‘IA)KH:A: MpoBepuTe hyHKLMOHMCaHE OGPTHE
XU4aHe YeTKe pafoM y Npa3HOM XoAy, U TO caMo
Kaja cTe CUTypHU Aa HUKOT HeMa ucnpea unu 'y
JIMHUjU ca YeTKOM.

AI‘IA)KH:A: He ynotpebrm-aBajte 06pTHY Xun4aHy OnacHOCT Of yaapua Ui netrbama.

YeTKy Koja je owrteheHa Unu HeypaBHOTeXeHa. 10. He npeHocuTe anat apxehy ra 3a gogaTHu
Ako kopuctute owwTeheHy 06pTHY XuU4aHy YeTKy, ypehaj unu spnuy.

nosehahe ce onacHoOCT of noBpeae n3aspaHe 11. TpeHocuTe anat apxehu ra oema pykama
CNOMIBEHNM XiLiama ca HeTke. caMo aKo MoXeTe Aja oApXaBaTe paBHOTEXY.
AI'IA)KH::A: YBEK kopucTute WUTUTHUK C OGPTHUM 12. He noBe3yjTe Bpnuy 3a anaT Tako ga cnpeyaBa
XU4aHMM YeTkama, Boaehu payyHa Aa npevyHuK vcnpaBaH paj WTUTHUKA, Npeknaaya unm
nroye oAroBapa WTUTHUKY. 1no4a ce moxe 6nokapa anara.

CIIOMITY TOKOM ynotpebe, a LUTUTHUK MOMaXxe Tako 13. OBpaTnTe Naxky Aa Ce He yneTr-aTe BPRLOM.
Lo cmatbyje Warce Aa Aohe Ao nospepe. 14. [pxuTe BpNuy Aare of 06NacTv pesara

» Cnuka19: 1. O6pTHa xun4aHa YeTka anara.

15. KopuctuTte kapabuHep ca 3akrby4yaBawem
(BULIEHaMeHCKU unu ca onpyrom). He
KOPUCTUTE jeAHOHaMeHCKe KapabuHepe ca

VckrbyunTe anat n3 cTpyje 1 noctaBuTe ra Haonako
Kako 6mucte omoryhunum nak npucTyn oCoBUHW.
CkuHWTe CBe foaaTke ca 0CoBUHE. 3aBpHUTE 0BPTHY

XUYaHy YeTKy Ha OCOBWHY U CTEFHUTE je Kiby4YeM. onpyrow.l.

16. Y cnyuajy pa ucnycturte anar, OoH Mopa Aa ce
OBABEILUTEHSE: Hemojte npumerwsusatyu 03HauM ¥ noByu4e u3 ynotpebe n Mopajy aara
npeBenuKn NPUTUCaK AOK KOPUCTUTE OBPTHY nperneaajy pabpuka Makita unu osnawhenm
XKUYaHy YeTKy, jep TO U3asnBa caBujake Xuua. CepBUCHMU LieHTap.
Moxe AOBECTM A0 NPEBPEMEHOT NToMIbetba. 17. Bpnuy nocTaBrsajte camo nomohy konye 3a

3akrbyyvaBatbe. Hemojte na nocraerbarte Bpnuy

MoBe3uBamwe Bprnyom (TpaKOM 3a Tako wro heTe je Be3auBaTu y neTrby Unu 4sop.

HemojTe pa kopucTuTe KOHONLIE HUTK KabnoBe.
» Cnuka20: 1. OtBop 3a Bprnuy (Tpaky 3a BeauBake)

Be3nBaH-e)

ABesGeAHOCHa yno3sopeta 3a kopulhere Ha
BUCUHU
MpouunTajTe cBa 6e36eAHOCHa yno3opera u

ynyTcTBa. HenowtoBame ynosopewa v ynytcrasa OuP)KABAbE

MOXe n3a3BaTu Tellke TenecHe nospege.

1. YBek apxuTe anat npusesaH kapa papnTe Ha A AXKHA: Npe Hero WTo nouHeTe ¢ Npernesom
BUCuHU. MakcumanHa ayxuHa Bpnue je 2 m. W ofpXaBatbeM anata, NnpoBepuTe Aa nu je
Makcumanna Ao3BorbeHa BUCMHa Naaa anart UCKIby4eH, a yTMKay U3BYYeH N3 yTUYHULE.
3a Bpnuy (Tpaka 3a BeauBakse) He CMe Aa
npemawm 2 m. OBABELUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KOpUcTUTE

2.  KopuctuTe camo Bpnue Koje cy NpuknagHe 3a HadTy, 6eH3UH, pa3pefjuBay, ankoxon u
oBaj TN anara u npeasuijeHe 3a Hajmatbe 4,0 cnuyHa cpepcTea. Moxe gohu ao ry6utka 6oje,
KT. Aedopmaumje unm owtehema.

3. He npuuBpwhyjte Bpnuy anaTa 3a ce6e HATK
3a NoKpeTHe KoMnoHeHTe. MpuyBpcTUTe
BpPNLUYy anata 3a YBPCTY CTPYKTYPY Koja Moxe
Aa U3APXU CUNy Kojy anaTt npon3Boau kaaa
nagHe.

BE3BEOAH v MOY30AH pap anata rapaHTyjemo
camo ako norpaske, CBako Apyro ofpxaBake unu
nogeluaBatre, NpenycTuTe oBnawheHom cepsucy
komnaxunje Makita nnm abpuykom cepsucy, y3

4. YBepuTe ce aa je BPNLA MCNPABHO ynoTpeby opuriHanHux pesepBHUX AenoBa KoMnaHwje

X Makita.
npuyBplheHa Ha o6a kpaja npe kopuwhema.

5. Tpe cBake ynoTtpe6e, yBepute ce ga Ha anaTy YnwheHw-e BeHTUNaLUoOHoOr oTBoOpa
1 Bpnuu He nocToje owTtehewa U ga ucnpasHo

page (ykrby4yjyhn TkaHuHy v wasose). He AnaT 1 BEHTUMaLMOHe OTBOPE YBEK OpXaBajTe
KOpUCTHUTE UX aKo Cy oTeheHn unu ako He YUCTUM. BEeHTUNALIMOHE OTBOPE YMCTUTE PEAOBHO UMK
page ucnpasHo. AnaTka Mopa Aa ce nonpasu Kana NodHy Aa ce 3a4enrbyjy.

Hapo4MTO OHAA Kaha ceé OKo OTBOPA 3a Bpnum » Cnuka21: 1./agyBHn oTBOP 2. YCUCHM OTBOP

nojaBv NYKOTUHa UMK LpBEeHa NuHuja.

6. HemojTe Aa o6moTaBaTe BpMLYy OKO OLUTPUX
unu rpy6ux mBmua u He go3BonuTe Aa gohe y
KOHTaKT ca tbuma.
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onumoHu NPUBOP

AI‘IA)KH:A: OBa onpema 1 npubop cy npeasuiieHn 3a ynotpeby ca anatom Makita onucaHum y osom
ynyTcTBY 3a ynotpeby. Ynotpeba apyre onpeme u npnbopa Moxe fAa Aosede Ao nospeaa. Kopuctute genose
npvbopa nnu onpemMy UCKIbY4nBO 3a NpeaBuheHy HaMeHy.

[a 6ucte nobunu BUWTE AeTarba y Be3u ca 0BUM NpUGOpoM, obpaTuTe ce NoKarnHOM CEPBUCHOM LIEHTPY KOMMaHuje
Makita.
» Cnuka22

Mogen o 100 mm (4") | Mopen oa 115 mm (4-1/2") Mopen oa 125 mm (5”)

Bounu pykoxsat

LUTuTHUK nnoye (3a GpycHy nnouvy)

YHyTpalwka npupybHuua | YHyTpalka npupybHuua / Hagnpupy6Huua

KoneHnacta 6pycHa nnoya / NnpeknonHu Auck

CUrypHOCHW HaBpTaks

Moamertay

EnacTuyna nnoya

o |N[fo|la|dh|[w]|N|=

l'ymeHa nognotiuka 76 l'ymeHa nognowka 100 l'ymeHa nognoweka 115

9 BpycHu anck

10 CurypHOCHU HaBpTaks 3a nonupare

1 O6pTHa Xun4yaHa YeTka

12 XKnuaHa veTka y 0bnuky kyne

13 LWTuTHUK Nnove (3a anck 3a oacelare) *1

14 BpycHa nnoya 3a oaceuane / AnjamaHTcka nnova

- Krbyy 3a CUrypHOCHW HaBpTaks

- [opaTtak 3a 3aWTWUTY o NpaLluvHe

HAMNOMEHA: *1 Y Hekum eBponckMm 3emrbamMa, kaa ce KOpUCTU AujamaHTcka nrnova, 0buyHU LTUTHUK MOXe Aa
Ce KOpWUCTW YMEeCTO crieumjanHor LWTUTHUKa nokpueajyhn obe cTpaHe nnode. MNpuapasajTe ce nponvca y BaLloj
3eMrbM.

HAMNOMEHA: NojeavHe cTaBke Ha NUCTK Mory BUTK yKIbydeHe y cafpkaj NnakoBaka anarta kao ctaHgapaHa
onpema. OHe ce MOTy pasnyKoBaTH Of 3eMIbe 0 3eMIbE.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: GA4050 | GA4050R | GA4550 | GA4550R | GAS050 | GAS050R
Diametrul discului 100 mm (4") 115 mm (4-1/2") 125 mm (5")
Grosimea maxima a discului 6,4 mm (1/4") 7,2 mm (9/32")

Filetul arborelui M10 M14 sau 5/8"

Turatie nominala (n) 11.000 min™

Lungime totala 325 mm

Greutate neta 23-26kg  |24-28kg ] 25-28kg

Clasa de siguranta =

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.

Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii). In tabel se prezinta combinatia cea mai usoara si cea mai
grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Destinatia de utilizare Sursa de alimentare

Masina este destinata polizarii, slefuirii si taierii materia- Masina trebuie conectata numai la o sursa de alimen-

lelor de metal si piatra fara utilizarea apei. tare cu curent alternativ monofazat, cu tensiunea egala
cu cea indicata pe placuta de identificare a masinii.
Acestea au o izolatie dubla si, drept urmare, pot fi utili-

zate de la prize fara impamantare.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in conformitate cu EN60745-2-3:

Model Nivel de presiune Nivel de putere acus- | Marja de eroare (K):
acustica (Lya): (dB(A)) | tica (Lwa): (dB(A)) (dB(A))
GA4050 91 102 3
GA4050R 91 102 3
GA4550 91 102 3
GA4550R 91 102 3
GA5050 91 102 3
GA5050R 91 102 3

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor de zgomot declarate a(u) fost mésuraté(e) in conformitate cu o
metoda de test standard si poate (pot) fi utilizatd(e) pentru compararea unei unelte cu alta.
(
i

NOTA: Valoarea (valorile) total4(e) a (ale) emisiilor de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea, utilizati(e)
intr-o evaluare preliminara a expunerii.

A AVERTIZARE: Purtati echipament de protectie pentru urechi.

A\ AVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoa-
rea (valorile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta este utilizata, in special ce fel de piesa
este prelucrata.

A AVERTIZARE: Asigurati-va ci identificati masurile de siguranti pentru a proteja operatorul, aces-
tea fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale de utilizare (luand in considerare toate partile
ciclului de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de
declansare).
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Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali) determinata conform EN60745-2-3:
Mod de lucru: rectificare plana cu maner lateral normal

Model Emisie de vibratii (ay, ac) : (m/s?) | Marja de eroare (K): (m/s?)
GA4050 6,5 1,5
GA4050R 6,5 1,5
GA4550 7,0 1,5
GA4550R 7,0 1,5
GA5050 75 1,5
GA5050R 75 1,5

Mod de lucru: rectificare plana cu maner lateral contra vibratiilor

Model Emisie de vibratii (ay, ac) : (m/s?) | Marja de eroare (K): (m/s?)
GA4050 55 1,5
GA4050R 55 1,5
GA4550 7,0 1,5
GA4550R 7,0 1,5
GA5050 8,5 1,5
GA5050R 8,5 1,5

Mod de lucru: slefuire cu disc cu maner lateral normal

Model Emisie de vibratii (ay, ac) : (M/s®) | Marja de eroare (K): (m/s?)
GA4050 2,5 m/s® sau mai putin 15
GA4050R 2,5 m/s® sau mai putin 15
GA4550 2,5 1,5
GA4550R 2,5 1,5
GA5050 2,5 m/s® sau mai putin 15
GA5050R 2,5 m/s® sau mai putin 15

Mod de lucru: slefuire cu disc cu maner lateral contra vibratiilor

Model Emisie de vibratii (ay, ac) : (M/s?) | Marja de eroare (K): (m/s?)
GA4050 2,5 m/s® sau mai putin 15
GA4050R 2,5 m/s® sau mai putin 1,5
GA4550 2,5 m/s® sau mai putin 15
GA4550R 2,5 m/s® sau mai putin 15
GA5050 2,5 m/s? sau mai putin 1,5
GA5050R 2,5 m/s? sau mai putin 1,5

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului de vibratii declarat a (au) fost masurata(e) in conformitate cu
o metoda de test standard si poate (pot) fi utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului de vibratji declarat poate (pot) fi, de asemenea, utilizata(e)
intr-o evaluare preliminara a expunerii.

A AVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoarea
(valorile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta este utilizata, in special ce fel de piesa este
prelucrata.

A AVERTIZARE: Asigurati-va ci identificati masurile de siguranti pentru a proteja operatorul, aces-
tea fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale de utilizare (luand in considerare toate partile
ciclului de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de
declansare).

A AVERTIZARE: Nivelul de vibratji declarat este utilizat pentru aplicatiile principale ale masinii electrice. Totusi,
daca masina electrica este utilizata pentru alte aplicatii, valoarea vibratiilor emise poate fi diferita.
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Declaratie de conformitate CE 6.

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
n acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE ’
SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

A AVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari
corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masginile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente privind siguranta

pentru polizor

Avertismente privind siguranta comune operatiuni-
lor de polizare, de slefuire, periere sau operatiunilor 9.
de taiere abraziva:
1. Aceasta scula electrica este destinata sa func-
tioneze ca polizor, slefuitor, perie de sarma
sau magina de taiat. Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile
si specificatiile furnizate cu aceasta masina

electrica. Nerespectarea integrala a instructiunilor 10.

de mai jos poate cauza electrocutari, incendii si/
sau vatamari corporale grave.

2. Nu este recomandata executarea operatiilor
cum ar fi lustruirea cu aceasta scula electrica.
Operatiile pentru care aceasta masina electrica nu
a fost conceputa pot fi periculoase si pot provoca
vatamari corporale.

3. Nufolositi accesorii care nu sunt special

concepute si recomandate de producitorul 1.

masinii. Simplul fapt ca accesoriul poate fi atagat
la masina dumneavoastra electrica nu asigura
functionarea in conditii de siguranta.

4.  Turatia nominala a accesoriului trebuie sa fie cel 12.

putin egala cu turatia maxima indicata pe scula
electrica. Accesoriile utilizate la o turatie superioara
celei nominale se pot sparge si imprastia.

5.  Diametrul exterior si grosimea accesoriului 13.

dumneavoastra trebuie sa se inscrie in capa-
citatea nominala a sculei electrice. Accesoriile
de dimensiuni incorecte nu pot fi protejate sau
controlate in mod corespunzator.

Montarea prin filetare a accesoriilor trebuie

sa corespunda arborelui filetat al polizorului.
Pentru accesorii montate prin flange, orificiului
arborelui accesoriului trebuie sa corespunda
diametrului de localizare a flansei. Accesoriile
care nu se potrivesc cu uneltele de montaj ale
masinii electrice vor functiona dezechilibrat, vor
vibra excesiv si pot cauza pierderea controlului.
Nu folositi un accesoriu deteriorat. inaintea
fiecarei utilizari inspectati accesoriile, cum ar

fi rotile abrazive, in privinta sfaramaturilor si
fisurilor, discurile de fixare in privinta fisurilor,
rupturii sau uzurii excesive, peria de sarma in
privinta firelor slabite sau plesnite. Daca scapati
pe jos magina sau accesoriul, inspectati-le cu
privire la deteriorari sau instalati un accesoriu
intact. Dupa inspectarea si instalarea unui acce-
soriu, pozitionati-va impreuna cu trecatorii la
departare de planul accesoriului rotativ si por-
niti masina electrica la viteza maxima de mers
in gol timp de un minut. Accesoriile deteriorate se
vor sparge in mod normal pe durata acestui test.
Purtati echipamentul individual de protectie.
in functie de aplicatie, folositi o masca de
protectie, ochelari de protectie sau viziere de
protectie. Daca este cazul, purtati o masca de
protectie contra prafului, mijloace de protectie
a auzului, manusi si un sort de lucru capabil sa
opreasca fragmentele mici abrazive sau frag-
mentele piesei. Mijloacele de protectie a vederii
trebuie sa fie capabile sa opreasca resturile pro-
iectate Tn aer generate la diverse operatii. Masca
de protectie contra prafului sau masca respiratorie
trebuie sa fie capabila sa filtreze particulele gene-
rate n timpul operatiei respective. Expunerea
prelungita la zgomot foarte puternic poate provoca
pierderea auzului.

Tineti trecatorii la o distanta sigura fata de
zona de lucru. Orice persoana care patrunde
in zona de lucru trebuie sa poarte echipament
individual de protectie. Fragmentele piesei
prelucrate sau ale unui accesoriu spart pot fi pro-
iectate n jur cauzand vatamari corporale in zona
imediat adiacenta zonei de lucru.

Tineti scula electrica doar pe suprafetele de
prindere izolate atunci cand executati o ope-
ratie in care accesoriul de taiere poate intra

in contact cu cabluri ascunse sau cu propriul
cablu. Accesoriul de taiere care intra in contact
cu un fir aflat sub tensiune poate pune sub tensi-
une componentele metalice neizolate ale masinii
electrice si poate produce un soc electric asupra
operatorului.

Pozitionati cablul la distanta de accesoriul
aflat in rotatie. Daca pierdeti controlul, cablul
poate fi taiat sau agatat si mana sau bratul dum-
neavoastra pot fi trase in accesoriul aflat in rotatje.
Nu asezati niciodata scula electrica inainte

de oprirea completa a accesoriului. Accesoriul
aflat in rotatie ar putea apuca suprafata si trage de
masina electrica fara a o putea controla.

Nu lasati scula electrica in functiune in timp

ce o transportati langa corpul dumneavoastra.
Contactul accidental cu accesoriul aflat in rotatie
va poate agata imbracamintea, trdgand accesoriul
spre corpul dumneavoastra.
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14. Curatati in mod regulat fantele de ventilatie ale
sculei electrice. Ventilatorul motorului va aspira
praful in interiorul carcasei, iar acumularile exce-
sive de pulberi metalice pot prezenta pericol de
electrocutare.

15. Nu folositi scula electrica in apropierea mate-
rialelor inflamabile. Scanteile pot aprinde aceste
materiale.

16. Nu folositi accesorii care necesita agenti de
racire lichizi. Folosirea apei sau a lichidelor de
racire poate cauza electrocutari sau socuri de
tensiune.

Recul si avertismente asociate

Reculul este o reactie brusca la intepenirea sau agatarea

unui disc, unui taler suport, unei perii sau unui alt acce-

soriu aflat in rotatie. intepenirea sau agétarea provoacé

o oprire brusca a accesoriului aflat in rotatie, ceea ce

forteaza masina scapata de sub control in directia opusa

celei de rotatie a accesoriului in punctul de contact.

De exemplu, daca o roata abraziva se intepeneste sau

se agata in piesa de prelucrat, muchia discului care

patrunde in punctul de blocare poate sapa in suprafata
materialului cauzand urcarea sau proiectarea inapoi

a discului. Discul poate sari catre utilizator sau in par-

tea opusa acestuia, in functie de directia de miscare

a discului Tn punctul de blocare. De asemenea, rotile

abrazive se pot rupe Tn aceste conditii.

Reculul este rezultatul utilizarii incorecte a sculei

electrice si/sau al procedeelor sau conditiilor de lucru

necorespunzatoare, putand fi evitat prin adoptarea unor
masuri de precautie adecvate prezentate in continuare.

1. Mentineti o priza ferma pe scula electrica si
pozitionati-va corpul si bratele astfel incat sa
contracarati fortele de recul. Folositi intot-
deauna manerul auxiliar, daca exista, pentru
a contracara in mod optim reculurile sau
momentul de torsiune reactiv din faza de por-
nire. Utilizatorul poate contracara momentele de
torsiune reactive sau fortele de recul, daca isi ia
masuri de precautie adecvate.

2. Nuva pozitionati niciodata mana in apropierea
accesoriului aflat in rotatie. Accesoriul poate
recula peste mana dumneavoastra.

3. Nuva pozitionati corpul in zona in care se va
deplasa masina electrica in cazul unui recul.
Reculul va impinge unealta in directia opusa
rotatiei discului in punctul de agatare.

4.  Procedati cu deosebita atentie atunci cand
prelucrati colturi, muchii ascutite etc. Evitati
agatarile si salturile accesoriului. Colfurile,
muchiile ascutite sau salturile au tendinta de a
agata accesoriul aflat in rotatie si conduc la pier-
derea controlului sau aparitia reculurilor.

5. Nu atagati o panza de ferastrau cu lant pentru
scobirea lemnului sau o lama de ferastrau din-
tata. Astfel de panze pot crea reculuri frecvente si
pierderea controlului.

Avertismente privind siguranta comune operatiuni-

lor de polizare si taiere abraziva:

1. Utilizati numai tipurile de discuri care sunt
recomandate pentru scula dumneavoastra
electrica si aparatorile specifice proiectate
pentru discul selectat. Discurile pentru care
scula electrica nu a fost proiectata nu pot fi prote-
jate adecvat si sunt nesigure.

2. Suprafata de polizare a discurilor apasate in
centru trebuie sa fie montata sub planul mar-
ginii aparatorii. Un disc montat necorespunzator
care iese prin planul marginii aparatoarei nu poate
fi protejat in mod adecvat.

3. Aparatoarea trebuie atasata ferm la scula elec-
trica si pozitionata pentru sigurantd maxima,
astfel cea mai mica portiune a discului este
expusa in directia operatorului. Aparatoarea
ajuta la protejarea operatorului de fragmentele
discului spart, de contactul accidental cu discul si
de scanteile care ar putea aprinde imbracamintea.

4.  Discurile trebuie utilizate numai pentru aplica-
tiile recomandate. De exemplu: nu slefuiti cu
partile laterale ale discului abraziv de retezat.
Discurile abrazive de retezat sunt create pentru sle-
fuire periferica, iar fortele aplicate pe partile laterale
ale discurilor pot cauza spargerea acestora.

5. Folositi intotdeauna flange de disc intacte, cu
dimensiuni si forma adecvate pentru discul
folosit. Flansele de disc adecvate sustin discul
reducand astfel posibilitatea de rupere a acestuia.
Flansele pentru discurile abrazive de retezat pot fi
diferite de flansele discului pentru polizare.

6. Nufolositi discuri partial uzate de la masini
electrice mai mari. Discurile destinate unei scule
electrice mai mari nu sunt adecvate pentru viteza
mai mare a unei masini mici si se pot sparge.

Avertismente suplimentare specifice privind sigu-

ranta operatiunilor de retezare abraziva:

1. Nu ,,blocati” discul abraziv de retezat si nici
nu aplicati o presiune excesiva. Nu incercati
sa executati o adancime excesiva a taieturii.
Supratensionarea discului mareste sarcina si
susceptibilitatea de a torsiona sau a de a intepeni
discul in taietura si posibilitatea de recul sau de
spargere a discului.

2. Nuva pozitionati corpul pe aceeasi linie si in
spatele discului aflat in rotatie. Atunci cand
discul, la punctul de operare, se misca departe
de corpul dumneavoastra, reculul posibil poate
fmpinge discul care se invarte si scula electrica
direct spre dumneavoastra.

3.  Atunci cand discul este intepenit sau cand
este intrerupta o taiere din orice motiv, opriti
scula electrica si fineti-o nemigcata pana cand
discul se opreste complet. Nu incercati nicio-
data sa scoateti discul abraziv de retezat din
taietura in timp ce discul este in migcare; in
caz contrar, poate aparea reculul. Investigati si
efectuati actiunile corective pentru a elimina cauza
ntepenirii discului.

4. Nureporniti operatia de taiere in piesa de pre-
lucrat. Lasati discul sa ajunga la viteza maxima
si patrundeti din nou cu atentie in taietura.
Roata se poate intepeni, se poate deplasa in sus
sau poate provoca un recul daca masina electrica
este repornita in piesa de lucru.

5.  Sprijiniti panourile sau orice piesa de prelucrat
de dimensiuni mari pentru a minimiza riscul de
intepenire si recul al discului. Piesele de pre-
lucrat mari tind sa se incovoaie sub propria gre-
utate. Sub piesa de prelucrat trebuie amplasate
suporturi langa linia de taiere si langa marginea
piesei de prelucrat, pe ambele parti ale discului.
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Acordati o atentie sporita atunci cand execu-
tati o ,,decupare prin plonjare” in peretii exis-
tenti sau in alte zone mascate. Discul poate taia
conducte de gaz sau de apa, cabluri electrice sau
obiecte care pot provoca un recul.

Avertismente specifice privind siguranta operatiuni-
lor de slefuire:

1.

Nu utilizati hartie de slefuit supradimensionata
excesiv pentru discul de slefuire. Respectati
recomandarile producatorilor, atunci cand
selectati hartia de slefuit. Hartia de slefuit prea
mare extinsa in afara placii de slefuire prezinta
pericol de sfasiere si poate cauza intepenirea,
sfasierea discului sau reculul.

Avertismente specifice privind siguranta operatiuni-
lor de periere:

1.

Tineti cont de faptul ca firele de sarma sunt
aruncate de perie chiar si in timpul unei opera-
tiuni obignuite. Nu supratensionati firele prin
aplicarea unei sarcini excesive periei. Firele de
sarma pot penetra usor imbracamintea subtire si/
sau pielea.

Daca se recomanda utilizarea unei protectii
pentru periere, nu permiteti nicio interferenta
a discului sau periei din sarma cu protectia.
Discul sau peria din sarma isi pot mari diame-

trul din cauza sarcinilor de lucru si a fortelor
centrifugale.

Avertismente suplimentare privind siguranta:

1.

10.

Atunci cand folositi discuri cu centru adancit,
asigurati-va ca folositi numai discuri armate cu
fibra de sticla.

NU UTILIZATI NICIODATA discuri abrazive in
forma de oala cu acest polizor. Acest polizor

nu este conceput pentru aceste tipuri de discuri,
iar utilizarea unui astfel de produs poate duce la
accidentari grave.

Fiti atenti sa nu deteriorati arborele, flansa (in
special suprafata de montaj) sau contrapiulita.
Deteriorarea acestor piese poate conduce la
ruperea discului.

Asigurati-va ca discul nu intra in contact

cu piesa de prelucrat inainte de a apasa
comutatorul.

nainte de utilizarea masinii pe piesa pro-
priu-zisa, lasati-o sa functioneze in gol pentru
un timp. incercati sa identificati orice vibratie
sau oscilatie care ar putea indica o instalare
necorespunzatoare sau un disc neechilibrat.
Folositi fata specificata a discului pentru a
executa polizarea.

Nu lasati masina in functiune. Folositi masgina
numai cand o tineti cu mainile.

Nu atingeti piesa prelucrata imediat dupa
executarea lucrarii; aceasta poate fi extrem de
fierbinte si poate provoca arsuri ale pielii.

Nu atingeti accesoriile imediat dupa executa-
rea lucrarii; acestea pot fi extrem de fierbinti si
pot provoca arsuri ale pielii.

Respectati instructiunile producétorului cu
privire la montarea si utilizarea corecta a
discurilor. Manipulati si depozitati cu atentie
discurile.
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11. Nu folositi reductii cu mufa sau adaptoare
separate pentru a adapta rotile abrazive cu
gaura mare.

12. Folositi numai flangele specificate pentru
aceasta masina.

13. Pentru masinile destinate a fi echipate cu disc
cu gaura filetata, asigurati-va ca filetul dis-
cului este suficient de lung pentru lungimea
arborelui.

14. Verificati ca piesa de prelucrat sa fie sprijinita
corect.

15. Retineti ca discul continua sa se roteasca
dupa oprirea masinii.

16. Daca locul de munca este extrem de calduros
si umed, sau foarte poluat cu pulbere con-
ductoare, folositi un intrerupator de scurt-
circuitare (30 mA) pentru a asigura protectia
utilizatorului.

17. Nu folositi masina pe materiale care contin
azbest.

18. Cand folositi discuri abrazive de retezat, lucrati
intotdeauna cu aparatoarea colectoare de praf
a discului, impusa de reglementarile nationale.

19. Discurile de retezat nu trebuie supuse niciunei
presiuni laterale.

20. Nu purtati manusi de lucru din panza in timpul
operatiei. Fibrele din manusile de panza pot intra
n masina, ducand la blocarea masinii.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI.

A AVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.
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DESCRIEREA

FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati oprit masina si
ca ati deconectat-o de la retea inainte de a o regla

sau de a verifica starea sa de functionare.

Parghie de blocare a axului

Apasati parghia de blocare a axului pentru a preveni
rotirea arborelui atunci cand montati sau demontati
accesorii.

» Fig.1: 1. Parghie de blocare a axului

NOTA: Nu actionati niciodaté parghia de blocare
a axului in timpul migcarii arborelui. Masina poate
fi avariata.

Actionarea intrerupatorului

M ATENTIE: Tnainte de a conecta masina la
retea, verificati daca butonul declansator func-
tioneaza corect si daca revine la pozitia ,,OFF”
(oprit) atunci cand este eliberat.

AATEN]'IE: Nu trageti puternic parghia de
comutare fara a apasa butonul de deblocare.
Comutatorul se poate rupe.

Pentru a preveni actionarea accidentala a parghiei
de comutare, este prevazuta o parghie de deblocare.
Pentru a porni masina, trageti parghia de deblocare
catre dumneavoastra si apoi trageti parghia de comu-
tare. Eliberati parghia de comutare pentru a opri
masina.
» Fig.2: 1. Parghie de deblocare 2. Parghie de
comutare

Protectia impotriva repornirii
accidentale

Numai pentru modelele GA4050R / GA4550R /
GA5050R

Masina nu porneste in timp ce trageti parghia de comu-
tare chiar daca este in priza. Pentru a porni masina,

eliberati mai intai parghia de comutare. Apoi trageti par-
ghia de deblocare, iar apoi trageti parghia de comutare.

NOTA: Asteptati cel putin o secunda nainte de a
reporni masina atunci cand protectia impotriva repor-
nirii accidentale este activa.

Functie de pornire lenta

Numai pentru modelele GA4050R / GA4550R /
GA5050R

Functia de pornire lenta atenueaza socul de pornire.
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ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati oprit masina si
ca ati deconectat-o de la retea inainte de a efectua
vreo interventie asupra masinii.

Instalarea manerului lateral (maner)

AATEN]'IE: Asigurati-va ci manerul lateral este
bine fixat inainte de a pune masina in functiune.

Tnsurubati ferm manerul lateral la masina in pozitia
prezentata in figura.
» Fig.3

Montarea sau demontarea aparatorii discului

A AVERTIZARE: Atunci cand utilizatj un disc cu
centru depresat, un disc lamelar, un disc flexibil
sau o perie de disc din sarma, aparatoarea discu-
lui trebuie montata pe masina astfel incat partea
inchisa a aparatorii sa fie intotdeauna orientata
catre operator.

A AVERTIZARE: Asigurati-va ca aparatoarea
discului este fixata bine cu parghia de blocare
intr-unul dintre orificiile aparatorii.

A AVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc
abraziv pentru retezat/disc de diamant, asigu-
rati-va ca utilizati doar aparatoarele pentru disc
proiectate special pentru a fi utilizate impreuna cu
discuri abrazive de retezat.

(In unele t&ri europene, la utilizarea unui disc de
diamant, poate fi utilizatd o aparatoare obisnuita.
Respectati reglementarile din tara dumneavoastra.)

Pentru disc cu centru depresat, disc
lamelar, disc flexibil, perie de disc din
sarmaldisc abraziv de retezat, disc
de diamant

1. Intimpce apasati parghia de blocare, montati
aparatoarea discului cu proeminentele de pe aparatoa-
rea discului aliniate cu fantele de pe lagar.

» Fig.4: 1. Parghie de blocare 2. Fanta 3. Proeminenta

2. intimpce impingeti parghia de blocare in directia A, impingeti
in jos partile B ale aparatorii discului, astfel cum se arata in figura.
» Fig.5: 1.Aparatoarea discului 2. Orificiu

NOTA: Impingeti aparatoarea discului in jos, in
pozitie dreapta. In caz contrar, nu veti putea impinge
complet aparatoarea discului.

3. intimpce impingeti parghia de blocare, rotiti apa-
ratoarea discului in directia C si apoi schimbati unghiul
aparatorii discului Tn functie de lucrare, astfel incat ope-
ratorul sa fie protejat. Aliniati parghia de blocare cu unul
dintre orificiile de pe aparatoarea discului si apoi eliberati
parghia de blocare pentru a bloca aparatoarea discului.
» Fig.6: 1.Aparatoarea discului 2. Orificiu

Pentru a scoate aparatoarea discului, executati in
ordine inversa operatiile de instalare.
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Montarea sau demontarea discului cu

centru depresat sau discului lamelar

Accesoriu optional

A AVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc cu
centru depresat sau un disc lamelar, aparatoarea
discului trebuie montata pe masina astfel incat
partea inchisa a aparatorii sa fie intotdeauna
orientata catre operator.

AATEN]'IE: Asigurati-va ci piesa de montare a
flangei interioare se potriveste perfect in diame-
trul interior al discului cu centru depresat/discului
lamelar. Montarea flansei interioare pe partea inco-
recta poate duce la vibratii periculoase.

Montati flansa interioara pe arbore.

Asigurati-va ca fixati partea crestata a flansei interioare

pe partea dreapta de la baza arborelui.

Instalati discul cu centru depresat/discul lamelar pe

flansa interioara si insurubati contrapiulita pe arbore.

» Fig.7: 1. Contrapiulita 2. Disc cu centru depresat
3. Flansa interioara 4. Piesa de montare

Pentru a strange contrapiulita, apasati puternic parghia de

blocare a axului astfel incat arborele sa nu se poata roti, apoi

folositi cheia pentru contrapiulita si strangeti ferm in sens orar.

» Fig.8: 1. Cheie pentru contrapiulita 2. Parghie de
blocare a axului

Pentru a demonta discul, executati in ordine inversa
operatiile de montare.

Montarea sau demontarea discului

flexibil

Accesoriu optional

A AVERTIZARE: Utilizati intotdeauna aparatoa-
rea furnizata cand discul flexibil este montat pe
masina. Discul se poate sparge in timpul utilizarii, iar
aparatoarea ajuta la reducerea riscului de vatamare.

» Fig.9:

1. Contrapiulita 2. Disc flexibil 3. Taler suport
4. Flansa interioara

Urmati instructiunile pentru discul cu centru depresat, dar
utilizati, de asemenea, un taler de plastic peste disc. Consultatj
ordinea de asamblare la pagina cu accesorii din acest manual.

Montarea sau demontarea discului

abraziv

Accesoriu optional

Pentru modelul de 100 mm (4")

» Fig.10: 1. Contrapiulitd de presare 2. Disc abraziv
3. Taler de cauciuc 4. Flansa interioara

1. Montati flansa interioara pe arbore.

2. Montati talerul de cauciuc pe arbore.

3. Instalati discul pe talerul de cauciuc si ingurubati
contrapiulita de presare pe arbore.

4. Fixati arborele cu parghia de blocare a axului si
strangeti fix contrapiulita de presare cu cheia pentru
contrapiulita.

Pentru modelul de 115 mm (4 - 1/2") /

125 mm (5")

» Fig.11: 1. Contrapiulita de presare 2. Disc abraziv
3. Taler de cauciuc

1. Montati talerul de cauciuc pe arbore.

2. Instalati discul pe talerul de cauciuc si ingurubati
contrapiulita de presare pe arbore.

3.  Fixati arborele cu parghia de blocare a axului si
strangeti fix contrapiulita de presare cu cheia pentru
contrapiulita.

Pentru a demonta discul, executati in ordine inversa
operatiile de instalare.

NOTA: Folositi accesoriile pentru polizor specifi-
cate in acest manual. Acestea trebuie achizitionate
separat.

OPERAREA

MAAVERTIZARE: Nu este niciodata necesara
fortarea masinii. Greutatea masinii exercita o presi-
une adecvata. Fortarea si exercitarea unei presiuni
excesive pot provoca ruperea periculoasa a discului.

A AVERTIZARE: inlocuiti INTOTDEAUNA discul
daca scapati masina pe jos in timpul rectificarii.

AAVERTIZARE: Nu loviti NICIODATA discul
abraziv de piesa prelucrata.

A AVERTIZARE: Evitati izbiturile si salturile
discului, in special cand prelucrati colturi, muchii
ascutite etc. Acestea pot provoca pierderea contro-
lului si reculuri.

AAVERTIZARE: Nu folositi NICIODATA masina
cu discuri de taiat lemne sau alte discuri de
ferastrau. Astfel de discuri folosite cu polizorul pot
sari, ducand la pierderea controlului masinii si la
accidentari.

A AVERTIZARE: Continuarea folosirii unui disc
uzat poate conduce la explozia discului si vata-
mari corporale grave.

AATENTIE: Nu porniti niciodatid masina atunci
cand aceasta se afla in contact cu piesa de prelu-
crat, deoarece poate vatama operatorul.

AATEN]'IE: Purtati intotdeauna ochelari de pro-
tectie si o masca de protectie in timpul lucrului.
AATEN]'IE: Dupi terminarea operatiei, opriti
intotdeauna masina si asteptati ca discul sa se
opreasca complet inainte de a ageza masina.

A ATENTIE: Tineti INTOTDEAUNA masina ferm
cu 0 mana pe carcasa si cu cealalta pe manerul
lateral (maner).
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Utilizarea cu disc

> Fig.12

Porniti masina si apoi aplicati discul pe piesa de
prelucrat.

In principiu, mentineti muchia discului la un unghi de
circa 15° fata de suprafata piesei de prelucrat.

Pe durata perioadei de rodaj a unui disc nou, nu prelu-
crati cu polizorul pe directia ihainte deoarece aceasta
va taia in piesa de prelucrat. Dupa ce marginea discului
a fost rotunjita prin utilizare, discul poate fi utilizat atat in
directia Tnainte, cat si in directia inapoi.

Operarea cu disc de retezare

abraziv/disc de diamant

Accesoriu optional

AAVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc
abraziv pentru retezat/disc de diamant, asigu-
rati-va ca utilizati doar aparatoarele pentru disc
proiectate special pentru a fi utilizate impreuna cu
discuri abrazive de retezat.

(In unele t&ri europene, la utilizarea unui disc de
diamant, poate fi utilizata o aparatoare obisnuita.
Respectati reglementarile din {ara dumneavoastra.)

A AVERTIZARE: NU utilizati niciodata discul
abraziv de retezat la polizarea laterala.

A AVERTIZARE: Nu »intepeniti” discul si nici
nu aplicati o presiune excesiva. Nu incercati

sa executati o adancime excesiva a taieturii.
Supratensionarea discului mareste sarcina si suscep-
tibilitatea de a torsiona sau a de a intepeni discul in
taietura si posibilitatea de recul, spargerea discului si
supraincalzirea motorului.

A AVERTIZARE: Nu porniti operatia de retezare
in piesa de prelucrat. Lasati discul sa ajunga la
viteza maxima si patrundeti cu atentie in taietura
prin mutarea sculei spre inainte pe suprafata pie-
sei de prelucrat. Discul se poate intepeni, se poate
deplasa in sus sau poate provoca un recul daca
masina electrica este repornita in piesa de lucru.

A AVERTIZARE: in timpul operatiunilor de
retezare, nu schimbati niciodata unghiul discului.
Aplicarea unei presiuni laterale asupra discului abra-
ziv de retezat (ca la polizare) va cauza fisurarea si
spargerea discului, producand leziuni grave.

A AVERTIZARE: Discul de diamant va fi operat

perpendicular pe materialul de taiat.

» Fig.13: 1. Contrapiulita 2. Disc abraziv de retezat
/ disc de diamant 3. Flansa interioara
4. Aparatoare pentru disc abraziv de rete-
zat/disc de diamant

Pentru montare, urmati instructiunile pentru discul cu
centru depresat.

Directia de montare a contrapiulitei si a flansei
interioare variaza in functie de tipul si de grosimea
discului.

Consultati figurile urmatoare.

Pentru modelul de 100 mm (4")

La instalarea discului abraziv de retezat:

» Fig.14: 1. Contrapiulita 2. Disc abraziv de retezat
(mai subtire 4 mm (5/32")) 3. Disc abraziv
de retezat (4 mm (5/32") sau mai gros)

4. Flansa interioara

La instalarea discului diamantat:

» Fig.15: 1. Contrapiulita 2. Disc diamantat (mai sub-
tire 4 mm (5/32")) 3. Disc diamantat (4 mm
(5/32") sau mai subtire) 4. Flansa interioara

Pentru modelul de 115 mm (4 - 1/2") /
125 mm (5")

La instalarea discului abraziv de retezat:

» Fig.16: 1. Contrapiulita 2. Disc abraziv de retezat
(mai subtire 4 mm (5/32")) 3. Disc abraziv
de retezat (4 mm (5/32") sau mai gros)

4. Flansa interioara

La instalarea discului diamantat:

» Fig.17: 1. Contrapiulita 2. Disc diamantat (mai sub-
tire 4 mm (5/32")) 3. Disc diamantat (4 mm
(5/32") sau mai subtire) 4. Flansa interioara

Utilizarea cu peria oala de sarma

Accesoriu optional

AATENTIE: Verificati operarea periei prin roti-
rea uneltei fara sarcind, asigurandu-va ca nu se
afla nimeni in fata sau in linie cu peria.

AATEN]'IE: Nu utilizati o perie care este dete-
riorata sau neechilibrata. Utilizarea unei perii dete-
riorate poate creste potentialul de accidentare prin
contact cu sarmele periei deteriorate.

» Fig.18: 1. Perie oald de sarma

Deconectati masina si amplasati-o cu fata in jos pentru
a permite accesul usor la arbore.

Indepaértati orice accesorii de pe arbore. Infasurati peria
oala de sarma pe arbore si strangeti cu cheia furnizata.

NOTA: Evitati sa aplicati o presiune prea mare
care ar putea cauza indoirea firelor la utilizarea
periei. Aceasta poate duce la o rupere timpurie.

Utilizarea cu peria de disc din sarma

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Verificati operarea periei de disc din sarma
prin rotirea uneltei fara sarcind, asigurandu-va ca nu se afla
nimeni in fata sau in linie cu peria de disc din sarma.

AATEN]'IE: Nu utilizati o perie de disc din sarma
care este deteriorata sau neechilibrata. Utilizarea unei
perii de disc din sarma deteriorate poate mari pericolul
de accidentare prin contact cu sarmele deteriorate.

AATENTIE: Protejati-vd INTOTDEAUNA fati de
periile de disc din sarma, asigurandu-va ca dia-
metrul discului se incadreaza in interiorul apa-
ratorii. Discul se poate sparge in timpul utilizarii, iar
aparatoarea ajuta la reducerea riscului de vatamare.
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» Fig.19: 1. Perie de disc din sarma

Deconectati masina si amplasati-o cu fata in jos pentru
a permite accesul usor la arbore.

Indepartati orice accesorii de pe arbore. Infasurati
peria de disc din sarma pe arbore si strangeti cu cheia
furnizata.

NOTA: Evitati si aplicati o presiune prea mare
care ar putea cauza indoirea firelor la utilizarea
periei de disc din sarma. Aceasta poate duce la o
rupere timpurie.

Conexiune curea (curea de prindere)

AAvertismente de siguranta specifice utilizarii la

inaltime

Cititi toate avertismentele de siguranta si toate

instructiunile. Nerespectarea avertizarilor si instructiu-

nilor poate conduce la vatamari grave.

1. Atasati intotdeauna masinii o curea atunci
cand lucrati ,,la indltime”. Lungimea maxima a
curelei este de 2 m.

Inéltimea de cadere maxima admis a curelei
(cureaua de prindere) nu trebuie sa depa-
seasca2m.

2. Utilizati doar curele potrivite pentru acest tip
de masina, destinate pentru cel putin 4,0 kg.

3. Nuancorati cureaua uneltei de corpul dvs. sau
de componente mobile. Ancorati cureaua unel-
tei de o structura rigida care sa poata sustina
fortele unei unelte aflate in cadere.

4.  Asigurati-va ca ati fixat bine cureaua la fiecare
capat inainte de utilizare.

5. Inspectati masina si cureaua inainte de fiecare
utilizare pentru a identifica potentialele defecti-
uni si daca functionarea este corecta (inclusiv
materialele textile si cusaturile). Nu continuati
daca observati defectiuni sau o functionare
necorespunzatoare. Trebuie sa reparati masina
in special atunci cand apar fisuri sau linii rosii
in jurul orificiului pentru curea.

6.  Nuinfasurati curelele in jurul dvs. sinu le
permiteti sa intre in contact cu muchii ascutite
sau aspre.

7.  Prindeti fiecare capat al curelei in afara zonei
de lucru, pentru a putea fixa bine o unealta in
cadere.

8.  Atasati cureaua astfel incat unealta sa se
distanteze de operator in cazul in care cade.
Uneltele cazute vor ramane agatate de curea,
ceea ce ar putea provoca vatamari sau pierderea
echilibrului.

9. Nu utilizati in apropierea pieselor in miscare
sau a utilajelor in functiune. Tn caz contrar, pot
aparea accidente sau pericole.

10. Nu tineti unealta de dispozitivul de atasare sau
de curea.

11.  Mutati unealta dintr-o méana in alta doar daca
sunteti intr-o pozitie echilibrata.

12.  Nu atasati curelele de unealta intr-un mod care
poate impiedica functionarea corespunzatoare
a aparatoarelor, a butoanelor sau parghiilor de
deblocare.
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13. Evitati incurcareain curea.

14. Tineti cureaua la distanta de zona de taiere a
uneltei.

15. Utilizati o carabiniera de fixare (cu actionare
multipla si cu suruburi). Nu utilizati carabiniere
cu o singura actionare si cu arc.

16. n cazul in care unealta cade de la iniltime,
trebuie etichetata si scoasa din functiune si
trebuie inspectata de o fabrica Makita sau de
un centru autorizat de service.

17. Atasati cureaua numai cu o carabiniera de
fixare. Nu atagati cureaua prin infagurare sau
innodare. Nu utilizati franghii sau cabluri.

» Fig.20: 1. Orificiu pentru curea (cureaua de

prindere)

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati oprit masina si
ca ati deconectat-o de la retea inainte de a efectua
operatiuni de inspectie sau intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
n caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatjile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

Curatarea fantelor de ventilatie

Masina si fantele sale de ventilatie trebuie pastrate
curate. Curatati fantele de ventilatie ale masinii in mod
regulat sau ori de cate ori devin imbacsite.

» Fig.21: 1. Fanta de evacuare 2. Fanta de aspiratie
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ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele auxiliare recomandate pentru masina dumneavoastra Makita
in acest manual. Utilizarea oricaror alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc de vatamare corporala.
Utilizati accesoriile si piesele auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului local de
service Makita.

» Fig.22
- Model 100 mm (4") | Model 115 mm (4-1/2") | Model 125 mm (5")
1 Maner lateral
2 Aparatoare pentru disc (pentru disc abraziv)
3 Flansa interioara | Flansa interioara sau flansa super
4 Disc cu centru depresat/disc lamelar
5 Contrapiulita
6 Taler suport
7 Disc flexibil
8 Taler de cauciuc 76 Taler de cauciuc 100 Taler de cauciuc 115
9 Disc abraziv
10 Contrapiulita de presare
1" Perie de disc din sarma
12 Perie oala de sarma
13 Aparatoare pentru disc (pentru discul abraziv de retezat) *1
14 Disc abraziv de retezat / disc de diamant

- Cheie pentru contrapiulita

- Capac accesoriu de protectie contra prafului

NOTA: *1 In unele tari europene, la utilizarea unui disc de diamant, poate fi utilizata o aparatoare obisnuita poate
fi utilizata in locul aparatorii speciale acoperind ambele parti ale discului. Respectati reglementarile din tara
dumneavoastra.

NOTA: Unele articole din lista pot fi incluse ca accesorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot diferi in func-
tie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpuriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU

Mogen: GA4050 | GA4050R | GA4550 | GA4550R | GAS050 | GAS050R
[iameTp kpyra 100 mm (4") 115 mm (4-1/2") 125 mm (5")
Makc. ToBLUYMHa Kpyra 6,4 mm (1/4") 7,2 mm (9/32")

Pisbba wnuHgens M10 M14 a6o 5/8"

HominanbHa wewnakicTs (n) 11000 x8™

3aranbHa foBXuUHa 325 mm

Maca HeTTo 2,3-2,6 kr | 2,4-2,8kr | 2,5-2,8 kr

Knac 6e3neku =

. Ockinbku Hala nporpama HaykoBWUX AOCHiKeHb | po3pobok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBeAEHI TYT TEXHIYHI
XapakTepucTUKN MOXyTb ByTW 3MiHeHi 6e3 nonepemxeHHs.
. Y pi3HNX KpaiHax TeXHIYHi XapaKTepUCTUKN MOXYTb ByTV pisHUMMK.

. Bara mMoxe Bigpi3HATUCS 3anexHo Big AONOMiKHOro obnagHaHHs. Hannerwi Ta HanBaxyi KOMNNeKTu, Bigno-
BiAHO Ao ctaHaapTy EPTA (Esponeiicbka acouialis BApOOHWKIB eNeKTPOIHCTPYMEHTY) Big ciuHsa 2014 poky,

npeacTaeneHo B Tabnuui.

Mpu3Ha4vyeHHA Lxepeno X1UBneHHA

IHCTPYMeHT npusHayeHo Ans wnidyBaHHA abpa3mBHUM
Kpyrom/anckom, wnidysaHHs abpa3mBHUM nanepom

Ta pisaHHsi MeTaneBux i MiHeparnbHux MaTepianis 6e3
BUKOPUCTaHHS BOAW.

IHCTPYMEHT MOXHa nigkniovaTy nuwe Ao mxepena
JKMBIIEHHS, LLIO MA€e Hanpyry, 3a3Ha4yeHy B Tabnuyui
i3 3aBOACHKMMW XapaKTepucTukamu, i BiH Moxe npa-
yroBaTtu nuie Bia ogHoasHoro mxepena 3miHHOro

cTpymy. BiH Mae noagiiHy idonsuito, a oTxxe Moxe
TaKoX NigkntoyaTncs 4o po3eTok 6e3 niHii 3a3emMneHHs.

LWym
PiBeHb WwyMy 3a Lwkanot A B TUMOBOMY BUKOHAaHHI, BU3Ha4eHWI BianoBiaHo Ao ctaHaapTy EN60745-2-3:
Mopaenb PiBeHb 3BykoBoro | PiBeHb 3BykoBoi notyx- | Moxu6ka (K): (ab (A))
TUCKY (Lpa): (B (A)) | HocTi (Ls): (8B (A))

GA4050 91 102 3
GA4050R 91 102 3

GA4550 91 102 3
GA4550R 91 102 3

GA5050 91 102 3
GA5050R 91 102 3

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4eHHs Wwymy 6yrno BUMIpsiHO BiANOBIAHO A0 CTaHAaPTHWUX METOAIB TECTYBaHHSA 1 MOXe
BMKOPUCTOBYBATUCS AN MOPIBHSAHHSA OQHOMO iHCTPYMEHTA 3 iHLUMM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4YeHHs LLyMy MOXe TakoX BUKOPUCTOBYBATUCS AJ1si ONepeaHbOro OLiHIOBaHHS BMNMBY.

AI'IOHEPE,Q)KEHHFI: KopucTyintecs 3aco6amm 3aXucTy opraHis cnyxy.

AI'IOHEPE,H)KEHHFI: 3anexHo Bifj YMOB BUKOPUCTaHHS piBeHb WyMy Mig Yac pakTUUHOT po6oTK enek-
TPOIHCTPYMEHTa MoXe BiApi3HATUCA Bif 3asiBNeHOro 3HayeHHs BiGpauii; 0co6nMBO CUNbHO Ha Lie BNAMBae
TMN geTtani, Wo o6pobntoeTbesA.

AI'IOHEPE,Q)KEHHFI: 3abesneyTe HanexHi 3anobikHi 3axoaM ANA 3axXMCTy oneparopa, Wo Bignosiga-
TUMYTb YMOBaM BUKOPMUCTaHHA iIHCTPyMeHTa (cnig 6paTtu oo yBaru BCi cknafoBi po604oro LMKy, k-0t
Yyac, Kornu iHCTPYMeHT BUMKHEHO Ta KON BiH NOYMHAE NpaLloBaTh Ha XONOoCTOMY XOAi Mif Yac 3anycky).
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3aranbHa BenuymHa Bibpaldlii (BEKTOpHa Cyma TpbOX HanpsiMKiB) BU3HayeHa 3rigHo 3 EN60745-2-3:
Pexxum po6oTu: wnicyBaHHA NOBEPXHi 3a JONOMOror 3BU4aHOI 6OKOBOI PYKOSAITKU

Mopenb Pc iGpauii Moxm6ka (K): (m/c?)
(an, ac): (Mlcz)
GA4050 6,5 1,5
GA4050R 6,5 1,5
GA4550 7,0 1,5
GA4550R 7,0 1,5
GA5050 75 1,5
GA5050R 75 1,5

Pexum po6oTu: wnidyBaHHA NOBEepPXHi 3a 4ONOMOroto BibpoCTilikoi GOKOBOI PyKOSATKN

Mopenb PosnoBclopkeHHs BiGpauii Moxwu6ka (K): (m/c?)
(n, ac): (Mic?)
GA4050 55 1,5
GA4050R 55 1,5
GA4550 7,0 1,5
GA4550R 7,0 1,5
GA5050 8,5 1,5
GA5050R 8,5 1,5

Pexum po6oTu: wnidyBaHHA AUCKOM 3a AOMOMOroK 3BMYaiHOI GOKOBOI PYKOSITKU

Mogenb PoznoBclopgkeHHs BiGpauii Moxwu6ka (K): (m/c?)
(an, ac): (/%)
GA4050 2,5 m/c® abo meHLe 1,5
GA4050R 2,5 m/c” abo MeHwWwe 1,5
GA4550 2,5 1,5
GA4550R 2,5 1,5
GA5050 2,5 m/c’ a6o MeHLe 15
GA5050R 2,5 m/c® abo meHle 1,5

Pexum po6oTu: wnidyBaHHA ANCKOM 3a JOMOMOroH0 BiGPOCTiNKoi 60KOBOI PYKOATKM

Mopenb PosnoBclopkeHHs BiGpauii Moxub6ka (K): (Mlcz)
(@h, ac): (M/cz)
GA4050 2,5 m/c® abo meHle 1,5
GA4050R 2,5 m/c” abo MeHwe 1,5
GA4550 2,5 m/c” abo MeHwe 1,5
GA4550R 2,5 m/c* abo MeHwe 1,5
GA5050 2,5 m/c* abo MeHwe 1,5
GA5050R 2,5 m/c? abo MeHLe 1,5

NMPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii 6yno BUMipsiHO BiANOBIAHO A0 CTaHAAPTHWUX METOAIB TECTY-
BaHHS I MOXe BUKOPWUCTOBYBATMCA ANsl MOPIBHAHHS OAHOMO iIHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

MPUMITKA: 3asBneHe 3aranbHe 3Ha4yeHHs BibpaLiii Moxe Takox BUKOPUCTOBYBATUCS AMNsi NONEPEAHBOrO OLiHIOBAHHS BNIMBY.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: 3anexHo Bif yMOB BUKOPUCTaHHs BibpaLlisi nig yac dhakTMyHOi po6oTH eneKkTPOiHCTPYMeHTa
MOXe Bipi3HATMCA Bif 3aABNEHOro 3Ha4YeHHs Bibpauii; 0co6nMBO CUNLHO Ha Lie BNUBAE TMN AeTarni, Lo 06po6ioeThE.

AI'IOHEPE,Q)KEHHH: 3abe3neyTe HanexHi 3anobixHi 3axoau ANa 3axXMCTy oneparopa, Wo Bianosiaa-
TUMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHS iIHCTpYMeHTa (cnig 6paTv 4o yBaru BCi cknagosi po60o4oro LKy, k-0t
4ac, Konu iHCTPyMeHT BUMKHEHO Ta KOMnu BiH MOYMHAE NpauloBaTh Ha XOrloCTOMY XOAi Nig Yac 3anycky).

AI'IOITEPE,H)KEHHFI: 3asBreHe 3HayeHHs BiGpaLlii BIQHOCUTLCS 4O OCHOBHMX onepaliid, WO BUKOHYHTLCS
3a JOMOMOrot0 enekTpoiHcTpyMeHTa. OfHaK y pasi BUKOPUCTaHHS IHCTPYMEHTa 3 iHLLOK MEeTO 3HavYeHHs Bibpauii
MOXe BiApi3HATUCS.
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Hdeknapauis npo BignoBiAHICTb

ctaHpaptam €C

Tinbku dns KpaiH €eponu
[eknapauito npo BiANoBiAHICTb cTaHgaptam €C HaBe-

neHo B flogatky A Ao uiei iHCTPyKUiT 3 ekcnnyarauii. 4.

NONEPEOXEHHA NPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU
BES3IMNEKU

3aranbHi 3acTepexXeHHs LWoao

TeXHiku 6e3neku npu poobori 3
eneKTpoiHCTPyMeHTaMu

A\OMEPE)XEHHSI: YsaxHo o3HaiiomTecs 3
ycima nonepexeHHIMU NPO AOTPMMaHHSA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iHCTpyKuUisiMu, inocTpauismm Ta

LibOro eneKkTpoiHcTpymMeHTa. HeBnkoHaHHs Oyab-
AKUX IHCTPYKUIN, NepeniveHnx HKYe, MoXxe npusse-
CTW [0 Ypa@XKEeHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM, noxexi Ta/
abo TAXKUX TPaBM.

36epexiTb yci iHCTPYKLUil 3 Tex-
HiKn 6e3neKku Ta ekcnryarTauii Ha
ManbyTHE.

TepMiH «eneKkTPOIHCTPYMEHT», 3a3HaYeHn y iHCTPYKLii
3 TexHiku 6e3nekun, CTocyeTbCsi eNeKTPOIHCTPYMeHTa,
KNI DYHKLIOHYE Bif enekTpoMepexi (eneKkTpoiH-
CTPYMEHT 3 kabenem XuBMeHHs ), abo enekTpoiH-
CTPYMeHTa 3 XMBNEeHHsAM Big 6aTtapei (6e3npoBigHuMii
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

lNMonepenxeHHA NPo HeooOXigHY

obepexHicTb nig 4ac po6otu 3
wnicdyBanbHOK MalMHOK

3aranbHi nonepeaXeHHs Npo HeobXiAHY o6epexHicTb

ANA onepauin wnicdyBaHHA abpa3vBHUM Kpyrom/auc-

KOM, WnichyBaHHA abpa3MBHMM NanepoMm, 3a4nLLEHHSA

MeTaneBolo LUiTKOI Ta abpa3nBHOro BiApi3aHHA:

1. Lleit eneKTpPOiHCTPYMEHT NpU3HayeHo ANs wnidy-
BaHHSA abpa3uBHUM Kpyrom/auckom, wnicgyBaHHA
abpa3MBHMM Nanepom, 3a4ULLEHHS MeTaneBow
WiTKo abo BigpizaHHA. YBaXHO O3HanomTecs 3
yciMa nonepeaxeHHsAMM Npo HeobXigHy o6epex-
HiCTb, iHCTPYKUisIMK, iNtOCTPaUisiMK Ta TEXHIY-
HUMU XapaKTePUCTUKaMM, LLIO CTOCYIOTLCH LibOro
eneKTPOoiHCTPYMeHTa. HEBUKOHAHHS LMX IHCTPYKLIiN

MOXe NMPU3BECTY [0 YPAXKEHHS ENEKTPUYHUM CTPY- 9.

MOM, Noxexi Ta/abo BaXKux TpaBM.

2.  LUe# eneKTpOiHCTPYMEHT He peKOMeHA0-
BaHO BMKOPUCTOBYBATH Anis NoNipyBaHHA.
BurikopurcTaHHSt eneKTpoiHCTPYMeHTa He 3a npu-
3HaYEHHAM MOXe CNPUYMHNTM Hebe3neyvHy cutya-
Ljito Ta NPU3BECTU 40 OTPUMAHHS TPaBM.

TeXHIYHUMU XapaKTePUCTUKaMMU, O CTOCYHOTLCSA 7.

3abopoHeHO BMKOpPMCTOBYBaTU Npunaaas,
AKi cnewuianbHO He NpPU3HayveHi ANA uboro
iHCTpyMeHTa Ta He peKOMeH0BaHi BUPOGHM-
KOM. HaBiTb SIKLLIO Npunagas MoXHa npueaHaTn
[0 iHCTpYMeHTa, Le He rapaHTye 6e3neyHoi
ekcnnyarauii.

HomiHanbHa wBMakicTs npunaana noBMHHA
WoHaWMeHLUe AopPiBHIOBATU MaKCUManbHin
WBMAKOCTI, ika BKa3aHa Ha eNeKTPOiHCTPYMEHTI.
Mpunapps, wo obepraeTbea 3i LWBUAKICTIO, BinbLuoO
3a HOMiHanbHY, MOXe 3namaTuncs Ta BilCKOUNTU.
30BHIWHIN AiameTp Ta TOBWWHA npunaaas
NMOBUHHI OyT B MeXXax HOMiHanbHUX Xapak-
TePUCTUK eneKkTpoiHcTpymeHTa. Mpunaaas
HeHanexHUX po3MipiB He MOXHa 3axucTUTN abo
KOHTPOSOBATH HaNEXHUM YMHOM.

Pi3b6a Ha KpinneHHi npunanas noBuHHa Big-
noBigaTh pi3bbi Ha WnuHAaeni wnidyBanbHoT
MawuHu. LleHTpoBUi OTBIp Npunaaas, Wwo
BCTAHOBMIOETLCA Ha hriaHeLb, NTOBUHEH
BiANOBigaTH ycTaHOBNIOBanbHOMY Aiame-

Tpy dbnaHus. Mpunagas, Wo He NiaxoanTb A0
KpiNneHHs1 enekTpoiHCTpyMeHTa, 3a3Hae po3ba-
naHcyBaHHs | HaaMipHoT BibpaLii Ta Moxe cnpunym-
HWUTW BTPATy KOHTPOTHO.

He MoXxHa BMKOpUCTOBYBaTH NoOLIKOAXeHe
npunapas. NMepea KOXXHUM BUKOPUCTAHHAM
cnif nepeBipMTU Npunaaas, sik-otT abpasuBHi
KpPYry, Ha HaABHICTb 3a3y6nuH i TPiLLMH,
niaknagKy — Ha HasiBHICTb TPilMH abo 3HO-
LWEeHHS, a MeTaneBi WiTKN — Ha HasiBHICTb
nocnabneHux abo TpicHyTUX gporiB. Y pasi
napaiHHA eneKkTpoiHCTpyMeHTa abo npunaaasa
HeobXiAHO ornsiHyTU BMPi6 Ha HasiBHICTb
nolwKoaXXeHb a60 BCTAaHOBUTU HeyLIKOAXKeHe
npunapaa. MNicnsa ornagy Ta BCTaHOBNEHH:A
npunagan 3auMiTb Take NONOXEHHSA, Wo6

BM Ta CTOPOHHi 0co6M nepeGyBanu nosa
NowuHo o6epTaHHA Npunaaas, 3anycTiTh
iHCTPYMEHT Ta AanTe oMy nonpaoBaT Ha
MaKCUMManbHiW WBMAKOCTI 6e3 HaBaHTaXeHHSs
NpoTArom oAHiei xBUNUHM. Iig Yac Takoro npo6-
HOrO 3anycKy NOLUKOAXEHe Npunaaas 3assuyan
po3nafaeTbcs Ha YacTUHM.

BukopucTtoByiiTe 3aco6u iHAMBiAyanbHOro
3axucTy. BianosigHo Ao AinAHku 3actocy-
BaHHs1 HeO6XiAHO KOPUCTYBATUCH 3AXUCHUM
LMTKOM 260 3aXMCHUMU OKynsipamu. 3a Heo6-
XiAHOCTi HOCiTb NMUNO3axUCHY MacKy, 3acobu
3aXMUCTy opraHiB cnyxy, pykaBuui Ta po6ouni
capTyXx, fiKi 34aTHi 3aTpMMyBaTH Api6GHI Yac-
TUHKK abpa3nBHoro matepiany a6o gerani.
3acobu 3axuCcTy opraHiB 30py NOBWHHI ByTu 3aaT-
HUMW 3aTPUMYBaTH YNaMKW, LLIO YTBOPIOKOTLCS g
Yac BUKOHaHHS pisHMX onepauii. NMunosaxvcHa
Macka abo pecrnipaTop NOBWHHI pinbTpyBaTH Yac-
TUHKM, LLO YTBOPIOIOTLCA Nif Yac pobotu. Tpusana
[ist CUNBHOTO LLYMY MOXe NPU3BECTM [0 BTpaTu
crnyxy.

CTOpPOHHiI 0CO6M NOBUHHI 3HaXoAUTUCA HA
6e3neyHin BiacTaHi Bia Micus po6otu. KoxHa
oco6a, fika BXoaAuTb A0 po60o40i 30HU, Mae
HOCUTHM 3acobm iHANBiIAYyanbHOro 3aXUCTY.
YacTtuHku getani abo ynamku npunagas MoxXyTb
BiANeTiTM 3a Mexi 6eanocepeHbOi po6oYOoT 30HM
Ta CNPUYUHUTY TPaBMYBaHHS.
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10. TpumanTe eNneKTPOIHCTPYMEHT TiNlbKu 3a Npu-
3Ha4eHi AnsA uboro i3onboBaHi NOBepXxHi Nif
Yac BUKOHaHHS Aii, 3a AKoI piXy4uunn iHCcTpy-
MEHT MOXe 3a4enunTu NPMXoBaHy eneKkTponpo-
BOAKY a60 BrnacHuM WHypP. TopkaHHSA piXyynm
npunagasmM ApoTy N Hanpyrol MoXe NpU3BecTyn
[0 nepeaaBaHHst HaNpyru Jo OrofeHnx mertane-
BWX YaCTUH iHCTPYMEHTa Ta A0 YpaXkeHHs onepa-
TOopa eNeKTPUYHNM CTPYMOM.

11. LWHyp mae 3HaxogMTUCA Ha BiAcTaHi Big npu-
napas, wo obepraeTbcA. AKLLO BTPATUTU KOH-
Tponb, LUHYp Moxe ByTu nepepisaHo abo nowukoa-
XeHO, | pyKy Moxe ByTu 3aTarHyTo Ao npunaaas,
Lo obepTaeTbCs.

12. He moxHa BiaknagaTu enekTpoiHCTPYMEHT,
NOKM NpUNaaas NOBHICTIO He 3yNMUHUTLCA.
Mpunapas, wo obepTaeTbes, MOXe 3a4ennTi
NOBEPXHIO Ta BUPBATU €NEeKTPOIHCTPYMEHT 3-Mia
KOHTPOIH0.

13. He MoXxHa npauloBaTH 3 eNeKTPOiHCTpY-
MEHTOM, TPMMaKuM Noro nopsap iz coéotro. Y
pesyneTaTti BUNagKoBOro KOHTaKTy npunapas, Lo
06epTaEeTbCsl, MOXe 3a4ennTh oasr Ta NpUsBecTu
[0 pyxy Npunagas B HanpsiMKy Tina.

14. PerynspHo ouvLlyiTe BEHTUNSALINHI oTBOpM
eneKTpoiHCTpyMeHTa. BeHTunsiTop aABuryHa
BTSITyE NUN ycepeauHy KoXyxa, a HaaMipHe ckyn-
YeHHs1 MeTaneBoro NOPOLLIKY CTBOPHOE PU3NK ypa-
JKEHHSI eNIeKTPUYHUM CTPYMOM.

15. He MoOXHa npauloBaT 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM
no6nu3y nerkozanMucTux martepianis. Lii mate-
pianu MOXyTb CnanaxHyT Bif ickpu.

16. He moxHa BUKOpMCTOBYBaTU Npunapas, Wo
noTpebye 3acToCyBaHHA OXONOAXyBanbHUX
piAnH. BukoprcTtaHHs Bogn abo iHWKNX oxonoa-
XKyBanbHUX PiVH MOXe NPU3BECTU A0 YPaXKeHHs
eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

Bippaya Ta BignoBigHi nonepexeHHA

Binnaya — ue panToBa peakLis Ha 3aLiemneHHs abo

YinnsaHHA Kpyra, wo obepTaeTbes, Nigknaaku, Witk

ab0o 6yab-AKoro iHWOro npunaaas. 3allemrneHHs

ab0 YinnsAHHA NPU3BOANTL A0 LUBUAKOI 3YMUHKW Npu-

napas, Wo obepTaeTbCes, i Lie B CBOKO Yepry crnpuyimn-

HSIE HEKOHTPOSIbOBaHUIA PyX €NEKTPOIHCTPYMEHTa y

HanpsiMKy, NPOTUNEXHOMY A0 HanpsiMKy obepTaHHst

npunaaas y Micli 3aknuHIoBaHHS.

Hanpwuknag, sikwo abpasvBHUi Kpyr 3allemneHuii abo

3auenneHunii JeTannio, Kpaii kpyra, Lo BXOAUTb A0 Micus

3alLeMIIeHHs, MOXe YBINTY B MOBEPXHIO MaTepiany, Lwo
npusBee 0o Biackoky kpyra abo Bigaadi. Kpyr moxe

BiiICKOUUTY B HANpsiMKy oneparopa abo Bif HbOro; Lie

3anexuTb Bif HaNpsIMKy pyxy Kpyra B MicLii 3aLLeMIIeHHS!.

3a Takux ymoB abpasuBHi Kpyrv MOXyTb 3namaTucs.

MpuunHamu Bigaavi € HenpaBuUbHe KOPUCTYBaHHSA

€reKTPOIHCTPYMEHTOM Ta/abo HenpaBWnbHi YMOBM U

nopsiAoK ekcnnyatauii; il MOXHa YHUKHYTU, BXUBLUN

3anobiXHUX 3aX0AiB, 3a3HAYEHUX HIKYE.

1. MiuHoO TpUManTe eneKTPoiHCTPYMEHT Ta
3aliMiTb TaKe NOJIOXEHHS, AKe JO3BONMUTbL BaM
onupatucsa cuni Bigaayvi. 060B’A3KOBO KOpU-
CTyWATecs AOMNOMIXKHOI PYUKOIO (3a HasBHOCTI),
W06 36iNbWNTU A0 MAKCUMYMY KOHTPONb
3a BigAayeto abo peakuieto BiA KpyTHOro
MOMEHTY Nif, Yac nycky. AKLO BXUTKY BCiX 3ano-
BixkH1x 3axopiB, onepaTop 3MOXe KOHTPOmnoBaTu
peakLito KpyTHOro MoMeHTy abo cuny Bigaadi.

2. Y xoAHOMYy pa3i He MOXHa TPUMaTK pyKy 6ins
npunapas, wo obepraeTtbces. Mpunagas moxe
nig vac Bigaavi TpaBMyBaTh pyKy.

3. He MoxHa po3TalloByBaTH Tifno B 30Hi, y AKy
pyxaTumeTbCs IHCTPYMEHT NiA Yac Bigaavi.
Binpaya npusBene A0 LWTOBXaHHSA iHCTPYMeHTa
y Micui TopkaHHs Kpyra Ta pobo4yoi ageTani B
HanpsiMKy, NPOTUNEXHOMY HanpsiMKy o6epTaHHs
Kpyra.

4. HeobxigHa ocob6nuBa o6epexHicTb nig yac
06po6KM KyTiB, FOCTPUX KpaiB Towo. YHUKauTe
BifICKOKiB Ta 4innAHHA npunaaas. Kytu, roctpi
Kpai abo BigCKOKM NPU3BOASATL A0 YiNMSAHHS Npu-
napas, Wwo o6epTaeTbesl, CIPUYNHAIOYM BTpaTy
KOHTpOIto Ta Bigdauy.

5. 3abopoHeHO NPUKpPINMBaTU AUCK NaHL0-
roBoOi NUNK ANSA pi3aHHA no AepeBy abo Auck
3y6yacToi Nunu. Taki AMCKN 4aCcTO CMPUYNHSIOTD
BifZavy Ta BTpaTy KOHTPOMIO.

CneuianbHi nonepeaXeHHs1 Npo HeobxiaHy o6epex-
HicTb Nig yac wnicyBaHHA abpa3sMBHUM Kpyrom Ta
abpa3vBHOro Bigpi3aHHA:

1.  BMKOpPUCTOBYMTE TiNbKM TUNU KPYTiB, AKi peKo-
MeHA0BaHO AN LbOro eNIeKTPOiHCTPYMEHTa, a
TaKoX cnevjianbHWUA 3aXMCHUIN KOXYX, MPU3Ha-
YeHUn gns obpaHoro kpyra. Kpyru, ans po6otn
3 SIKUMUW eNeKTPOIHCTPYMEHT He Npu3HaYeHo, He
MOXXHa HaAiNHO 3aKPUTK 3aXMCHUM KOXYXOM, TOMY
BOHM CTaHOBINSTb Hebeaneky.

2.  LWnidyBanbHy NnoBepXHIO KPYriB i3 3arnu-
6reHUM LIeHTPOM HeobXiAHO BCTaHOBUTH
nig NAOWMHOK KPOMKU 3aXMCHOIO KOXyXa.
HenpasunbHO BCTaHOBMNEHWUIA KPYT, iKW BUCTYNae
3a NMOLLMHY KPOMKM 3aXMCHOIO KOXYyXa, He MOXHa
3aKPUTW HANEXHUM YUHOM.

3. 3axucHuUI KOXyX HeobXiaHO HaAiINHO NpuKpi-
NMWUTK O eNEeKTPOIHCTPYMeHTa Ta po3TallyBaTyh
Ansa 3abesneyeHHss MakcuManbHOI 6e3neku,
Wo6 Kpyr 6yB IkOMOra MeHLue BiAKPUTUM Y
HanpsiMKy onepaTopa. Koxyx 3axuiiae onepa-
TOpa Bif, ynamkiB 3namaHoro Kpyra, Big Bunaa-
KOBOIO KOHTaKTy 3 KpyroMm Ta Bif ickop, Yepes siki
MOXe 3aiHATUCS OASr.

4.  Kpyru HeobxiagHO BUKOPMCTOBYBATH TiNlbku 3a
pekomeHAOBaHUM npu3HaveHHsaM. Hanpuknap,
He MOXHa wwnidyBaTn 6i4HOI CTOPOHOIO BiA-
pisHoro kpyra. AGpasuBHi Biapi3Hi Kpyru npusHa-
yeHi ans wnidysaHHA nepudepieto kpyra; y pasi
[oknagaHHsa 6i4HMX 3ycurb [0 LMX KPyriB BOHU
MOXYTb PO3KOINOTHUCS.

5. OOOB’A3KOBO BUKOPUCTOBYMNTE HEYLUKOAKEHi
cbnaHui kpyriB, po3mip Ta dpopmMa sikux Bigno-
BifgaloTb o6paHomy Kpyry. [paBunbHo nigidbpani
dnaHui fobpe NiaTPUMYIOTE KPYT | TaKUM YAHOM
3MEHLUYIOTb iIMOBIPHICTb Oro Nonomku. dnaHui
AN BiAPI3HWX KPYriB MOXYTb BiApPi3HATUCS BiA
cnaHuiB ons wnigpyBanbHUX KPyriB.

6. He moxHa BUKOPUCTOBYBATU 3HOLLEHI Kpyru
Bif GinbLUMX enekTpPoiHCTPyMeHTiB. Kpyr, npu-
3Ha4YeHu Ans 6inbLIOro eneKTPoiHCTPYMEeHTa, He
NiAXOANTb 10 BULLOT CKOPOCTi MEHLLIOTO iHCTPY-
MeHTa Ta MoXe posipBaTucs.
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HopaTtkoBi cneuianbHi nonepeaXeHHA NPo HeobXigHy

obepexHicTb Nig Yac abpa3mBHOro BigpisaHHA:

1. He MOXHa «3aKknuHIOBaTU» BiApPi3HUMA KPyT
a6o npuknagaTu HaaMipHU# Tuck. He Hama-
ranrtecs 3po6uTH po3pi3 HaAMIpPHOT IMUGUHN.
HaamipHuii TUCK Ha Kpyr 36iNnbLUye HaBaHTaXXEHHs
Ta CXUNBHICTb 40 NepekoLyBaHHS abo 3akmmHLo-
BaHHs1 Kpyra y po3pisi, a Takox CTBOPIOE MOXU-
BiCTb BigAayi abo nonomku kpyra.

2. He moXxHa 3HaxoauTUCS Ha OQHIN MiHIi 3
Kpyrom abo nosagy Kpyra, o o6epraeTbcs.
Konu nig yac po6oTu kpyr pyxaeTbcs Bif Bac, TO
MOXMMBA BiaAa4Ya MOXe BiALITOBXHYTU KPYT, WO
ob6epTaeTbCs, Ta iIHCTPYMEHT NpsiMO Y BaLw Gik.

3.  flkwo Kpyr 3acTpsArHe a6o pizaHHs 6yae
nepepBaHo 3 6yAb-AKOI NPUYUHU, BUMKHITb
eNeKTPOIHCTPYMEHT Ta NOTpUMainTe Moro Hepy-
XOMO [0 NOBHOI 3yNUHKM Kpyra. Y )xogHOMY
pasi He HamarauTecs BUTAITU BiAPi3HUM KpyT i3
pO3pi3y, NOKKN BiH PyXaeTbCA; HeAOTPUMAHHA
uiei BUMOru moxe nNpu3BecTy Ao Bigaadi.
OrnsiHbTe KpYr Ta BXUBITb HEOOXiAHNX 3axoaiB,
106 YCYHYTN NPUYMHY OTO 3aKMUHIOBAHHS.

4.  3abopoHeHO 3aHOBO MOYMHATK onepaLilo pi3aHHs,
KON KpYr 3HaxoAuTLCA B pobovii aeTani.
CnouyaTKy Kpyr noBUHeH HabpaTu NOBHOI WBUA-
KOCTi, a NOTiM ioro cnif 06epexHo 3HOBY BBECTH
y Npopi3. FAKLIO enekTPOIHCTPYMEHT NepesanycTuTy,
KOMW Kpyr 3HaxoauTbCs B pobodii AeTani, Kpyr Moxe
3aCTpsArTy, CinHyTUCA ab0o CNPUYMHUTY Bigaavy.

5. HeobxigHo niaTpumyBaTu naHeni abo 6yab-aki
AeTani BenvMkoro po3mipy, o6 miHiMisyBaTu
PU3MK 3aLieMIIEHHA Kpyra abo BUHMKHEHHSA
BiaAayi. Benuki poboui getani 3a3suyai npormHa-
10TbCS Nif BNacHoto Baroto. Onopwu HeobxigHO po3-
TalwoByBaTu Nia AeTanno nobnuay niHii pisaHHs Ta
nobnuay kpato pobo4oi Aetani 3 060x GokiB kpyra.

6. HeobxigpHa oco6nuBa o6epexHicTb nia Yac
BUpPi3aHHs1 BUIMOK B HasiBHUX CTiHax abo iHWux
HeBUAMMMUX 30HaxX. Buctynaroumii kpyr moxe
3a4ennTu razo- abo BOAOMNPOBIA, €NeKTPONPOBOAKY
abo npeaMeTH, LLO MOXYTb CIPUYMHUTY Bigdady.

CneuianbHi nonepea)XeHHA Npo HeobxiaHYy o6epex-

HicTb NiA Yac wnicdyBaHHA abpa3uBHUM Nanepom:

1. 3abopoHeHO BMKOpPUCTOBYBaTH nanip Ans
wnicyBanbHOro Aucka 3aBefiIMkoro po3mipy.
Bub6upatoum abpasmBHuUi nanip, 4OTPUMYWA-
Tecsl pekoMeHAaUi BUpO6HUKa. 3aBenvkuii
abpasvBHUWIA Nanip, Lo BACTYNae 3a MexXi Lni-
dyBanbHOI Nigknagkun, CTaHoBMTb Hebeaneky
nopaHeHHs1 Ta MoXe MPU3BECTU A0 YiMMsHHS,
3aaupaHHs aucka abo fo Biggadi.

CneuianbHi nonepea)XeHHA Npo HeobxiaHYy o6epex-

HiCcTb Nig Yac 3a4MLIEeHHA MeTarneBoo LWiTKOKO:

1. Mam’siTanTe, WO BiA WiTKK BiANiTaloTb ynamku
APOTY, HaBiTb NiA Yac 3BU4anHoi po6oTtu. He
nepeHanpyxyuTe ApiT, NpUKNagaoym Haa-
MipHe HaBaHTaXXeHHA A0 WiTKW. Ynamku ApoTy
MOXYTb Nnerko npobuTu nerkuin ogar ta/abo Lukipy.

2. SKwo niag Yyac 3a4vLeHHs MeTaneBow LWiTKO
PeKOMeHA0BaHO BUKOPUCTOBYBATU 3aXUCHUM
KOXYX, He foNyCKalTe KOHTaKTY LWiTKU Ta
koxyxa. [ia gieto poboyoro HaBaHTaXXeHHs Ta
BiLLEHTPOBUX CUN AiaMeTp LWiTkn abo ANCKOBOT
OPOTAHOT LWiTKN MOXe 36inbLumTncs.

[opaTkoBi nonepemKkeHHs NPo HeobXiAHY 06epexHICTb:

1.

14.
15.

19.
20.

Y pasi BUKkopucTaHHs wnidyBanbHUX KpyriB i3
3arnu6neHnM LIeHTPOM BUKOPUCTOBYWTE nuLie
KPYru, apMoBaHi CKITOBONTOKHOM.

Y )KOOHOMY PA31 HE BUKOPUCTOBYWTE 3
uieto wnicyBanbHOI MaLWWHOK YallonoAiGHi
wnidyBanbHi Kpyru ans po6oTu no kameHto. Lis
wnidyBanbHa MallnHa He Npu3HadeHa ans BuUKo-
PUCTaHHS KPYriB TAaKoro TUMy, i Take BUKOPUCTaHHS
BUPOBY MOXe NPU3BECTM [0 BAKKUX TPaABM.
ByabTe 06epexHi, Wo6 He NOWKOAUTHU LUMNUH-
Aenb, onaHeub (0cO6GNMBO NOBEPXHIO BCTa-
HOBIEHHA) a60 KOHTpramnky. MoWwKoAKEeHHA LnX
peTanen Moxe NpPU3BeCTU [0 NOJIOMKM Kpyra.
MNepep yBiMKHEHHAM iHCTPyMeHTa nepeKkoHam-
Tecs, WO KPYr He TOpKaeTbLCA AeTani.

Mepen noyaTkoM BUKOPUCTaHHS iIHCTPyMeHTa
3anycTiTb WOro Ta AanTe nNonpauBaTM oMy
Aeskui yac. 3BepTaiiTe yBary Ha Bi6pauito abo
HepiBHMI Xig — Lie MoXe BKa3yBaTW Ha He3afo-
BinbHe BCTAaHOBNEHHA abo 6anaHcyBaHHA Kpyra.
BukopuctoByiTe 3a3Ha4yeHy NOBEPXHIO Kpyra
AnA wnidyBaHHA.

He 3anuwanTte 6e3 HarnsaAay iHCTPYMEHT, AKUMA
npautoe. MpayronTe 3 iHCTPYMEHTOM, TiNbKu
TPMMaloum Moro B pyKax.

He Topkaiitecs fetani ogpasy nicns o6po6ku — BoHa
Moxe ByTn fiyxe rapa4oLo Ta CNPUYUHUTK ONiK LKipK.
He TopkaiTecs gonomixxHUX aetanen oapasy
nicns o6po6kn — BOHW MOXYTb ByTHn Ayxe
rapsiyMMu Ta CNPUYUHUTM ONiK LWKipK.
[oTpumyiiTecs iHCTPYKLi BUPOGHUKa WoAo
NpPaBUIIbHOrO BCTAHOBIEHHSI Ta BUKOPUCTaHHSA
kpyra. lNoBoguTUCA 3 Kpyramu Ta 36epiratm ix
HeobXiAHO 3 HanexXHo o06epexHicTIo.

He BukopucToByiiTe oKkpemi nepexiaHi BTynku
abo apanTepu ANA NpUKpPiNneHHsA wnidyBanb-
HUX KpYriB 3 OTBOpamMu BeNMKOro Aiametpa.
BukopucroByiiTe Tinbku conaHui, npusHayeHi
ANA LbOoro iHCTpyMeHTa.

Mpu BUKOpUCTaHHI iIHCTPYMEHTIB, Npu3Have-
HUX ANS BCTAHOBMEHHSA KPYTiB i3 piab60BUM
OTBOPOM, HEO6XiAHO, W06 AOBXUHA Pi3b6U
Kpyra BignoBigana [OBXWHI WNUHAens.
MepeBipTe HaAiNHiCTL onopu po6oyoi aeTarni.
Mam’aTanTe, Wo KPyr NpoaoBXye obepTaTucs
nicns BUMKHEHHSs! iHCTpyMeHTa.

Y pasi Bucokoi Temnepartypu, BONorocTi 4u
piBHA 3a06pyAHEHHS1 eNeKTPonpPoBiAHMM NUIIOM
Ha po6o4yomy MicLi BUKOPUCTOBYITEe aBTOMa-
TUYHUI 3aXUCHUI BUMUKaY (30 mA) ansa 3abe3-
nevyeHHs 6e3neku onepartopa.

He 3acTocoByiiTe iHCTPYyMEHT Ansa po6oTtu 3
MaTepianamu, Wo MicTATb a3becT.

SKLWO BUKOPUCTOBYETLCA BiAPi3HUI KPYT, 060B’A3-
KOBO MpaLo1Te 3 MUNO3aXMCHUM KOXYXOM Kpyra,
SIKUW BiANOBIAAa€ BUMOram MiCLIeBUX HOPM.

He moxHa nipaaBatu pixy4i AMckn 60KOBOMY TUCKY.
Min yac po6oTH He KOPUCTYINTECA CYKHAHUMU
po6ouMMM pyKaBULAMU. BONOKHO 3 CYKHSIHUX
pyKaBULib MOXe NOTPanuTh B iIHCTPYMEHT, i Lie
npv3Beze [0 MOro NonomKu.

3BEPIFAWATE LI BKA3IBKMW.
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A\ OMNEPEXEHHSI: HIKONW HE eTpavaiite
NUNbLHOCTI Ta He po3cnabnioTecs nig Yac Kopuc-
TyBaHHSl BUPOGOM (L0 MOXITMBO MNP YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYMA-
Tecs BianoBiaHUx npasun 6e3nekn. HEHANEXXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HegoTpuMaHHA npaBun
6e3neku, BUKNageHUX y Uil iHCTpyKLUii 3 ekcnnya-

Tauii, MoXe NpU3BecTy A0 CEPAO3HMX TPaBM.

ornunuc POBOTH

A OBEPEXHO: MNepea TUM siK perynioBaTtu
a6o nepeBipATU PYHKLiOHaNbHICTb iIHCTPYMeHTa,
060B’s13KOBO NepeKoHanuTecs, WO iIHCTPYMEHT
BUMKHEHO W Bif’eAHaHO BiA enekTpomMepexi.

3amok Bana

HaTtucHiTb Ha 3amok Bana, o6 3abnokysaTtu obep-
TaHHS WNUHAENs Nif Yac BCTaHOBMEHHs 860 3HATTA
npunaags.

» Puc.1: 1. 3amok Bana

YBATIA: 3a60poHeHO BUKOPMCTOBYBATM 3aMOK
Bana, Konu wnuHaens obepraeTkes. Lie Moxe
NPU3BECTY [0 NOLWKOMKEHHS IHCTPYMEHTa.

[is BuMmunkKaya

A OBEPEXHO: Mepen TUM 5K NiAKNIOYATY
iHCTPYMEeHT [0 Mepexi, 060B’A3KOBO NepeKkoHam-
Tecs, WO KYPOK BMMKa4a HanexXHUM YNHOM cnpa-
LbOBYE Ta NOBepTaETLCSA B nonoxeHHA «BUMK.»,
KONM MOro BiAnycKatoThb.

A\ OBEPE)HO: He namaraittecs i3 cunoto
NPUTUCHYTU NYCKOBUI BaXinb [0 PYKOATKU, AKLLO
KHOMKY po36roKyBaHHA He HaTUCHYTO. [yckoBuiA
BaXinb MOXe 3namarTucs.

[ns 3anobiraHHs BUNaAKoBOMY HaTUCKaHHIO MYCKOBOTO
BaXenst iIHCTPYMEHT OCHaLLIEHO BaXkenem BriokyBaHHs

Y BUMKHEHOMY MOnoxeHHi. [ins 3anycky iHCTpyMeHTa
NOTArHITb BaXinb ONIOKyBaHHS Y BUMKHEHOMY MOMNOXEHHI B
HanpsIMKy onepaTopa, a NoTiM HaTUCHITb NYCKOBUI BaXifb.
BianycTiTh nyckoBunit Baxinb, WO6 3yNUHUTN iIHCTPYMEHT.

» Puc.2: 1.Baxinb 6110KyBaHHS1 y BAMKHEHOMY MOMo-

XeHHi 2. MyckoBuii Baxinb

3axucT Big BUNagKoOBOro 3amnycKy

Tinbku dnsi modeni GA4050R / GA4550R / GA5050R

3a HaTWCKaHHS MyCKOBOrO BaXesto iIHCTPYMEHT He
BBIMKHETbCS, HABITb SIKLLO MOr0 MiAKIo4eHO A0 Mepexi
XUBNEeHHs. [ins 3anycky iHCTpyMeHTa crig cnovaTky
BiANyCcTUTU NyckoBwiA Baxinb. Micns uboro HeobxigHo
HaTUCHYTW Baxinb GNOKyBaHHs1 Y BUMKHEHOMY MOo-
XKEHHi, a NOTIM HaTUCHYTN NYCKOBUI BaXinb.

NMPUMITKA: Konu 3agisitHo 3axucT Bifg BUNaaKkoBoro
3anycky, 3a4ekanTe He MeHLUe OAHIEl CekyHau, nepLu
HiLL MOBTOPHO 3anycKaTu iHCTPYMEHT.

®DyHKLis NnnaBHOro 3anycky

Tinbku dnst modeni GA4050R / GA4550R / GA5050R

®yHKLis NNaBHOTO 3amnycKy racuTb MOLITOBX Nif Yac
3anycky iHCTpyMeHTa.

3BOPKA

A OBEPEXHO: Mepea BUKOHaHHAM Byab-sIKMX
POGiT 3 iHCTPYyMEeHTOM 060B’sI3KOBO BUMKHITb
/Oro Ta BiAKNIoYiTb Bif enekTpomepexi.

BcTaHOBRNeHHs1 60KOBOI PyKOSITKU

(pyukm)

A OBEPEXHO: MNepen noyaTkom po6oTH HEOG-
XigHO NepeBipMTU HaAiNHICTb KpinneHHsi 6OKOBOI
PYKOATKM.

HagiliHo NpurBMHTITH GOKOBY PYKOSITKY 10 iHCTPYMEHTA,
SIK OKa3aHO Ha MartoHKy.
» Puc.3

BcTtaHoBneHHsA abo 3HATTA

3aXUCHOro KOXyXa Kpyra

AﬂOﬂEPEﬂ)KEHHﬂ: Mpu BUKOpUCTaHHI Kpyra
3 3arnu6neHMM LIeHTPOM, NeNCTKOBOro ANCKa,
FHY4KOro Kpyra abo AWCKOBOI APOTSIHOI LWiTKN
BCTaHOBMIONTE 3aXUCHUIN KOXKYX Kpyra Takum
YMHOM, LIOG 3aKPUTY CTOPOHY KOXYyXa 3aBxXau
6yno cnpsimoBaHo B Gik onepartopa.

A OMNEPEMXEHHS: Nepekonaittecs B Tomy,
Lo 3aXMCHUI KOXYX Kpyra HagiHo 3adikcoBaHoO
Baxkerem 6110KyBaHHs Ha OHOMY 3 OTBOPIB Y
KOXYycCi AucKa.

AHOI'IEPE,Q)KEHHFI: Mig yac 3actocyBaHHsA
abpa3MBHOro Bigpi3HOro kpyra / anMa3Horo gucka
060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYMTE TiNbku cneuianb-
HWUW 3aXMCHUI KOXYX Kpyra, NpuaHavyeHuin ans
BMKOPUCTAHHSA 3 BiAPi3HUMM Kpyramu.

(Y pesikux kpaiHax €Bponu nig Yac 3acTocyBaHHs
anmMasHoro Avcka MoxHa BUKOPUCTOBYBATU 3BMYaAIi-
HWUI 3aXMCHUI KOXYX. [loTpumynTecs HopM Ta npa-
BWM, YUHHWX Y BaLLii KpaiHi.)

[nsa kpyra i3 3arnMbneHnm LLIeHTPOoM,
NenCcTKOBOro AUCKA, THY4YKOro
Kpyra, AUCKOBOI APOTAHOI LWiTKK /
abpasnBHOro Bigpi3HOro Kpyra,
anmMasHoro gucka

1.  HaTwuckatoum Baxinb 6GnokyBaHHS, yCTaHOBITb
3aXMCHWIA KOXYX Kpyra, CYMICTUBLUW BUCTYMNW HA HbOMY
3 masamMu Ha Koprnyci NigWnnH1Ka.

» Puc.4: 1. Baxinb 6nokyBaHHs 2. a3 3. Buctyn
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2. YTpumyoun Baxinb 6r10KyBaHHS HATUCHYTUM Y
HanpsiMKy A, NPUTUCHITb 3aXUCHUI KOXYX Kpyra B TOY-
Kax B, ik nokasaHo Ha MarntoHky.

» Puc.5: 1. 3axvcHui koxyx kpyra 2. OTBip

MPUMITKA: HaTWCHIiTb Ha 3aX1CHUIA KOXYX AnCKa
B HanpsiMKy Bnepea. B iHwWomy pasi Bu He 3moxeTe
MOBHICTIO BCTABMTU 3aXUCHUIN KOXYX ANCKA.

3. YTpuMyloun HaTUCHYTUM Baxinb GrOKyBaHHS,
NMOBEPHITb 3aXMCHUI KOXYX Kpyra B Hanpsimky C, nicnsi
4Oro 3MiHiTb KyT 3aXVMCHOI0 KOXyXa Kpyra 3anexHo Bif,
BMKOHYBaHOi poboTu, Wwob 3abe3neunTn 3axucT onepa-
Topa. 3ictaBTe Baxifnb BrIOKyBaHHS 3 OAHUM 3 OTBOPIB Y
3aXMCHOMY KOXYCI Kpyra, Micns 4oro BianycTiTb Baxinb
6roKyBaHHs, 06 3abnokyBaTh 3aXMCHUIA KOXYX Kpyra.
» Puc.6: 1. 3axucHui koxyx kpyra 2. OTBip

LLlo6 3HSTW 3aXMCHWIA KOXYX Kpyra, BUKOHaiTe npoLie-
OypYy NOro BCTAHOBMEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

BcTaHoBneHHs1 abo 3HATTS Kpyra

3 3arnMbrneHnM LLeHTPoM abo
nesnroCcTKOBOro AUCKa

Hodamkoee npunadds

A\ 10MNEPEXEHHSI: NMpun BukopucTaHHi Kpyra
3 3arnuMbneHum LUeHTPOM abo nenCcTKoOBOro
ANCKa BCTaAHOBIIOWTE 3aXUCHUN KOXYX Kpyra
TaKUM YMHOM, LLOG 3aKPUTY CTOPOHY KOXyXa
3aBxAaun 6yno cnpsimoBaHo B Gik onepartopa.

A OBEPEXHO: MNMepekoHanTecs, WO MOHTaXHa
AeTanb BHYTPiWHbLOro cnaHusA TOYHO BianoBinae
BHYTPilWWHLOMY AiameTpy Kpyra 3 3arnmbneHum
LeHTpoMm / nentocTkoBoro Ancka. BctaHoBneHHs
BHYTPILUHBOrO hnaHusa Ha HesianoeiaHOMY 6oL Moxe
npussectu o Hebe3neyvHoi BibpaLii.

YCTaHOBITb BHYTPILWHIN hnaHeLb Ha WnuHAenb.

MepekoHaiTecs, WO 3a3y6rneHy YacTuHy BHYTPILL-

HbOTO (braHLs BCTAHOBMEHO Ha NPSiMY YacCTUHY BHU3Y

LNUHAENS.

BcTaHoBITh Kpyr i3 3arnnbneHnm LeHTpoMm / NentoCcTko-

BUWI AWCK Ha BHYTPILLHIN (briaHeLb Ta HaKpyTiTb KOHTP-

raiky Ha WnuHAenb.

» Puc.7: 1. KoHTpraiika 2. Kpyr i3 3arnnbneHum ueH-
Tpom 3. BHyTpILLHIN dnaHeub 4. MoHTaxHa
fetanb

LLlo6 3aTArHyT! KOHTPramky, MiLlHO HaTUCHITb Ha 3aMOK
Bana, Wob wnuHaernb He Mir obepTaTuch, a NoTiM 3a
[0MOMOrOH0 KIntoda Ans KOHTPravkv HaginHo 3aTArHiTh ii
3a rOAVMHHWKOBOIO CTPINKOH.

» Puc.8: 1. Knioy gns koHTpranku 2. 3amok Bana

LLlo6 3HSATU Kpyr, BUKOHATE npoLeaypy Aoro BCTaHOB-
TIeHHS y 3BOPOTHOMY MOPSAKY.

BcTaHOBNEHHA Ta 3HATTA rHy4ykoro

Kpyra

Hodamkoee npunadds

AHOHEPEH)KEHHFI: SKLLO HA IHCTPYMEHT
YCTaHOBMNEHO FHY4KUii Kpyr, 060B’AI3KOBO BUKO-
PUCTOBYITE 3aXUCHUW KOXYX, LLIO BXOAUTL A0
KOMMMeKTY nocTtavyaHHs. ig yac BUKOpUCTaHHS
KpYr MOXe PO3KONOTUCS, @ 3aXUCHUI KOXYX 3MEHLLIYE
PV3NK TPaBMyBaHHSI.

» Puc.9: 1. KoHTtpravika 2. Hy4kui kpyr 3. MNigknagka
4. BHyTpiLWHi donaHeub

[loTpMyWTeCcs IHCTPYKUIN LLIOAO BUKOPUCTaHHA AnCKa
i3 3arnMbneHnM LeHTPOM, ane TakoX BUKOPUCTOBYNTE
NnacTuKoBy MNiaKNagkKy, Lo BCTaHOBIOETHCS HA ANCK.
Mopsiaok MOHTaXy BKa3aHO B L iIHCTPYKLIi 3 ekcnnya-
Tauii Ha CTopiHUi 3 iHbopMmaLieto Nnpo Nnpunaaas.

BcTtaHoBneHHsA abo 3HATTA

a6pa3V| BHOrIo AUCKa

Jodamkoee npunadds

Ona mopeni 100 mm (4")
» Puc.10: 1. KoHTtpranka wnicpyBansHoro gucka
2. A6pasuBHuin guck 3. NymoBa nigknaaka
4. BHyTpiwHin onaHeub
1. YCTaHOBITb BHYTPILLHIN (hnaHeupb Ha WNUHAENb.
2.  YcTaHOoBITb r'yMOBY NiAKNaaKy Ha WNMHAENb.

3. YcTaHoBITb ANCK HA r'yMOBY NiAKNaaKy Ta Hakpy-
TiTb Ha LWNMHAENb KOHTPravky wnicysanbHOro aucka.
4.  YTpumyiTe WINMHAENb 32 AONOMOIo 3amMKa
Bana Ta HafiiHO 3aTArHITb KOHTPramky LnidysBanbHOro
AucKa KIYeM Anst KOHTPpranku.

Onsa mogeni 115 mm (4—1/2")/125 mm (5")
» Puc.11: 1. KoHTpravika wnidyBansHoro aucka

2. AbpasvBHuin auck 3. N'ymoBa nigknagka
1. YcTaHoBITb ryMOBY MiAKNAAKY Ha LWNUHOEMNb.
2.  YCTaHOBITb AMCK Ha r'YMOBY MiAKNaAKy Ta HaKpy-
TiTb Ha WNWHAENb KOHTPramnky wnicyBanbHOro Ancka.

3.  YTpumynTe WnuHAenb 3a JOMNOMOrOL0 3aMka
Bana Ta HafiiHO 3aTArHiTb KOHTPramky LWnidyBanbHOro
AucKa KnoveMm Ans KOHTpranku.

LLlo6 3HSTM AMCK, BUKOHATE NpoLeaypy BCTAHOBMEHHS
Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

MPUMITKA: BukopucTtoByiTe npunanas Ans wii-
dbyBanbHOI MalLMHW, 3a3HayeHi B L iIHCTPYKLii. Ix
noTpi6HO KynyBaTN OKpEMO.
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POBOTA

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: He notpi6Ho npukna-
[aTu cuny Ao iHcTpyMmeHTa. Bara iHcTpymeHTa
3abe3neyvye gocTaTHii Tuck. MprknagaHHs cunu Ta
HaZMIPHWIA TUCK MOXYTb NPU3BECTN A0 HebeaneuHoi
NOMOMKM Kpyra.

A\ OMEPE)XEHHS: O50B’*A3KOBO 3amiHiTh
KPYT, AKLWO iHCTPYMEeHT BnaBs nig Yac po6oTtu.

A\[OMEPE)KEHHSI: Y XOOHOMY PA3I He
BAapANUTe WnicyBansHMM AUCKOM No poGouii
aetani.

A\OMEPEN)XEHHSI: Yuuraiite Binckokis

Ta YinnsHHA Kpyra, oco6nmeo nig yac o6po6ku
KyTiB, FOCTpUX KpaiB Towo. Lle moxe npussectn o
BTPaTV KOHTPOSIO Ta Bigdaui.

A\ OMNEPE)XEHHS: 3AEOPOHEHO Buko-
PUCTOBYBATU iIHCTPYMEHT i3 piXy4nMu Anckamm
ANA AepeBVHU Ta iIHWUMK AUCKaMu nunu. Y pasi
BMKOPUCTaHHS Ha LWnidyBanbHUX MalLMHaX Taki
[VWCKM 4acTo CNPUYMHAIOTb Bigaadvy Ta npu3BoasTb A0
BTpaTW KOHTPOMIO Ta TPaBMyBaHHS.

AI'IOITEPEH)KEHHFI: MpoaoBXeHHs BUKOPU-
CTaHHA 3HOLIEHOTO ANCKa MOXe NPU3BECTN A0
PO3pMBY AMCKA Ta CePiO3HMX MOPaHEeHb.

A OBEPEXHO: 3a60pOHEHO BMUKATH iHCTPY-
MEHT, KOJ1 BiH TOpKaeTbLCA poboyoi geTani,
OCKifbKU Lie MOXe MPU3BECTU A0 TPaBMyBaHHSs
oneparopa.

A\ OBEPEXHO: Mig yac po60Tn 060B’A3KOBO
KOPMCTYTeca 3aXMCHUMM OKynsipamm aGo 3axumc-
HUM LUTKOM.

A\ OBEPE)HO: Nicns sakinuenus po6oTun
0060B’A3KOBO BUMKHITb iIHCTPYMEHT Ta 3a4eKanTe,
MOKM KPYT He 3yNMUHUTLCSA NOBHICTIO, NepLU HiX
BiAKnagaTu iHCTPYMEHT.

A\ OBEPE)XHO: O5OB’SI3KOBO miuHo Tpu-
ManTe iHCTPYMEHT OfHi€l0 pyKOLO 3a Kopnyc, a
ApPYroto — 3a 60KOBY PYKOATKY (PYUKy).

BukoHaHHsA pob6iT i3 Kpyrom / puckom

» Puc.12

YBIMKHIiTb iHCTPYMEHT Ta niaBeaiTb kpyr abo avnck o
poboyoi geTani.

Baarani cnig niaTpumysatm KyT 6nm3bko 15° Mixx kpaem
Kpyra abo Aaucka Ta noBepxHeto getani.

Mia Yac nepioay nNpunpawutoBaHHA HOBOIO Kpyra He
MOXHa nepecysaTy LWnidyBanbHy MallMHy Brepea,
iHaKLWe BoHa Moxe Bpi3aTucs B AeTansb. LLlonHo kpan
Kpyra cTaHe 06TOUYEHUM Bif BUKOPUCTaHHS, KpYr MOXHa
Oyne nepecyBaTy sik Bnepes, Tak i Hasag.

Po6oTa 3 abpa3nBHMM Bigpi3HUM

Kpyrom / anmasHum AUCKOM

Hodamkoee npunadds

AHOHEPEH)KEHHFI: Mig vac 3acTtocyBaHHsA
abpa3uBHOro BigpisHoOro kpyra / anmasHoro gucka
060B’13KOBO BUKOPUCTOBYWTE TiNbku cneyianb-
HUW 3aXMCHUI KOXKYX Kpyra, npusHadyeHumn gnsa
BUKOPUCTAHHA 3 BiAPi3HUMU Kpyramu.

(Y peskux kpaiHax €Bponu nig Yac 3aCToCyBaHHSA anMasHoro
[IMCKa MOXHa BUKOPUCTOBYBAT 3BUYANHUIA 3aXUCHUIA KOXYX.
[loTpumyiiTecs HOpM Ta NpaBuI, YUHHWX Y BaLLiA KpaiHi.)

A\ TOMEPE)XEHHSI: 3AEOPOHEHO Bukopucto-
BYBaTM BiApi3HUI Kpyr Ans 60KOBOro WnicyBaHHA.

A\ OMNEPEMXEHHSI: He moxHa «3aknuHio-
BaTW» Kpyr abo nigaaBaT NOro HaAMipHOMY TUCKY.
He HamaranTecs 3po6uTH po3pi3 HaaMipHOI rnu-
6uHK. MNepeHanpyxeHHs kpyra 36inbLlye HaBaHTAKEHHS!
Ta 34aTHICTb 40 NepekoLlyBaHHs abo 3acTpsiraHHs kpyra
Y pO3pisi, a TAaKOX CTBOPIOE NOTEHLINHUIA PU3MK Bigaavi,
NOIIOMKW Kpyra Ta neperpiBaHHs ABUTYHa.

A OMNEPENXEHHSI: 3a6oponero posnoun-
HaTK pi3aHHs, KONU KPYr 3HaXoAUTLCA B AeTani.
CnoyvaTKy Kpyr noBUHeH HabpaTv NoBHy WBUA-
KiCTb, @ MOTiM Oro cnifg o6epexHo BBECTU Y
npopi3, nepecyBalym iHCTPYMEHT ynepepa Hap,
noBepxHeto getarni. FAKLO IHCTPYMEHT 3anycTuTu,
KON Kpyr 3HaxoamTbCst B pobouin aeTani, Kpyr Moxe
3acTpArTH, CinHyTUCa abo CNpUYMHUTY Biogady.

AHOHEPEH)KEHHFI: MNig vac pisaHHs He
MOXKHa MiHATU KyT Haxuny kpyra. [puknagaHHs
60OKOBOro TUCKY A0 BiAPI3HOro Kpyra (K nig Yac Lwni-
¢hyBaHHs1) npu3Beae A0 PO3TPICKYBAHHS Ta NOSIOMKM
Kpyra i, ik HacnigoK, 40 BaXKNX TPaBM.

AI'IOI'IEPEH)KEHHFI: AnMa3sHWi AUCK HeoO-
XiAHO NpuKnagaTh nepneHAUKYNsipHO Ao poGoyoi
noBepxHi nip 4ac po6oTu.

» Puc.13: 1. KoHTpraika 2. AGpa3nBHWii Bigpi3HW
Kpyr / anMasHuii auck 3. BHyTpiwHin dna-
Helb 4. 3ax1CHWiA koxyx Ans abpasnBHoro
Bipi3HOro Kpyra / anmasHoro aucka

CTOCOBHO BCTAHOBMNEHHS AOTPUMYMNTECH IHCTPYKUINA Ans
Kpyra i3 3arnMéneHnmM LeHTPOM.

Hanpsim BcTaHOBREHHS1 KOHTPranku Ta BHYTPiLUHbOro
cdonaHuA 3anexuTb Bif TUNY Ta TOBLUMHM Kpyra.

[vB. HaBeOeHi Aani pUCyHKM.

Ons mogeni 100 mm (4")

Mia yac BcTaHOBNeHHs1 abpa3uBHOro BiApi3HOro

Kpyra:

» Puc.14: 1. KoHTpraika 2. AGpasnBHuii Bigpis-
HWI KPYT (3 TOBLUMHO [0 4 MM (5/32"))
3. A6pasvBHWIA BiOPi3HWUI KPYT (3 TOB-
wmHoto Big 4 mm (5/32")) 4. BHyTpilHin
cnaHeub

MNip yac BcTaHOBNEHHs1 anMa3HoOro Aucka:

» Puc.15: 1. KoHTpraika 2. AnmasHuii guck (3 ToBLm-
Hoto Ao 4 MM (5/32")) 3. AnmasHuin auck (3
TOBLUMHOMO Bif 4 MM (5/32")) 4. BHYTPILLHIN
cdnaHeub
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Ons mogeni 115 mm (4—1/2")/125 mm (5”)

Mip yac BcTaHOBNEHHs1 abpa3nBHOro BiApi3HOro

Kpyra:

» Puc.16: 1. KoHTpraiika 2. AGpasnBHuiA Bigpis-
HUI Kpyr (3 TOBLLMHOW A0 4 MM (5/32"))
3. ABpa3vBHUI BiApi3HUIA KPYT (3 TOB-
LwmHoto Big 4 mm (5/32")) 4. BHyTPpiLLHIn
dnaHeLlb

Mig yac BcTaHOBNEHHA anMa3HoOro gucka:

» Puc.17: 1. KoHTpraika 2. AnMasHuii AnUCK (3 TOBLUM-
Hoto #o 4 mm (5/32")) 3. AnmasHuin guck (3
TOBLUMHOMO Bif 4 MM (5/32")) 4. BHYTpiLUHiN
dnaxeLp

Po6oTa 3 YyawonoaibHo APOTAHOO

LWiTKOKO

[Hodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: MNepesBipTe po6oTYy WiTKK,
3anycTUBLUM IHCTPYMEHT Yy PeXnMi XonocToro
xoay, Hanepes NepeKoHaBLIMCh, WO Nepes WiT-
Koo a6o Ha oaHin NiHil 3 Helo Hemae noaen.

A\ OBEPE)XHO: He BUKOPUCTOBYITE NOLIKOA-
XeHy abo posbanaHcoBaHy LWiTKy. BukopuctaHHsa
NOLUKOMKEHOT LLITKN MOXe 36inbLUnMTy pU3nK Tpas-
MYBaHHS! Yepe3 KOHTAKT i3 ApOTaMm NOLLKOMKEHOT
LLiTKW.

» Puc.18: 1. YawonogibHa apotsHa LWiTka

BUMKHITb IHCTPYMEHT 3 enekTpomMepexi Ta NepeBepHiTb
1oro, o6 mMaTh 3py4HUI JOCTYN 4O LNWMHAENS.
3HiMiTb yce npunagasn 3i wnuHaens. HakpyTiTe yawo-
nofibHy ApOTSAHY LUITKY Ha LWNWHAENb Ta 3aTArHITb

3a JONOMOTrOI0 KrtoYa, L0 BXOANUTL [0 KOMMNEKTY
nocTayaHHs.

YBATIA: He npuknagaiite HagMipHWii TUCK, Bif
SIKOFO APOTU MOXYTh CUNTbHO MOrHYTUCSA Nig Yac
BUKOPUCTaHHSA WiTKK. Lle Moxe npussecTtn oo

nepegyacHoro suxody 3 nagy.

Po6ota 3 guckoBoro APOTAHOKO

LWiTKOIO

Hodamkoee npunadds

A\ OBEPE)XHO: MepesipTe po6oTy AUCKOBOI
APOTSAHOI LWiTKW, 3aNyCTUBLUM iIHCTPYMEHT y
pexumi xornocroro xoay, nonepegHLO NepeKoHaB-
WKCb, WO Nepep WiTKkow abo Ha oAHIN NiHii 3 Heto
Hemae noaen.

A OBEPEXHO: He BUKOPUCTOBYMTE MOLLKO-
AXeHy abo po3banaHcoBaHy ANCKOBY APOTSHY
WiTKy. BukopuctaHHs NoLKogKeHoT ANCKOBOT Apo-
TSHOI LWiTKM MOXe 36iNbLUnTN PU3MK TPaBMyBaHHS
yepes KOHTaKT i3 ApOTaMU NOLLKOAXKEHOT LLiTKM.

A OBEPEXHO: 13 OVCKOBOKO APOTSHOKO LiT-
koo OBOB’AA3KOBO BUKOPUCTOBYITE 3aXUCHUI
KOXYX, AKUI BignoBigae aiameTpy Aucka. ig yac
BUKOPUCTAHHS KPYr MOXe PO3KOSIOTUCS, 8 3aXMUCHUM
KOXYX 3MEHLLYE PU3NK TPABMYBAHHS.

» Puc.19: 1. [uckoBa gpoTsaHa LWwitka

BWMKHITb IHCTPYMEHT 3 enekTpomepexi Ta nepeBepHiTb
1oro, o6 maTh 3py4YHUin AOCTYN A0 LWNMHAENS.

3HiMiTb yce npunaaan 3i wnuHaens. HakpyTiTe AnCKoBY
APOTSHY WiTKY Ha WNWHAENb Ta 3aTArHiTb 3a 4onomo-
TOI0 KIHOYIB.

YBATIA: He npuknapaiite HagMipHUM TUCK, Bif
SIKOro APOTU MOXYTb CUSTbHO MOrHYTUCSA Nifg Yac
BMKOPUCTaHHSI ANCKOBOT APOTAHOI LWiTKK. Lle
MOXe MPU3BECTU 40 NepeayacHoro BUXoay 3 naay.

MpukpinneHHA cTpona

(cTpaxyBanibHOro pemMeHsl)

AIHCprKuiT 3 TeXHiku 6e3nekn po6iT Ha BMCOTI
O3HanomMTecs 3i Bcima 3acTepeXeHHAMMN CTOCOBHO
TexHikn 6e3neku Ta iHCTPyKUisiMU. HegoTpymMaHHs
BiANOBIAHMX 3acTepeXeHb Ta IHCTPYKLN MOXe npu3se-
CTU 10 CEPMO3HUX TPaBM.

1. Tia Yac BMKOHaHHA po6iT Ha BUCOTi 060B’A3-
KOBO KOPUCTYWTECA CTpaxyBanibHUM peMeHeM
ansA dikcadii iHcTpyMmeHTa. MakcumanbHa
[OBXMHA CTpOMna CTaHOBUTb 2 M.
MakcumanbHa gonyctuma BUCoTa nagiHHA Ans
cTpona (CTpaxyBalibHOro peMeHs1) He NOBUHHa
nepeBuLlyBaTh 2 M.

2. I3 uMm iHCTPYMEHTOM cnif BUKOPUCTOBYBaTH
TinbKuM cneudianbHi cTponu, po3paxoBaHi Ha
Bary woHanmeHwe 4,0 kr.

3. He npukpinntonTe ctpon iHCTpyMeHTa fo
enemMmeHTiB ogsary abo [o pyxnvBux getanen.
MpukpiniTb cTpON iHCTPYyMeHTa A0 XOPCTKOI
KOHCTPYKLiT, iKa MOXe BUTPUMATH Bary iHCTpy-
MEHTY, Lo naaae.

4. Tepea BMKOPUCTAHHSIM NepeKoHanTecs B
TOMY, L0 CTPON HaAiNHO 3aKPinneHnn 3 Kox-
HOrO KiHUA.

5. MepeBipsiiTe iHCTPYMEHT i cTpon nepep KoX-
HWM BMKOPUCTAHHSIM Ha NpeAMeT CNpaBHOCTI
Ta BiACYTHOCTi NOLKOAXEHb (30Kpema, cTaH
TKaHWHU Ta WBiB). He BUKOPMCTOBYNTE NOLIKO-
[xeHe abo HecnpaBHe npunaaAas. lHCTpymeHT
nignsirac peMoHTy oco6nMBo B TOMy BMNazaKy,
SIKLLIO HaBKOJIO OTBOPY ANA cTpona 3’aBunacs
TpiwmMHa abo YepBOHa NiHis.

6. He oropraiite cTponu HaBKOMO NpeaMeTiB
3 rocTpumu a6o 3a3y6neHUMm Kpasimm i He
AonycKanhTe KOHTaKTy CTPONiB 3 TaKUMKU
npegMeTamu.

7. MNpukpiniTb iHWWIA KiHeLub cTpona 3a MeXxamMu
POo60Y40i 30HM TAKUM YNHOM, LOG iIHCTPYMEHT,
o nagae, HaainHo dikcyBaBcs.

8.  MNpukpiniTb cTpON TakKUM YMHOM, LWOG y pasi
napiHHA iIHCTPYMEHT pyxaBcsi B TPOTUINEXHOMY
Bif, onepaTopa HanpsAMKy. IHCTpyMeHTH, Lo
BManu, po3roayBaTUMyTbCst Ha CTPONi, LLO MOXe
npusBecTn Ao TpaBMu abo BTpaTu BGanaHcy.

9. He BukopucToByBaTU NOGNMN3Y PyXOMUX
YacTUH a6o o6nafHaHHs, Lo NpaLioeE.
HepoTpumaHHs Uiei BUMOrn Moxe npuaBectn 4o
MEXaHI4YHMX MOLLIKOAKEHb ab0 3annyTyBaHHS.
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10. He nepeHOCiTb IHCTPYMEHT, TPUMaKoum 3a
KpinunbHe NpUMcTOoCcyBaHHA abo cTpon.

11. TlepeknapanTe IHCTPYMEHT 3 OAHIET PyKun
B iHLWY TiNbKW NnepebyBaoymn B CTiNKOMy
NOJOXEHHi.

12. TMMpuKpinnio4mM CTponu A0 iIHCTPYMEHTA,
CTeXTe 3a TUM, WOG BOHM He nepeluKkomXanu
HOpMarnbHi po6oTi 3aXMCHUX NPUCTOCYBaHb,
nepemMukadiB abo BaxeniB 6rMoKyBaHHS.

13. He ponyckaiTe 3annyTyBaHHSA B CTpONi.

14. TpumanTe cTpon Ha BiAcTaHi Bif 30HM pisaHHsA
iHCTpymeHTa.

15. BukopucToByiTe MydTOoBaHUI KapabiH (YHi-
BepcanbHUM i 3 rBUHTOBUM 3aTuckavem). He
BUKOPUCTOBYWTE KapabiHn ogHOGi4YHOI Aii 3
NPYXUHHUM cikcaTopoMm.

16. IHCTpyMeHT, Wo Bnae, cNnig No3Ha4yuTu, Nnpu-
NUHUTKX KOTO eKcnnyarauilo Ta BignpaBUTH Ha
3aBop, abo 40 aBTOPU3OBAHOrO CEPBiCHOrO
ueHTpy Makita ansa nepesBipku.

17. TpukpinnonTe CTPON TiflbKKA 32 AONOMOrOH
mydToBaHoro kapa6iHa. He kpiniTb cTpon,
po6nsum 3 HbOro neTnto abo 3aB’A3yO4U Ha
By3on. He BukopucToByiTE TPOCK 26O LWIHYPU.

» Puc.20: 1. OtBip Ans cTpona (cTpaxyBanbHWN

peMiHb)

TEXHIYHE

OBCJTYTOBYBAHHHA

A OBEPEXHO: MNepen TUM sik NPOBOAUTH
ornsip abo TexHiuHe 06CnyroByBaHHs iHCTPY-
MEHTa, NepPeKoHaNTeCs, WO Oro BUMKHEHO i
BiA’eAHaHO Big Mepexi.

YBATIA: Hikonu He BUKOPMCTOBYTE ra3oniH,
O©eH3uH, po3piaxyBay, CNUpT Ta NoAibHi pevo-
BUHM. IX BUKOPMCTaHHA MOXe NPU3BECTU A0 3MiHM
konbopy, AecdopmaLii a6o NOABM TPILLMH.

[ns 3a6esnevenHs BE3MEKN Ta HAQIMHOCTI npo-
abo perynoBaHHs NOBUHHI BUKOHYBaTUCh YNOBHOBaXe-
HUMK abo 3aBOACHKMMU cepBicHUMY LieHTpamu Makita
i3 BUKOPMCTaHHSIM 3an4yacTuH BUPOGHMLTBA KOMMaHii
Makita.

OuMLeHHA BEHTUNALINHUX OTBOpPIB

Heo6xiaHo nigTpuMyBaTh YNCTOTY IHCTPYMEHTa Ta

0ro BEHTUNSALiINHMX OTBOPIB. OYunLLyATe BEHTUNALINHI

OTBOPM IHCTPYMEHTa PEryNsiPHO Ta LWopasy, KOnu BOHU

cTaloTb 3abroKoBaHUMMU.

» Puc.21: 1. BuxigHi BeHTUNAUiNHI oTBOpM 2. BXigHi
BEHTUNSALINHI OTBOPM
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AOOATKOBE NPUNAQAA

A OBEPEXHO: Lle nonaTkoBe Ta AonomixHe o6ragHaHHA PeKOMeHAO0BaHO BUKOPUCTOBYBATM 3 iIHCTPY-
meHTOoM Makita, 3a3HaveHMM y Ui iHCTPYKLIT 3 ekcnnyaTauii. BukopuctaHHsa 6yab-AKoro iHWoro 4oAaTkoBoro
Ta AONOMIXXHOrO obnagHaHHA MOXe CTaHOBUTM Hebe3neky TpaBMyBaHHS. BukopucTtoByiiTe JogaTkoBe Ta JomMo-
MixxHe obnagHaHHs nuLie 3a NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobXxigHOCTI oTpuMaTu gonomory B 6inbLu AeTanbHOMY 03HaNOMIEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTalTech [0 MicLe-
BOrO cepBiCHOro LieHTpy Makita.
» Puc.22

Mogenk 100 mm (4") | Mopene 115 mm (4-1/2") | Mogensk 125 mm (5")

BokoBa pykosiTka

BaxuCHWIA KOXYX Kpyra (ans wnicgysanbHoro kpyra)

BHyTpiWwHi conaHeub | BHyTpiLwHii dhnaHeub / cynepdnaHeLb

Kpyr i3 3arnn6neHum LeHTpoM / NentoCTKOBWIA AUCK

KoHTpraika

Migknagka

THYYKWiA Kpyr

@ |N[fo|lo|d|[w]|N |-

l'ymoBa nigknagka 76 l'ymoBa nigknagka 100 l'ymoBa nigknagka 115

©

ABpasvBHUI AncK

10 KoHTpraiika wnigpyBansHoro gucka

1" [luckoBa ApoTsHa LWiTka

12 YawonoaibHa apoTsaHa WwiTka

13 3axucHuin KoXyX kpyra (Ans BiapisHoro kpyra) 1

14 ABpa3vBHUI BiAPI3HWIA KpYr / anMasHuin AnUCK

- Kntoy ans koHTpranku

- MnnosaxucHa kpuika

MPUMITKA: *1 Y peskux kpaiHax €Bponu nig Yac BUKOPUCTaHHSA aniMasHOro Ancka 3amicTb crewianibHOro 3aXncHoro
KOXyXa, Lo 3aKpuBae anck 3 060x 6okiB, MOXXHa BUKOPUCTOBYBATU 3BUYANHUIA 3aXMCHUIA KOXYX. [loTpumyinTecs
HOPM Ta NpaBuI, YAHHUX Y BaLLii KpaiHi.

MPUMITKA: [lesiki eneMeHTM CNrcKy MOXYTb BXOAWUTW A0 KOMMMEKTY iHCTPYMEHTa Sk CTaHAapTHe npunaaas.

BoHM MOXyYTb BiApi3HATUCA 3anexHO Bia KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mogens:

GA4050 | GA4050R

GA4550 | GA4550R | GA5050 | GAS0SOR

[vameTp ancka

100 mm (4 proiima)

115 mMm (4-1/2 proiima) | 125 mm (5 grorima)

Makc. TonwuHa aucka

6,4 mm (1/4 pgroiima)

7,2 mm (9/32 pgronma)

Pesbba wnuHaens M10 M14 vnu 5/8 prorima
HomuHanbHoe yncno o6opotos (n) 11 000 mun™"

Obwas gnuHa 325 mm

Macca HeTTo 2,3-2,6 kr | 2,4-2,8kr | 2,5-2,8 kr
Knacc 6ezonacHocTu =

. Bnarogaps Hallen NoCTOSIHHO AeNCTBYHOLLEN NporpaMMe nccnefoBaHni U pa3paboTok ykasaHHble 34echb
TEeXHUYECKMe XxapakTepuCTMKN MOTyT ObiTb N3MeHeHbl 6e3 npeaBapuTENbHOTO YBEAOMMEHUS.

TexHu4yeckne XapaKTepUCTUKN MOryT pasnnyaTtbCAa B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.

Macca moxeT oTnn4aTbCs B 3aBUCMMOCTM OT JOMOMHMTENbLHOro o6opyaoBaHus. B Tabnuue npeacraBneHbl
KOMBMHaLUMK ¢ HanbornblLuUen N HaMMeHbLLEe Maccol B COOTBETCTBUM ¢ npoLieaypoit EPTA 01/2014.

HasHaveHue UcToUYHMK NuTaHus

MHCprMeHT npegHasHaveH angd mﬂM¢)0BKM, 3a4YUCTKN
1 pe3kn matepuanoB U3 MeTansa n KaMmHsa 6e3 ncnonb-

ﬂaHHbIVI WHCTPYMEHT OOJDKEeH NoAKM4YaTbCA K MCTOY-
HUKY MTaHNA C HanpsXkeHnem, COOTBETCTBYHOLLUM

30BaHuA BOAbI.

HanpspKeHuo, ykazaHHOMY Ha MaeHTUMVKaLVOHHOM
nnacTuHe, n Moxet paboTtaTb TONbKO OT OA4HOdAa3HOro
VCTOYHMKA NepeMeHHoro Toka. OH UMeeT ABONHYH0
M30MSALMI0 M NOSTOMY MOXET NOAKIYATLCA K PO3eTKam
6e3 3azemneHus.

LWym
TUNUYHBIN YPOBEHL B3BELLEHHOTO 3BYKOBOTO AaBneHus (A), U3MepeHHbIn B cooTBeTcTBUKN ¢ ENB0745-2-3:

Mopaenb YpoBeHb 3ByKoBOro | YpoBeHb 3BykoBol | MorpewHocTs (K):
naenenmns (Lya): MOLLHOCTH (Liwa): (aB (A))
(a5 (A)) (8B (A)

GA4050 91 102 3

GA4050R 91 102 3

GA4550 91 102 3

GA4550R 91 102 3

GA5050 91 102 3

GA5050R 91 102 3

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHMe pacnpoCcTpaHeHWs WyMa U3MepeHo B COOTBETCTBUM CO CTaHAapTHON
METOAMKOW UCMbITAHUIA N MOXET ObITb UCNOMNBb30BaHO AN CPaBHEHUSI UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpoCcTpaHeHWs WyMa MOXHO Takke UCNonb3oBaThb AN Npeasapu-
TerbHbIX OLIEHOK BO3AENCTBIS.

A OCTOPOXXHO: Wcnonb3yinTte cpeacTsa 3alWmThI cryxa.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTpaHeHue Wwyma Bo Bpemsi haKTUHECKOro UCMOMb30BaHUA ANeKTPOUHCTPY-
MeHTa MOXeT OTINYATLCS OT 3asiBIEHHOrO 3HaYeHUs1 B 3aBUCMMOCTM OT cnoco6a NpUMeHeHUs UHCTPY-
MeHTa U B 0cOGEeHHOCTH OT TUNa obpabaTbiBaemMon geTanu.

A OCTOPOXHO: O6szatentHo onpeaenuTe Mepbl 6@30NaCHOCTM ANA 3alWUTbI ONepaTopa, OCHOBaH-
Hble Ha OLleHKe BO3AeiiCTBUA B peasibHbIX YCIOBUSAX UCMONbL30BaHMUS (C y4eTOM BCex 3Tanos paboyero
LMKNa, TaKMX KaK BbIKITIOYEeHWe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku 1 BKIloYeHue).
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CyMMmapHoe 3HaveHne Bnbpauuy (CymMa BEKTOPOB MO TpeM OCsiM), onpegernieHHoe B cooTBeTcTBumn ¢ EN60745-2-3:
Pa6ouni pexxum: wnudoBaHne NOBEPXHOCTU C MCNOJNIb30BaHWEM 0GbIYHOM GOKOBOW PyYKMu

Mopenb PacnpocTpaHeHue BuGpaumn | MorpewHocTs (K): (M/c?)
(@n, ac) (M/cz)
GA4050 6,5 1,5
GA4050R 6,5 1,5
GA4550 7,0 1,5
GA4550R 7,0 1,5
GA5050 75 1,5
GA5050R 75 1,5

Pa6ouuit pexxum: wnuncgoBaHne NOBEPXHOCTU C UCNOJNIb30BaHMEM aHTUBUOPaLIMOHHON GOKOBOM pPyyKU

Mopens PacnpocTtpaHenune Bu6pauuu | MorpewHocts (K): (Mlcz)
(n, o) : (MIC?)
GA4050 55 1,5
GA4050R 55 1,5
GA4550 7,0 1,5
GA4550R 7,0 1,5
GA5050 8,5 1,5
GA5050R 8,5 1,5

Pa6ouunit pexxum: wnudgoBaHue ¢ UCNoNb3oBaHMEM 06bI4HOM GOKOBOW PyUku

Mopenb PacnpocTtpaHeHue Bu6pauuu | MorpewHocts (K): (M/Cz)
(an; ac) : (Mlcz)
GA4050 2,5 m/c® nnn meree 1,5
GA4050R 2,5 M/c? unu MeHee 1,5
GA4550 2,5 1,5
GA4550R 2,5 1,5
GA5050 2,5 M/c” unu MeHee 15
GA5050R 2,5 m/c® unn meree 1,5

Pa6ounit pexxum: wnucgoBaHue ¢ UCNONbL30BaHMEM aHTUBUGPALIMOHHON GOKOBOM PyYKH

Mopens PacnpocTtpaHenune Bu6pauuu | MorpewHocts (K): (Mlcz)
(@h, ac) : (M/C?)
GA4050 2,5 M/c? unu MeHee 15
GA4050R 2,5 m/c® unn meree 1,5
GA4550 2,5 m/c® nnn meree 1,5
GA4550R 2,5 m/c® nnn meHee 1,5
GA5050 2,5 m/c® nnn meHee 1,5
GA5050R 2,5 m/c® unn meHee 15

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLlee 3HauyeHne pacnpocTpaHeHns Bubpaumm n3aMepeHo B COOTBETCTBUM CO CTaH-
[apTHOW METOAMKON UCMbITaHWA U MOXET BbiTb MCMONb30BAHO A5 CPAaBHEHWS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLee 3HauyeHne pacnpocTpaHeHns BUbpaumm MoXHO Takke Ucnonb3oBaTh Ans
npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO34ENCTBUS.
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uenew, ypoBeHb BMOpaLuM MOXET OTIMYaTbCS.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHve BU6Gpaumm Bo BpeMsi (pakTM4ecKoro UCnosib3oBaHUS 3MeKTpo-
WHCTPYMEHTA MOXET OTNIMYaTbLCA OT 3asiBMIEHHOro 3Ha4eHUs1 B 3aBUCUMOCTHU OT cnoco6a NpuMeHeHus
WHCTPYMEeHTa U B 0cOGeHHOCTM OT TMna obpabaTbiBaemon aetanu.

A OCTOPOXHO: O6sizatensHo onpegenute Mepbl 6€30NacHOCTM ANs 3aWMThI onepaTopa, OCHOBaH-
Hble Ha OLeHKe BO3AeNCTBUSA B pearnbHbIX YCIOBUSAX MCNOMNbL30BaHMs (C y4eTOM Bcex 3TanoB paboyero
LMKNa, TaKUX KaK BbIKIIOYE€HMe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku u BKIOYeHue).

A OCTOPOXHO: 3asenenHoe sHaueHme pacnpocTpaHeHust BUGpaLum OTHOCUTCSA K OCHOBHbLIM OMepaumsm,
BbIMOMHAEMbIM C MOMOLLbIO 3MEKTPOUHCTPYMEHTA. OIHaKO eCrn 3MeKTPOUHCTPYMEHT UCTONb3YeTcs AN ApYrux

Deknapauus o coorBeTcTBUM EC

Tonbko Onsi eeponelickux cmpaH

[eknapauus o cootBeTcTBUM EC BKItOYEHa B pyKOBOA-
cTBO Mo aKkcnnyatauuu (MpunoxeHve A).

MEPbI BE3O

O6Lue pekomeHAALMU NO

oC

TexXHUKe 6e3onacHocTU Ans
ANeKTpoun HCprMeHTOB

A\ OCTOPO)XHO: OznakombTeck co BCemm
npeacTaBNeHHbLIMU MHCTPYKLMSIMU MO TEXHUKE
6e30MacHOCTY, yKa3aHNSIMU, UANMIOCTPaLUAMU

1 TeXHMYECKUMM XapaKTepPUCTMKaMu, Npuna-
raeMbIMM K aHHOMY 3NIeKTPOMHCTPYMEHTY.
HecobniopeHune kakux-nnbo HCTPYKLNIA, yKa3aHHbIX
HIDKE, MOXET NPUBECTU K MOPaXXEHIO 3MEeKTPUYECKUM
TOKOM, NoXapy W/unu cepbesHoii Tpasme.

CoxpaHuTe OpoLopy C UHCTPYK-
LMAMU U peKoMeHAauMsaMu ans
AanbHeunLwero MCNoNb30BaHUA.

TepMuH "aneKkTPOMHCTPYMEHT" B MpeaynpexaeHnsax
OTHOCUTCS KO BCEMY MHCTPYMEHTY, paboTatoLiemy
OT ceTu (C NPOBOAOM) UMK Ha akkymynsTopax (6e3
nposoga).

I'IpaBMna TEXHUKM 6e3onacHoCTH

Npu 3KCcnJlyaTaumMm WinMaLnHbl

O6wwme npeaynpexaeHnsi o npaBunax TeXHUKN
6e30nNacHOCTU NPU BbINOMHEHUM WNUOBAHWSA,
3a4MCTKU NPOBONIOYHOM LETKOW Unu abpasmeBHomn
pesku:

1. [aHHbIA 3NEeKTPOUHCTPYMEHT NpeaHa3HavyeH
ANA WwnndgoBaHUs, 3a4UCTKN NPOBONOYHON
LWeTKoW 1 abpa3uBHOW pe3ku. O3HaKoMbTeCh
€O BCeMU NnpeAcTaBNeHHbIMU UHCTPYKLMAMU
no TexHuKke 6e30NacHOCTH, YKa3aHUAMMU,
WINMIOCTPaLMAMU U TEXHUYECKUMU XapaKTe-
pUCTUKaMu, NnpunaraeMbiMy K AaHHOMY 3reK-
TPOMHCTPYMeHTY. HecobntoaeHune kakmx-nmbo
MHCTPYKLWIA, YKa3aHHbIX HUXeE, MOXEeT NpuBecTn K
NOpaXXeHUIo ANEKTPUYECKUM TOKOM, NoXxapy u/unu
cepbesHon TpaBme.

2.

He pekomeHAayeTcsA Nonb3oBaTbLCSA AaHHbIM
WHCTPYMEHTOM AN BbINONMHEHUA TaKUX
onepauum, kak nonnpoBka. icnonb3oBaHune
VNHCTPYMEHTa He Mo NPSMOMY Ha3HaYeHUI0 MOXET
NPUBECTM K OMAaCHON CUTYaLMn 1 CTaTb NPUHNHON
TpaBMbl.

He ncnonb3ynte npMHagneXHocTn apyrmx
npousBoauTenen, He peKOMeHAOBaHHbIE NPo-
n3BoauTeneM AaHHOro MHCTPYMeHTa. [laxe
ecnv NpMHaANeXHOCTb YAacTCA 3aKpenuTb Ha
VHCTPYMeHTe, 3To He obecneunt 6e3onacHocTb
aKcnnyatauuu.

HomuHanbHas ckopocTb NpuHaanexHocTen
AOMKHA ObITb KAK MUHMMYM paBHa MaKcu-
ManbLHOW CKOPOCTU, 0603HaYeHHOIN Ha UHCTPY-
MeHTe. [1pu NpeBbILEeHN HOMUHANBHON CKOPO-
CTMW NPUHaANEXHOCTU OHa MOXET Pa3fioMUTLCS Ha
yacTu.

BHewwHMn AvameTp 1 TONLMHA NPUHAANIEXKHO-
CTU AOMKHbI COOTBETCTBOBaTb HOMUHaNbLHOWM
MOLUHOCTU MHCTPYMeHTa. [pnHagnexHoctu,
pasmep KOTOpbIX NOA06PaH HEBEPHO, He rapaHTK-
pytoT 6€30MacHOCTU 1 TOYHOCTY yNpaBIieHus.
Pe3b60Bble OTBEPCTUSI AOMONHUTENbHbIX
NpUHaAneXHocTel AOMKHbLI coBnaaaTh ¢
pe3b6on wnuHaens wnudmMawmHbl. Ana npu-
HaanexHocTen, ycTaHaBnMBaeMbIX ¢ MOMO-
wbio conaHueB, oTBEPCTUE ANA WNMHAENA HA
NPUHaANEXKHOCTU AOMMKHO COOTBETCTBOBaTh
avameTpy cdnaHua. MpuHaanexHocTn, He CooT-
BETCTBYIOLLIME MOHTAXXHOMY KPEernmneHuto anek-
TPOVHCTPYMEHTa, NpuBeayT K pasbanaHcuposke,
CUnbHON BUBpaLmMu 1 notepe KOHTPOSs.

He ncnonb3ynte noBpexaeHHble NpuHaa-
nexHocTu. Mepea KaXxabIM UCMONb30BaHNEM
NpUHaAneXxHocTeln TuNa abpasmBHbIX AUCKOB
npoBepsiiTe X Ha Hanu4ne CKONoOB U TPELLUH,
npoBepsiiTe onopHbie naHubl Ha Hanuune
TPELUMH, 3aAMPOB NN Ype3MepPHOro U3HoCa, a
NPOBOOYHbIE WETKM - Ha Hannyue BbiNaBLINX
VMU CNOMaHHbIX NpoBonok. Ecnv Bbl ypoHunu
VHCTPYMEHT UNMN NPUHAANEXHOCTb, OCMOTpUTE
VX Ha NpeAMeT NOBPEeXAEHUIN UMK yCTaHOBUTE
vcnpaBHYo NnpuHaanexHocTb. Mocne ocmo-
Tpa U YCTaHOBKW NPUHAANEXHOCTU BCTaHbTe

B 6e30MacHOM NONoXeHNMN OTHOCUTENbHO
NIOCKOCTW BpaLeHUsi NPUHAANEXHOCTH (1
npocneauTe, YTo6bI 3TO cAenanu okpyxato-
w1e) 1 BKIMIOYUTE MHCTPYMEHT Ha MakCcuMarb-
HOI CKOPOCTU 6e3 Harpy3ku Ha OfHY MUHYTY.
MoBpexaeHHast NPUHAANEXHOCTb 06bIYHO NoMa-
eTcsi B Te4eHve npobHoro nepuoga.

PYCCKuA



8. HapeBanTe nHauBMayanbHble cpeacTBa
3awuTbl. B 3aBUCMMOCTM OT BbINOMHAEMbIX
onepauui UCMONb3yNUTe 3aLNTHYO MacKy
WNU 3alMTHbIe o4kK. Mpu HeobxoaMmocTH
HaaeBaWTe pecnupaTop, CPeACTBO 3aWnUThbl
OpraHoB cnyxa, NepyaTku 1 3alUTHbIN
nepeAHWK ANs 3aWUTbl OT HeGONbLINX YacTuL
abpa3suBHbIX MaTepnanoB Unu aetanu.
CpepcTBa 3aluTbl OpPraHoB 3peHUst AOIHKHbI
npefoxpaHsATh OT NeTALMUX hparMeHToB, NOsBIS-
IOLLIMXCS NPV BbIMOMHEHUW PasnnYHbIX onepauui.
Mbine3alwmTHasa macka unu pecnnpaTop AOSKHbI
obecneymBaTb OUNLTPALMIO NbIW, BO3HMKAKOLLE
BO BpeMms paboTbl. [pogonmkutensHoe Bo3aeii-
CTBVE CUIIbHOTO LLIYyMa MOXET CTaTb NPUHNHON
notepu crnyxa.

9. MocTopoHHME NULA A0MKHbI HAXOAUTLCA Ha
6e3onacHOM pacCcTOAHUM OT paboyein 30HbI.
TNo6on npubnuxarLWmncs kK pabovyemy mecty
YenoBeK AOMKeH NpeABapuTeNnbHO HaAeTb
vHAMBUAYyanbHble cpeacTBa 3awnTbl. OCKonkK
3aroTOBKM MU CIOMaBLLENCSA NPUHAANEXHOCTU
MOTyT pasfneTeTbesi M NPUYNHNUTL TPaBMY Jaxe Ha
3HaYMTENBbHOM yaaneHun ot paboyero mecra.

10. Ecnwu npu BbinonHeHuu paboT cyuiecTByeT
PUCK KOHTaKTa pexyLLero MHCTPyMeHTa co
CKPbITOM 311eKTPONPOBOAKOW MU COGCTBEH-
HbIM LUHYPOM MUTaHUSA, AePXUTE INEKTPOUH-
CTPYMEHT TONbKO 3a crneuuanbHO NpegHasHa-
YeHHble U30NMpPOBaHHbIE PYKOATKN. KOHTaKT C
NPOBOAOM MOA HaNPsHKEHNEM MOXET CTaTb Npuym-
HOVi MopaxeHwWsi onepaTopa TOKOM.

11. PacnonaraiTe WHyp Ha PpaccTOSIHUM OT Bpa-
warowenca Hacagku. Ecnuv Bl He yaepxuTe
MHCTPYMEHT, BO3MOXHO Crly4aiiHoe paspesaHue
UMK MOBpEeXAEHWE LIHYpa, a Takke 3aTsruBaHne
pyKun BpaLlaloLencs NpUHaAIIeXHOCTbIO.

12. He knaguTe UHCTPYMEHT, NOKa NpuHaa-
JNI@XXHOCTb NONMHOCTbLIO HE OCTAHOBUTCS.
BpaluatoLiasca Hacagka MOXET KOCHYTbCS
NOBEPXHOCTY, U Bbl HE YAEPXUTE UHCTPYMEHT.

13.  He BkntoyaiiTe UHCTPYMEHT BO BPEeMs NepeHo-
cku. CnyyaliHblii KOHTaKT C BpaLLatoLlencs npu-
HafnNeXHOCTbIO MOXET NPUBECTY K 3aLLEMIIEHUIO
ofexabl U NPUTATMBAHUIO MPUHAANEXHOCTU K Teny.

14. PerynsipHo npouuiiaiTe BEHTUNALMOHHbIE
OTBEpPCTUA MHCTPYMEHTA. BeHTunsTop anekTpo-
[BUraTens 3acacbIBaeT Mbifb BHYTPb KOPMyca, a 3Ha-
YuTenbHble OTNOXEHWS MeTaNNNYecKo Nbinu MoryT
NPUBECTMN K NOPaXXEHMIO 31IEKTPUHECKIM TOKOM.

15. He ucnonb3yinTe MHCTPYMEHT BGNN3M FrOprOU4nX
MaTtepuanoB. 3T maTepuanbl MOryT Bocnname-
HUTBCS OT UCKP.

16. He ucnonb3yiTe NnpMHapnexHocTH, Tpebytowme
XWUAKOCTHOrO oxnaxaeHus. Vicnonb3oBaHue
BOZbI UM APYTNX OXNaXaatoLLmX XuakocTen
MOXET NPUBECTU K MOPAXKEHWIO AMEKTPOTOKOM.

OTAava u COOTBETCTBYIOLME NpeaynpexaeHus
OTpaya — 970 MrHOBEHHas peakuysi Ha HEOXUAAHHOe
3acTonopuBaHue BpalLaloLLEerocst Ancka, onopHom
NOAYLLKY, LLETKW NN APYroii NPUHAANEXHOCTY.
3axnmaHue unu 3acTonopuBaHne Bbi3bliBaeT peskuii
OCTaHOB BpaLLaKLLENCcs NPUHAANEXHOCTH, YTO, B CBOKO
oyepefb, MPUBOANT K HEKOHTPOMNMUPYEMOMY PbIBKY
MHCTPYMEHTA B HanpaemneHunu, NpoTUBOMOIIOXHOM Bpa-
LLEeHUIO NPUHAANEXKHOCTV B MOMEHT 3aCTpeBaHUsl.

Hanpumep, ecnu abpa3snBHbIA AUCK 3aXUMaAETCs Unu
npuxsaTbiBaeTCs AeTanbio, kpai Aucka, HaxoasLmiics
B TOYKE 3aKMMHUBaHUSI, MOXET yrnyGuTbCs B NOBEPX-
HOCTb fieTanu, YTo NPUBEAET K BbIKaTbIBAHWIO MW
BbICKaK1BaHWIO Ancka. [IVck MOXeT COBEpLUNTb PbIBOK B
HanpaBneHun onepaTopa unu obpaTHo, B 3aBUCUMOCTU
OT HanpaBfieHUs NepemeLleHus Arcka B TOUKe 3aknu-
HMBaHus1. Takke B 3TUX YCoBUsX abpasnBHble AUCKM
MOryT CrOMaTbCs.

OTpaya — 970 pe3ynbraT HenpaBuIbHOTO UCMONb3oBa-

HWS1 aNEKTPOMHCTPYMEHTa U/UNn HenpaBuITbHbIX METO-

0B UMK ycrnosuii paboT, Yyero MoxHo nsbexartb, cobmio-

[[asi HkeykasaHHble Mepbl MPeOCTOPOXHOCTY.

1.  Kpenko gepXxuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT U
pacnonaraite cBoe Terlo U Pyku Tak, 4Toobl
MOXHO GbINIO CONPOTUBNATLCA CUNAM OTAAYM.
0O6s3aTenbHO NoNb3yiTecb BCNoOMoraTeribHOW
PYyKOAITKOW (Mpy Hanu4yuu), YTo6bl o6ecne-
YUTb MaKCUMarbHbI KOHTPONb Hap oTAaven
VN KPYTALLUM MOMEHTOM BO BpeMmsi nycka.
Onepatop cnocobeH CnpaBnUTLCS C KPYTALLMM
MOMEHTOM ¥ cuiiaMmn oTAauy Npu ycrnosuy cobnio-
[leH1s COOTBETCTBYIOLLMX Mep 6e3onacHocTu.

2. Beperute pyku OT BpaljaloLenca Hacagku.
Mpu oTaaye Hacaaka MOXeT 3afeTb BaLLK PYKW.

3. He ctaHoBUTeCb Ha BO3MOXHOM TPaeKToOpUn
ABWXEHUSA UHCTPYMEHTa B criyyae otaayu. Mpu
oTAaye MHCTPYMEHT CMECTUTCS B HanpaBneHuu,
NPOTMBOMONOXHOM BPaLLEHUIO ANUCKa B MOMEHT
3acTpeBaHus.

4. CobniopaniTe 0coby0 OCTOPOXHOCTbL NpU
o6paboTke yrnos, ocTpbix KpaeB U T. n. He
ponyckanTe yaapoB U 3acTpeBaHUA NpuHaa-
NeXHOCTW. YIbl, OCTPble Kpasi 1 yaapbl cnocob-
CTBYIOT MPUXBaTbIBAHWIO BpaLLaloLLencs NpuHaz-
NEXHOCTWN, KOTOPOEe NPUBOAWT K BbIXOAY U3-MoA
KOHTpOIS Unu otaayve.

5. He ycTtaHaBnuBanTe Ha UHCTPYMEHT NUIIb-
HYI0 Lienb, NPUHAANEXHOCTb ANsA pe3b0obl No
AepeBy UNK NUMbHbIA ANCK. Takne Nunbl Yacto
[aloT oTAady v NPUBOAST K NoTEpe KOHTPOnsi.

CneumnanbHble NnpeaynpexaeHns o 6esonacHocTn

AN onepauui WnudosaHWa U abpa3mBHON pe3ku:

1. Wcnonb3yinte ANCKM TONBLKO peKOMEHA0BaH-
HbIX AN Ballero 3M1eKTPOMHCTPYMeHTa TUNoB
¥ cneuunanbHble 3alWUTHBIE NpUcnoco6nexus,
pa3spaboTaHHble ANA BbIGpaHHOro Aucka.
[lnckw, He NpeAHa3HayYeHHble Ans AaHHOMo
MHCTPYMeHTa, He obecneuvBatoT 4OCTaTO4HYO
CTeneHb 3aluTbl M Hebe3onacHs.I.

2. LlnudoBanbHasA NOBEPXHOCTb AUCKOB C
YTOMMEHHbIM LIeHTPOM A0rkHa GbITb ycTa-
HOBIeHa NnoJ, NITOCKOW NOBEPXHOCTLIO KPOMKM
KOXyxa. [1ns HenpaBWIbHO YCTaHOBNEHHOTO
[Auncka, BbICTyNatoLLEero Haz niockon NoBepxHO-
CTbIO KPOMKM KOXYXa, Haanexallas salura He
rapaHTupyeTcs.

3. OrpaxpeHue OOMKHO GbITb HAAEXHO 3aKpe-
NII€HO Ha UHCTPYMEHTE U PacnorioXeHo Ans
o6ecneyeHnss MaKCMMarnbHOW 3almnTbl TaKUM
o6pa3om, 4TOGbI Kak MOXXHO MEHbLUUIA CErMeHT
Avcka BbiCTynan Hapyxy. Koxyx nomoraet obe-
30MacuTb onepaTopa OT pasrneTa OCKOMKOB paspy-
LUMBLLIETOCS AKCKA, CIYy4aNHOTo NPUKOCHOBEHWS
K AMCKY U UCKP, KOTOpblE MOTYT BOCMIIaMEHUTb
ofexnay.
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[MCKM AOMKHBI UCNONb30BaTLCA TONbKO MO
pekomeHAOBaHHOMY Ha3HauyeHuto. Hanpumep:
He WnudynTe KpaeM OTPE3HOro AucKa.
ABpasnBHble OTpe3Hble ANCKM NpeaHasHaveHb!
Ansa nepudepuinHoro WnudgosaHus, 1 6okosble
YCUNUS, NPUNOXEHHbIE K TaKUM AnCKaMm, MoryT
BbI3BaTb X paspyLUeHue.

0O06s3aTenbHO MCNonb3yNTe HeMOBPeXAEHHbIe
cbnaHubl ANA AUCKOB COOTBETCTBYHOLLErO
pa3mepa 1 dopmbl. [Nogxoasime dnaHubl
NoAAePKVNBAIOT AUCK, CHKasi BEPOSITHOCTb €ro
noBpexaeHusi. PriaHupl A5 OTPE3HbIX AUCKOB
MOTyT OTNNYaThCs OT praHLeB ANs WnndoBasb-
HbIX JUCKOB.

He ucnonb3yite nsHolweHHble AUCKM OT Gonee
KPYMHbIX 3M1eKTPOMHCTPYMEHTOB. [lncku, npea-
HasHa4eHHble Anst 6onee MOLLHOIO ANeKTPOUH-
CTPyMEHTA, He NOAXOAAT ANt BbICOKOCKOPOCTHOMO
3MeKTPOUHCTPYMEHTa MeHbLLEN MOLLHOCTMW U
MOTyT Pa3fioMUTbCS.

[ononHutenbHble cneuManbHble NpeaynpexaeHus
o0 6e3onacHOCTM ANnsA onepauui abpa3sMBHOW Pe3Ku:

1.

He “3aknuHuBanTe” oTpe3HOM AUCK U He NpuU-
KnapbliBanTe K HEMy Ype3MepHoe AaBreHune.
He nbiTaiiTeck genatkb CrnvwKoM rny6okumn
paspes. [lepeHanpspkeHne avcka yBenmymBaeT
Harpysky 1 BEpOSiITHOCTb MCKPUBMEHWS U
3acTpeBaHuWsi Aucka B Mpopesu, a Takke otaauu
UMK MONOMKK Aucka.
He cTaHOBUTECH Ha BO3MOXHOW TpaeKTopumn
ABWXEHUA BpallaloLerocs Aucka u nosaam
Hero. Ecnv Bo Bpems paboTbl ANCK ABWKETCS OT
Bac, TO Npu OoTAaYe BpaLLaloLMIACa ANCK U UHCTPY-
MEHT MOXET OTGPOCUTh NPSIMO Ha Bac.
Ecnu puck 3actpeBaeT unu npouecc pesaHus
npepbiBaeTCcA No APYron NpuynHe, BbIKIIO-
YUTE INEKTPOUHCTPYMEHT U iepXuTe ero
HenoABWXHO [10 MONHOW OCTaHOBKMW AUCKa.
He nbiTanTechb n3Bne4yb OTPE3HOW AUCK U3
pa3spesa 40 NOMHON OCTaHOBKM AUCKA, B NPO-
TUBHOM cry4yae MoXeT BO3HUKHYTb oTAaua.
BbISicCHATE U yCTpaHWTE NpUYKHY 3acTpeBaHust
aucka.
He nepe3anyckaiTe oTpe3HOM AUCK, MOKa OH
HaxoguTcs B AeTanu. [loxautech, Noka AnCK
pa3oBbeT MaKCMMarnbHY CKOPOCTb, M OCTO-
POXHO Morpy3ute ero B paspes. [luck MoxeT
3acTpsiTh, OTAAYA MOXET OTOPOCUTL €ro BBEPX
UK Hasag, ecnuv nepesanycTuTb ANEeKTPOUHCTPY-
MEHT HEMOCPEeACTBEHHO B AeTanu.
YctaHaBnuBanTe onopbl No4 NaHenv unu
Gonblune AeTanu, YTo6bl YMEHbLIUTL PUCK
3acTpeBaHMA AUCKA M BOSHUKHOBEHUA OTAauM.
Bonbluve aetany uMetoT TeHAEHLMIO K Nporu-
6aHuto noa cobeTBeHHBIM BECOM. [py pesaHum
Takux naHernei He06X0AMMO NOMECTUTL ONopbI
nop paspesaeMow AeTanbio pAAoM C NMHUEN
paspesa v psiioM € kpaem AeTtanu ¢ 06enx CTopoH
aucka.
ByAbTe 0cO6eHHO OCTOPOXHbI NPU BbINOSHE-
HUM BPe3Ku B CYLLECTBYHOLMX CTEHAX NN Ha
APYrUX yyacTKkax, HeloCTYMHbIX AN OCMOTpa.
BbicTynatoLasn yacTb Aucka MoXeT nepepesaTtb
rasoBble UNu BOAOMNPOBOAHbIE TPY6bl, anek-
TPOMPOBOAKY UNW AeTarnu, YTO MOXET Bbl3BaTb
otgady.
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CneuunanbHble MHCTPYKLMM NO TeXHUKe 6e3onacHo-

CTU ANSA BbINOSIHEHMA onepauui wnudoBku:

1. He nonb3yntecb HaxaayHou Gymaron
cnuwkoM 6onbluoro pasmepa. Mpu BbiGope
HaXxpa4yHon 6ymaru crnefynte peKomeHaaunsAm
npousBopuTens. bonblune pasmepbl HaxgayHon
6ymaru, BbICTynatoLen 3a Kkpast MOANOXKMN, MOTyT
NpvBECTY K paspbiBy Bymaru, 3actpeBaHuto, pas-
PYLLEHWIO Kpyra Unu otgave.

CneumnanbHble MHCTPYKLMM NO TeXHUKe Ge3onac-
HOCTU, OTHOCSILUMECS K OnepaLusAM O4MCTKN NPOBO-
JIOYHOM LEeTKON:

1. Beperutecb NPoOBONOK, KOTOPble pa3neTa-
I0TCSA OT LWEeTKM AaXe B HOPManbHOM peXxume
pabotbl. He npuknaabiBanTe YpeamepHoe
ycunue Ha NpoBOJIOKY, CIIULLKOM CUITbHO
HaXXMMmas Ha wWweTKy. [poBonoka LWeTKy MoXeT
nerko NpobuTb ofexXAay U/UNu KOXy.

2. Ecnu ans pa6oTkl N0 04MCTKE NPOBOMOY-
HbIMU LETKaMWU PeKOMeHyeTCs UCNONb-
30BaTb KOXYX, He JoNyCcKalTe KOHTaKTa
NPOBOMOYHOIO ANCKA UMM LLETKU C KOXKYXOM.
MpOBOMOYHBIN AVCK U LLETKA MOTYT YBENUYU-
BaTbCs B IMaMeTpe Mof BO3AENCTBUEM HArpy3ku
M LEeHTPOBEXHBIX CUr.

[lononHutenbHble NpaBuna TEXHUKN 6e30nacHoCTHU:

1. Tpwv npMMeHeHWN AUCKOB C YTOMIEHHbIM LieH-
TPOM MCMOMb3YiiTe TONbLKO ANCKU, apMUPOBaH-
Hble CTEK/IOBONTOKHOM.

2. 3AMPELWLAETCA UCNOJIb30OBATb c atum
WHCTPYMEHTOM wWwnundoBanbHble Yawku Ans
KaMHsA. [laHHasa wnudmalumHa He npeaHasHa-
YeHa Ans AWCKOB TaKOro TUna, UX UCNonb3oBaHue
MOXET NMPUBECTU K TSKENON TpaBme.

3. bByabTe ocTOPOXHbI BO U36GexaHue NoBpex-
[eHus WnuHpens, onaHua (ocobeHHo ero
YCTaHOBOYHOW NOBEPXHOCTM) UM KOHTPranku.
MoBpexaeHUs 3TUX AeTanen MoryT NpUBecTM K
nonomke Aucka.

4. Tepea BkNoYeHWEM BbiKktoyaTens y6eam-
Tecb, YTO AUCK He KacaeTcs AeTanu.

5. MNepep ucnonb3oBaHMEM MHCTPYMEHTA Ha
peanbHOW AeTanu aanuTe eMy HeMHoro nopa6o-
TaTb BXonocTtyt. Cneaute 3a BuGpaumnein unum
6ueHneM, KoTopbie MOTyT CBUAETENILCTBOBaTh
0 HeMpaBUIbHON YCTAaHOBKE UMK NIOXon
6anaHcupoBKe AuUckKa.

6. [ns BbINONHeHUA WNUOBaHUA NONb3yNTeCch
COOTBETCTBYIOLLEN NOBEPXHOCTbLIO AUCKa.

7. He octaBnsiTe paboTatowmint UHCTPYMEHT Ge3
npucmotpa. BknioyaiTe MHCTPYMEHT TONbKO
Toraa, Koraa oH HaXoAUTCA B pyKax.

8. Cpasy nocne okoH4YaHWsi paboT He Nnpukacau-
Tecb k o6paboTraHHoM geTtanu. OHa MoxeT
ObITb O4YEHb ropsiven, YTo NpuBeaeT K oXoram
KOXM.

9. Cpasy nocne okoH4YaHusi paboT He npuka-
caunTechb K BcoMoraTernbHbIM geTtansiMm. OHu
MOryT GbITb O4YeHb ropsYMMu, YTO NpUBEAET K
oXXoram KoXxw.

10. CobniopanTe MHCTPYKLIUKN U3rOTOBUTENSA MO
NpaBUNbLHON YCTaHOBKE U UCNONb30BaHUI0
auckoB. BepexHo o6pallaiTec ¢ AUCKaMu u
aKKypaTHO XpaHUTe Ux.
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11. He nonb3yntecb oTAenbHbIMU Nepexoa-
HbIMU BTYNKaMu Unv agantepamu Ans Kpe-
nneHusi abpasnBHbIX AUCKOB C GomnbLIUMHU
oTBepCcTUAMMU.

12. Monb3yWTech TonbKko hnaHuamm, npegHasHa-
YeHHbIMU AN 4AHHOIO MHCTPYMEHTA.

13. ANA MHCTPYMEHTOB, NpeAHa3Ha4YeHHbIX ANA
Mcnonb30BaHUs AUCKOB C pe3b60BbIM OTBEp-
cTueM, y6eautech, 4To pe3bba aucka gocTa-
TOYHA, YTOGbI AUCK MOXHO 6bINO NOSIHOCTLIO
3aBepPHYTb Ha WNWUHAEeNb.

14. Y6eauTtechb, 4To o6pabaTbiBaemas getanb
MMeeT Hagnexallyto onopy.

15. OGpaTuTe BHUMaHue Ha TO, YTO AUCK GyaeT
HeKkoTopoe BpeMs BpallaThbCsi Nocrne BbIKIo-
YeHUs1 UHCTPYMEHTa.

16. Ecnu B mecTe BbINONIHEHUs1 paboT O4eHb
BbiCcOKasi Temnepartypa 1 BNaXHOCTb Unun
HabniopaeTcs 6onblioe KONMYeCTBO TOKONpPO-
BoAsiLLeN NbINu, MCNonb3yWTe NpepbiBaTenb
uenu (30 MA) gns obecneyeHuss 6ezonacHoOCTn
pa6or.

17. He ucnonb3ynTe MHCTPYMEHT Ha NtOGbLIX MaTe-
puanax, cogepxalux acbecr.

18. Tlpu ncnonb3oBaHUM OTPE3HOIO AUCKaA, Bcerga
paboTanTe C 3aWMTHBLIM KOXYXOM C naTpy6kom
ANA yaaneHus nbinu, ycTaHoBKa KOTOPOro
Heob6xoAuMa B COOTBETCTBUU C MECTHBLIMU
HOPMaTUBHbLIMM TPeGoBaHMAMM.

19. He noaBepraiTe oTpe3Hble Kpyru kKakomy-nu6o
60KOBOMY AaBMeHUI0.

20. He nonb3yiTecb TKaHeBbIMU NepYyaTKamMmn BO
Bpems paboTbl. BonokHa OT TkaHeBbIX NepyaTok
MOryT NMOMACTb B MHCTPYMEHT U NPUBECTM K €10
nornomke.

COXPAHUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.

A OCTOPOXKHO: HE IONYCKAWTE, 4To6bl
yAO6CTBO UMK ONbIT 3KCNNyaTaLuun 4aHHOTo
ycTponcTBa (Mony4yeHHbI OT MHOTOKpaTHOro
MCnonbL30BaHWsA) AOMUHUPOBANM Hag CTPOrUM
co6niogeHnem npaBun TeXHUKu 6esonacHo-

CTW Npwu 06paLLeHum ¢ ITUM YCTPOWCTBOM.
HEMNPABWUNbHOE UCMNOJIb3OBAHUE uHcTpy-
MeHTa Unu HecoGnAeHNe NPaBUm TEXHUKKN Ge3-
OMacHOCTU, YKa3aHHbIX B JaHHOM PYKOBOACTBE,
MOXeT MPUBECTM K TsXKeroi TpaBme.

ONMUCAHUE PABOTbI

ABHUMAHUE: Mepen perynupoBkoi unu
npoBepKow hyHKLMIA MHCTPYMEHTa 06A3aTenbHO
y6eaunTech, Y4TO OH BbIK/TIOYEH U €ro Bunka
BbIHYTa U3 PO3ETKM.

®Pukcarop Bana

HaxmuTe Ha pukcaTop Bana ans npefoTspalleHns
BpaLLeHWs LWNUHAENS Npyu yCTaHOBKE UMN CHATUN
[ONOMNHUTENbHBIX NPUHAANEXHOCTEN.

» Puc.1: 1. dukcartop Bana

TNMPUMEYAHME: Hukorpa He 3apgeiicTByiiTe (mK-
caTop Bana npy BpawiaroLlemMcs wnuHgene. 31o
MOXET NPUBECTU K MOBPEXAEHWNIO MHCTPYMEHTA.

LencTBue BbiKNoYaTens

ABHUMAHUE: Mepen BKNOYEHNEM UHCTPY-
MeHTa B po3eTKy obsizaTenbHO y6eauTechb, 4To
TpUrrepHbIN Nepeknyarenb paboTaet Haane-
»awum o6pa3om 1 Bo3BpaLlaeTCcs B NONoXeHne
"BbIKI", ecnu ero otnyctuthb.

A BHUMAHMUE: He nuiraiitecs npuxatb
PbIYaXHbIN BbIKNIOYaTeNb K PYKOSITKE C CUITON,
He HaXaB KHOMKY pa36roKMpoBKU. Buikniovartens
MOXeT CroMaThCs.

[ina npenoTBpaLleHns cny4aHoro HaxaTus pblyar
nepeknto4artens obopygoBaH pbl4aroM 6roKUPOBKY B
BbIKITIOYEHHOM MOMOXeHUW. [INs BKMOYEHUS UHCTPY-
MeHTa NOTSIHUTE pblyar 6rIOKMPOBKMN B BbIKITIOYEHHOM
NoNoXeHUn Ha cebsi N HaXmMKTe pblyar nepekyaTens.
[Insi BbIKMIOYEHWS UHCTPYMEHTA OTMYCTUTE pblyar
nepeksoyaTens.
» Puc.2: 1. Pblyar 6110KMpoBKM B BbIKITIOYEHHOM
nonoxeHun 2. Pbivar nepekniovarens

3awmTa oT cny4anHoro BKITHOYEHUA

Tonbko dns modenu GA4050R / GA4550R /
GA5050R

Mpu HaxaTum pelyara nepeknoyaTens UHCTPYMEHT

He BKIOYUTCS, AaXKe eCN OH MOAKITIOYEH K 3MeKTpo-
ceTun. [ins BKIOYEHUS UHCTPYMEHTa NpefBapuTensHO
OTMNyCTUTE pblyar nepeknioyaTens. 3aTtem noTsHUTe
pblyar 6I0KMPOBKM B BbIKITOHEHHOM NOMNOXEHUW, Nocne
3TOro — pblyar nepeknoyaTens.

NPUMEYAHUE: MopoxamTte MUHUMYM OfHY
CeKyHAy, Npexae Yem 3anyCTuTb UHCTPYMEHT npu
BKITHOYEHHON (OYHKLIMK 3aLUThI OT CyYanHoro
BKITIOYEHNUS.

q)yHKLIMH nriaBHOro 3anycka

Tonbko dns modenu GA4050R / GA4550R /
GA5050R

DYHKLMS NNABHOTO 3anycka CHKaeT HavarbHbI PbIBOK
MHCTPYMeHTa.
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CBOPKA

MABHUMAHME: Mepen npoBegeHVeM Kakux-
nn6o paboT ¢ MHCTPYMEHTOM 06si3aTeNibHO Npo-
BepATE, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a LWWHYP
NUTaHUSA BbIHYT U3 PO3ETKMU.

YcTaHoBKa 60KOBOW PYUKU (PYKOSITKM)

ABHUMAHUE: Mepen paboToit Bceraa npose-
pAiTe HAAEXHOCTb KpenfeHUA 6GoKOBOMW PyUKH.

MpoyHo 3akpenuTe GOKOBYIO PyUKy HA MECTE BUHTOM,
KakK NoKa3aHo Ha PUCYHKe.
» Puc.3

YcTtaHoBKa unu cHATHe KOXXyXa OAUCKa

A OCTOPOXHO: Mpu ncnonb3oBaHumM gucka ¢
YTOMMEHHbLIM LIEeHTPOM, OTKMAHOTO Kpyra, rmbKoro
[MCKa UMW AUCKOBOW NPOBOSIOYHOM LETKU ycTa-
HOBMTE 3aLMTHBLIN KOXYX TaK, YTOGbI 3aKpbITas
CTOpOHa KoXyxa Gbifia HanpagneHa kK oneparopy.

A OCTOPOXXHO: Y6eputect & Tom, uTo KOXYX
ANCKa HAaAEKHO 3ahKCMPOBaH CTONOPHBLIM pbiva-
roM B OAHOM M3 OTBEPCTMI Ha KOXyXe ANCKa.

A OCTOPOXHO: Mpu ucnonb3osaHum abpa-
3MBHOTO OTPE3HOro AUCKa/anMa3Horo Aucka MoxeT
NPUMEHSAITLCA TONbKO chneuuanbHbIN 3alUTHBbIN
KOXYyX, NpeAHa3HauYeHHbIN A5l OTPE3HbIX AUCKOB.

(B HekoTOpbIX cTpaHax EBpombl Npy MCMonb3oBaHUK anmas-
HOTO AUCKa MOXHO NPUMEHSITb 0BbIUHbIN koxyx. Cobniopaiite
Tpeb0oBaHUs HOPMATMBOB, IENCTBYHOLLMX B BaLLEN CTPaHE.)

[nsa gucka c yTonneHHbIM LeHTPOM,
OTKUAHOTO Kpyra, rMbKoro aucka, AUCKOBOM
NPOBOMOYHON LWETKK | abpa3MBHOIO
OTPE3HOro AUCKa, anMa3Horo Aucka

1. YaepxuvBasi HaxaTblM CTOMOPHbIN pblvar, ycTa-
HOBWTE KOXYX AWCKa, COBMECTUB BbICTYMbl HAa KOXYXe
[Auncka ¢ nasamu Ha Kopryce noALnmHKKa.

» Puc.4: 1. CtonopHbin pbiyar 2. a3 3. BeicTyn

2. YaoepxuBasi CTOMOPHbIV pblyar HaxaTbiM B
HanpaeneHum A, NpMXMUTE KOXYX AMcKa B Toukax B,
Kak Noka3aHo Ha PUCYHKE.

» Puc.5: 1. Koxyx gucka 2. Otepctue

NMPUMEYAHUE: HapgasuTte Ha KOXyX AMCKa B
HanpaeneHun Bnepea. B npoTvBHOM criyyae Bbl He
CMOXETE NONMHOCTbIO BCTaBUTb KOXYX AUCKa.

3. Y{oepxuBasi HaxaTbiM CTOMOPHbIIA pblyar, NOBEpHUTE
KoXyX incka B HanpasneHun C, nocne Yero n3meHuTe yron
KoXyXa AMcKa B 3aBUCUMOCT OT BbINOMHsieMoi paboTbl, YToGbI
obecneynTb 3awmTy oneparopa. COBMeCTUTe CTOMOPHbIN pblyar
C O[JHUM M3 OTBEPCTUIA B KOXYXE AMCKA, MOCIE Yero oTnycTuTe
CTOMOPHbIA pblyar, 4ToObI 3a6rIoKMPOBaTL KOXYX AnCKa.

» Puc.6: 1. Koxyx gucka 2. OtBepctue

ﬂﬂﬂ CHATUA KOXYXa AUCKa BbINONTHUTE Npoueanypy
YCTaHOBKU B 06paTHOM nopsagke.

YcTaHOBKa U CHATUE AUCKa C yTOonneHHbIM

LUEeHTPOM MUITU OTKUAHOrO Kpyra

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

A OCTOPOXHO: Mpu ncnonb3oBaHWUM AUCKa C
YTONMEHHbIM LLEHTPOM UMK OTKUAHOTO Kpyra KOXyX
AMCKa AOMKeH BbITb YCTAaHOBNEH TakK, YTOGbI ero
3aKpbiTasi CTOPOHa 6bina obpalyeHa K onepaTopy.

ABHUMAHME: Y6eauTech, 4TO KpenexHbin
KOMMOHEHT BHYTPEHHero chraHua ngeansHo
coBnapaeT ¢ BHYTPEHHUM QNaMeTPOM AMCKa C
YTOMMEHHbIM LLeHTPOM/OTKMAHOrO Kpyra. YcTaHoBKa
BHYTPEHHero raHua He C TO CTOPOHbI MOXET NpuBe-
CTU K BO3HUKHOBEHUIO OMAcHOM BUBpaLmu.

YcTaHoBUTE Ha WNWHAENb BHYTPEHHUI chnaHed.

Y6eauTech, UTO YacTb C BbIEMKOI BHYTPEHHETO hnaHLa ycTa-

HOBIEHa Ha POBHBIN Y4ACTOK Y HYDKHEN YacTy LWNUHAENS.

YcTaHOBWTE ANCK C YTOMMNEHHBIM LIEHTPOM/OTKUAHOI KpYT Ha

BHYTPEHHUI (hriaHeL, 1 3aKpyTUTe KOHTPraiKy Ha LnuHaene.

» Puc.7: 1. KoHTpraiika 2. JUCK C yTONNEHHbIM LieH-
Tpom 3. BHyTpeHHuIn dnaHel, 4. KpenexHbin
KOMMOHEHT

[Ins 3aTSXKN KOHTPraiikn CUNbHO HafjaBuTe Ha dukcaTop Bana,

YTOBbI LWNWHAENb He NPOBOPAYMBANCS, 3aTeM BOCMONb3yiATeCh

KIHOYOM KOHTPraikit 1 Kpernko 3aTsiHUTE ee No YacoBOW CTPenkKe.
» Puc.8: 1. Kntoy koHTpranku 2. dukcatop Bana

[nsa cHATWS Ancka BbINOMHWTE NPOLEAYypY YCTaHOBKU B
obpaTHOM nopsiake.

YcTaHOBKa 1 CHATUE rMOKOro gucka

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

A OCTOPOXXHO: Mpu ycTaHOBKe HAa UHCTPY-
MeHT rmbkoro aucka o6s3aTenbHO UCNONb3yWTe
npunaraemMblii KoxyXx. Bo Bpems pabotbl auck
MOXET pPa3pyLUMTbCA. 3alUTHBIN KOXYX CHU3UT PUCK
nonyyYeHnsi TpaBMbl.

» Puc.9: 1. Kontpraiika 2. Mmbkuii guck 3. BcnomoratensHas
nopyLuka 4. BHyTpeHHuit dnanel,

CrepyiiTe ykasaHusiM 515 AUCKA C YTOMSEHHbIM LEHTPOM, @
TaKkKe YCTaHOBUTE Haf AMCKOM BCTIOMOraTesibHyH MOMYLLKY.
Mopsiaok cGOPKM LONONHUTENBHBIX MPUHAANEXHOCTEN CM.
Ha COOTBETCTBYIOLLIEN CTPaHULIE AAaHHOTO PYKOBOACTBA.

YctaHoBKa Unu cHATHE 36pa3VIBHOI'O Kpyra

HononHumenvHbie npuuadne)KHocmu

Moaenb 100 mm (4 gromnma)

» Puc.10: 1. lUnudoBanbHas kOHTpramka
2. AbpasuBHbIi Kpyr 3. PeanHoBas noay-
wka 4. BHyTpeHHui conaHey

1. YcTaHoBWUTE Ha LWNUHAENb BHYTPEHHWUI hnaHew,.

2. YcTaHoBUTE PE3MHOBYIO NOAYLLKY Ha LWNUHAENb.

3. YcTaHOBWTE Kpyr Ha Pe3viHOBYIO MOAYLLKY U HaBep-
HUTE Ha LWNUHAENb WNGOBanbHYIO KOHTPramky.

4.  3akpenuTe LUNUHAEMb C NOMOLLbIO duKkcaTopa
Bana u HaeXHo 3aTAHUTE LN OBASIbHYH KOHTPraiky
M0 YacoBOIl CTPENKe C MOMOLLBHO Kikoya.
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Ona mogenu 115 mm (4 - 1/2 gronma)/

125 mm (5 gronimoB)

» Puc.11: 1. lUnudosanbHas KoHTpranka
2. A6pasuBHbIf kpyr 3. PeanHoBas
nogyLuka

1. YctaHoBuTe Pe3nHOBYIO NMOAYLLKY Ha WNUHAEeNb.

2. YcraHoBWTe Kpyr Ha pe3vHOBYIO NMOAYLLKY U HaBep-
HUTE Ha LWNUHAENb WNMhoBanbHY KOHTPranky.

3.  BakpenuTe WnNuHAENb C NOMOLLbIO oukcaTopa
Bana v HafexHo 3aTsiHUTe LN OBanbHY KOHTPramky
N0 YacoBOW CTPenKe C MOMOLLbIO Krtova.

[N CHATUS Kpyra BbINOSIHUTE NpoLeaypYy YCTaHOBKY B
obpaTHOM nopsiake.

NMPUMEYAHMUE: Vicnonb3aynte NpUHaanexHocTn Ans
LWNndoBaHMs, ykazaHHble B JaHHOM PyKOBOACTBE. WX
Heobxoanmo nprobpeTaTb OTAENbHO.

SKCIIYA A

A OCTOPOXHO: Hukorga He npunaraiite K
MHCTPYMEHTY Ype3MepHble yeunus. Bec nHcTpy-
MeHTa ofecneunBaeT OCTaTOYHOE aBneHue.
UpeamepHoe ycunue v JasneHne MoryT NpuBecTH K
onacHOMy pa3pyLIEHMIO AnCKa.

A OCTOPO)XHO: OBSI3ATENBHO 3ameHuTe
AUCK, ecnu npu mnmbOBava WHCTPYMEHT ynan.

A OCTOPOXXHO: 3ANPELAETCS cTyuaTh 1 6uTh
wnudoBanbHbLIM Kpyrom no obpabarsiBaemon aetanmu.

A\ OCTOPOXHO: V36eraiite noanpbIrMBaHusa
1 3auenneHus aucka, ocobeHHo npu o6paboTke
YINoB, OCTPbIX KPaeB U T. 4. ATO MOXET NPUBECTU K
notepe KOHTPONs 1 oThave.

A OCTOPOXHO: 3anpewyaeTcs MCNonb3oBaTh
MHCTPYMEHT C NONIOTHaMU Ans 06paboTkn fepesa
WAW APYrMMK NUABLHBLIMKM AUcKamu. Mpy ncnonb3osa-
HUM Ha WMMALLNHE TaK1e AMCKM YacTO BbICKAKMBAIOT,
BbLIXO[IAT M3-M0f] KOHTPONS W NPUBOAST K TpaBMaM.

A OCTOPOXHO: MpoponxutensHoe UCMONb-
30BaHMe M3HOLIEHHOTO AUCKAa MOXeT NPUBECTM K
ero paspyLUeHMIo 1 cepbe3Hoii TpaBMe.

MABHUMAHME: 3anpelyaeTtcs BKnovaTb
WHCTPYMEHT, ecnu OH KacaeTcsi obpabaTtbiBa-
€eMoro nsgenus. 3To MoXeT CTaTb NPUYNHOMN
TpaBMbI onepartopa.

ABHUMAHME: Bo BpeMs BbINOHEHMs one-
pauuu Bceraa HageBanTe 3alUTHbIE OYKU UK
3aLUTHYIO MacKy.

MABHUMAHME: Nocre paboTbl Bceraa oTksio-
YyanTe MHCTPYMEHT U AOoXMAANTECH NONTHON
OCTaHOBKM AMCKa nepes TeM, Kak NonoxuTb
MNHCTPYMEHT.

ABHUMAHUE: BCEI[A kpenko aepxute
MHCTPYMEHT, MOSIOXMB OAHY PYKy Ha kopnyc, a

BTOPY!O - Ha GOKOBYI0 PYUKY (PYKOSITKY).

BbinonHeHue paboT ¢ AUCKOM / Kpyrom

» Puc.12

BKrtounTe MHCTPYMEHT, @ 3aTeM NPUXMUTE JUCK Unn
Kpyr k obpabartbiBaemon getanu.

OO6bIYHO criepyeT AepxaTb Kpaw Aucka unm Kpyra nog
yrnom okono 15 rpagycoB OTHOCKUTENbHO MOBEPXHOCTH
obpabatbiBaemon geranu.

B nepuoa npupaboTku HOBOrO Ancka He nepemellanTe
LwnudmallnHy Briepes, NOCKOSbKY ANCK MOXeET Bpe3aTbes
B obpabaTbiBaeMyto AeTanb. [ocne Toro kak KpoMka Ancka
3aKpYrAMTCS OT UCMONb30BaHUS, MOXHO ByAeT nepeme-
WwaTtk ero B 0601 HanpaBneHVsix (Bnepea v Hasaga).

BbinonHeHue paboT ¢ abpa3MBHbIM

OTpe3HbIM/aJ1 Ma3HbIM AUCKOM

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

A OCTOPOXHO: Mpu ucnonb3osaHum abpa-
3UBHOrO OTPE3HOTO AUCKa/anMa3HOro AUCKa MOXeT
NPUMEHATLCA TONLKO CeuuanbHbI 3aWUTHBI
KOXYX, NpeHa3HaueHHbI A OTPE3HbLIX AUCKOB.

(B HekoTOpbIX CTpaHax EBponbI npu ncnonb3oBaHM anvas-
HOrO [ycka MOXHO NPUMeEHSATb 0BbIYHbIN KoxXyx. CobriogariTe
TpeboBaH1s HOPMATUBOB, AECTBYIOLLNX B BaLLEll CTPaHe. )

A OCTOPOXHO: 3AMNPELIAETCS ucnonb3osath
OTpPEe3HOW AUCK ANs WNUGOBKMU GOKOBOI NOBEPXHOCTLH).

A\ OCTOPOXHO: He “3aknunmsaite” AVCK 1
He OKa3blBaiWTe Ha HEero YpeamepHoe AaBreHue.
He nbiTanTech AenaTtb CAULLIKOM ryGOKUiA pas-
pe3. YUpeamepHoe AaBreHne Ha AWCK yBenuunsaet
Harpysky 1 BEpOSITHOCTb MCKPUBMEHWS UMW 3acTpeBa-
HWSI AUCKa B MPOpe3u, a Takike BO3MOXHOCTb OTAauu,
MOSIOMKM AMcKa 1 neperpesa anekTpoasuraTens.

A OCTOPOXXHO: He 3anyckainTe oTpe3How
AVCK, NOKa OH HaxoAMTCsA B AeTanu. [lante ancky
PacKpyTUTLCA [0 MaKCUManbHO CKOPOCTH, a
3aTeM OCTOPOXHO BBeAuTe B pa3pes, nepemeLyas
MHCTPYMEHT BriepeA no NoBepxHocTu obpabaTtbi-
BaeMoWn getanu. [JUCK MOXKET 3aCTpsATb, OTAaYa MOXET
0TBPOCUTL €ro BBEPX Wi Ha3ag, ecnv 3anycTuTb
3NEKTPOUHCTPYMEHT, KOFAa ANCK HAXOAUTCA B AeTanu.

A OCTOPOXXHO: Bo BpeMs onepauuin pesaHus
Henb3s MeHsITb Yron HaKnoHa aucka. bokosoe
[aBrneHne Ha OTpe3HOM AUCK (KaK Npu LNUdoBKe)
NPUBOANT K PACTPECKMBAHMIO 1 Pa3pyLLEHWIO ANCKa,
B pesyrsTare Yero BO3MOXHbI CEPbe3HbIE TPaBMbI.

A OCTOPOXHO: Pa6otui ¢ anmasHbIm ANCKOM
Heo6X0aMMO BLINONHATL, yAepXnuBas ero nep-
NeHAVKynsApHO paboyeii NOBEPXHOCTU.

» Puc.13: 1. KoHTtpraika 2. AGpasuBHbIi OTPE3HOW
auck/anmasHbii amck 3. BHyTpeHHWI dona-
Hel 4. 3alMTHBIN KOXYX AN abpa3mBHOrO
OTpe3HOro AncKa/anmasHoro amcka

CBefieHns1 N0 YCTaHOBKE CM. B MHCTPYKLMSIX K AUCKY C
YTOMNNEHHbIM LLEHTPOM.

HanpaBneHue ycTaHOBKW KOHTPramku u BHyTPeH-

Hero donaHua 3aBUCUT OT TOMNLLMHBI M TUNA AUCKA.
lMpuaepxmBanTeck cneayoLwmnx 3Ha4eHNiA.
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Mogenb 100 mm (4 grorima)

Mpwn ycTaHOoBKe abpa3uBHOro OTPE3HOro Aucka:

» Puc.14: 1. KoHTtpraiika 2. AGpa3sunBHbIii OTpes-
HOW Anck (ToHbLe 4 MM (5/32 gronima))
3. ABpa3vBHbI OTPE3HOW ANCK (4 MM
(5/32 prorima) nnu Tonwe) 4. BHyTpeHHUi
dbnaHey,

Mpu ycTaHOBKe anMa3HoOro Ancka:

» Puc.15: 1. KoHTpraitka 2. AnmasHbIi AUCK (TOHbLUE
4 mm (5/32 provima)) 3. AnmasHblii
anck (4 mm (5/32 provima) nnu Tone)
4. BHyTpeHHui dnaHey

Onsa mogenu 115 mm (4 - 1/2 gronma)/
125 mm (5 gronimoB)

Mpu ycTaHoBKe aGpa3nMBHOro OTPE3HOro AUcKa:

» Puc.16: 1. KoHTpraiika 2. AGpa3suBHbIi OTpes-
HoW amck (ToHble 4 mm (5/32 grorima))
3. ABpa3sviBHbI OTPE3HOW ANCK (4 MM
(5/32 pronima) vnwu Tone) 4. BHyTpeHHWUiA
cbnaHey

Mpu ycTaHOBKe anMa3Horo gucka:

» Puc.17: 1. KoHTpraiika 2. AnMa3sHblin AUCK (TOHbLUE
4 mm (5/32 prorima)) 3. AnMasHsbIi
avck (4 mm (5/32 groma) unu Tone)
4. BHyTpeHHu dnaHely

Onepauum ¢ Yalue4yHoun

NPOBOJIOYHOM LLETKOMN

[HononHumensHble npuHadnexHocmu

ABHUMAHME: MposepkTe paboTy WeTKH,
3anycTUB MHCTPYMEHT Ha XONIOCTOM XoAay,
npeaBapuTenbHO y6eANBILKCH, YTO HUKTO He
HaxoAWTCSA nepes HAUM UMM Ha OAHOW FIMHUK CO
LLIETKOW.

ABHUMAHME: He ucnonb3yiTe nospe-
XKAEHHYIO UMM pa36anaHCMPOBaHHYIO LLETKY.
Mcnonb3oBaHue NoBPEeXAEHHON LLETKU MOXKET yBe-
JIMYUTb ONACHOCTb MOMYYEHNSt TPABM OT KOHTaKTa C
NPOBOIOKOMN.

» Puc.18: 1. YaweyHas npoBonoyHas Letka

OTKIIOYNTE UHCTPYMEHT OT NUTAHUS U PacnonoxuTe
€ro AVCKOBOW YacTblo BBEPX, YTO MO3BOMUT NETKO Nony-
YUTb AOCTYN K LUNUHAEN!O.

CHUMUTE CO WNUHAENS BCE AOMOMHUTENbBHbLIE NPUHAA-
TNEXHOCTU. HaBepHUTE NMPOBOMOYHYHO YaLLEYHYHO LLETKY
Ha LWNUHAENb W 3aTHUTE NpUnaraeMbIM KIto4YoM.

TNMPUMEYAHMUE: He npunarainte crimiwkom
6onbLoe AaBneHne, Tak Kak OHO MOXeT NpuBe-
CTU K TOMY, 4TO NPOBOSIOKa NOrHeTCA BO BpeMsi
MCNONb30BaHUA LWETKN. DTO MOXET CTaTb NPUYNHOMN
npexaeBpeMeHHON NOMOMKMU.

Paborta ¢ AMcKkoBOW NPOBOSIOYHOMN

LLeTKOM

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

ABHUMAHUE: MpoeepkTe paboTy AUCKOBOMN
NPOBONIOYHOW LETKW, 3aNyCTUB UHCTPYMEHT Ha
XOFIOCTOM XOAy U NpeABapuUTenbHO yoeaAUBLUUCH,
YTO HMKTO He HaxoAUTCHA Nepea HUM UMK HA
OAHOM JIMHUM C AUCKOBOW NPOBOSIOYHOMN LLETKOWN.

ABHUMAHMUE: He McnonbL3ynTe NOBPeXAeH-
HYI0 MNK pa36anaHCUpPOBaHHYK AUCKOBYIO MPo-
BOSIOYHYIO WETKY. VIcnonb3osaHve NoBpexaeHHom
[IMICKOBOW NPOBOJIOYHON LLETKM MOXKET YBENNYUTL

PUCK MOMyYeHUsi TPaBM OT KOHTaKTa C POBOSOKOMN.

ABHUMAHUE: Mpwu paGote ¢ AUCKOBOW NPOBO-
noyHou wetko BCEMOA ncnonb3yinTe 3alUTHbIN
KOXYX, y6eAUBLUMCH, 4TO ANaMeTp AUCKa COOT-
BETCTBYeT BHYTPeHHeMy AuameTpy Koxyxa. Bo
Bpemsi paboTbl ANCK MOXET pa3pyLUMTbCA. 3almUTHbIN
KOXYX CHU3WT PUCK MOMyYeHNUs TPABMbI.

» Puc.19: 1. [uckoBasi npoBonoYvHas Letka

OTkntounTe WHCTPYMEHT OT NMUTaHNSA 1 pacnosioxuTe
€ro AVCKOBOW YacTblo BBEpPX, YTO NO3BOMUT JIErko nony-
YUTb OOCTYN K WNUHAENH0.

CHUMUTE CO WINUHAENS BCE AONOMHUTENbHbIE npuHag-
NEXHOCTU. YCTaHoBUTE ANCKOBYIO NPOBOJIOYHYHO LLETKY
Ha WNWHAEMNb N 3aTSHUTE ee C MOMOLLIbIO KIHoYen.

TNMPUMEYAHMUE: He npunaraiTe cnvwkom 60rb-
woe AaBrieHUe, TaK Kak OHO MOXET NMPUBECTU K
TOMY, YTO NPOBOJIOKa NOrHETCS BO BPEMS UCNOSb-
30BaHUA AUCKOBOW NPOBOJIOYHOM LETKU. ATO
MOXET CTaTb NPUYNHON NPEXAEBPEMEHHON MOMOMKM.

NoacoeauHeHue cTpona

(cTpaxoBOYHOroO pemHsi)

AMHCprKuVIVI no TexHuKe 6e30nNacHOCTH paboT Ha

BbicOTe

O3HaKkoMbTeCb CO BCEMU NpeaynpexaeHnAMmn

U MHCTPYKLMUSIMU NO TEXHUKe 6e3onacHoCTuU.

HecobniopeHve TpeboBaHWI NpegynpexaeHnin n

WNHCTPYKLMIA MOXET NPUBECTU K CEPbE3HLIM TPaBMaM.

1.  Tpw BbINONHeHUM paboT Ha BbICOTE Bceraa
“cnonb3yinTe CTPaxoBOYHbIW peMeHb Ans
cdomkcauumn nictpymeHTta. MakcumanbHas
AnuvHa cTpona cocTaBnseT 2 M.
MakcumanbHas aonycTumas BbicoTa nage-
HUA ANA cTpona (CTPaxoBOYHOro PeMHs) He
[OJDKHA NpeBbIWaTh 2 M.

2. Wcnonb3y#Te TONbKO CTPOMbI, NoaxoasLwme
ANsi UYHCTPYMEHTa 3TOro TUNa U paccYnTaHHble
KaK MMHUMYM Ha 4,0 Kr.

3. He npukpennsiiTe cTpon UHCTPYMEHTa K ane-
MeHTaM oAeXAbl UMY K NOABUXKHbLIM AeTansiM.
MpukpenuTe CTPON MHCTPYMEHTA K )KeCTKOW
KOHCTPYKLUW, KOTOpPasi MOXeT BblAepXaTb BeC
nafaroLLero MHCTPYMeHTa.

4. Tepep ucnonb3oBaHuem y6eautecb B TOM, YTO
CTpON HafAEeXHO 3aKpPensieH CoO BCEX KOHLOB.
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5. lpoBepanTe UHCTPYMEHT U CTPON Nepes Kax-
AbIM UCMONb30BaHMEM Ha NpeaMeT Ucnpas-
HOCTU 1 OTCYTCTBUS MOBPEXAEHUIA (BKNtoYas
COCTOsIHMe TKaHu 1 WBoB). He ncnonb3ynte
B Criy4yae NoBpeXAeHUs NN HEUCNPaBHOCTU.
WHCTpYyMeHT noanexuT peMoHTY 0CoGeHHO
B TOM cny4ae, eCnu BOKpPYr oTBepCcTus Ans
cTpona nosiBUNach TpeluHa Unu KpacHas
NINHUA.

6. He o6opauuBaiiTe cTponbl BOKPYr NpeaMeToB
C OCTPbIMM UMK 3a3yGPEeHHbLIMU KpasiMun U He
[onyckanTe CONpUKOCHOBEHUSI CTPOMNOB C
TakumMu npegmeTamum.

7. TpukpenuTe Apyron KoHel cTpona 3a npe-
Aenamu paboyen 30HbI TaKUM o6pasom,
4YTOOLI NafaoLWmn UHCTPYMEHT HaleXHO
chukcuposancs.

8. [lpuKpenuTe cTpon TakuMm o6pa3oM, 4To6bI B
crnyy4ae nafeHUs UHCTPYMEHT ABUrancs B npo-
TUBOMOJIOXHOM OT ofepaTopa HanpaBreHuMn.
YnaBLuve MHCTPYMEHTbI ByAyT packaynBaTtbCst
Ha CTpone, YTO MOXET NPUBECTU K TpaBMe unm
notepe 6anaHca.

9. He ucnonb3oBaTb B6NM3N ABUXYLUUXCSA
YacTeu unm paboratouiero o6opyaoBaHus.
HecobntopeHune atoro TpeboBaHNsA MOXeT npu-
BECTW K MEXaHU4YECKUM MOBPEXAEHNSIM UMK
3anyTbIBaHUIO.

10. He nepeHOCUTe MHCTPYMEHT, Aepxa 3a Kpenex-
Hoe npucnocoGneHue unu cTpon.

11. TlepeknagbiBanTe MHCTPYMEHT U3 OQHOW PYKU
B APYryl0 TONbKO HaX0AACh B YCTOMYMBOM
NONOXEHUM.

12. TMpuKpennsas cTponbl K UHCTPYMEHTY, creaute
3a TeM, YTo6bl OHM He NPeNnATCTBOBANMN HOp-
ManbHOM paboTe 3aWMUTHbIX NPUCNOCOGEeHUN,
nepeknovaTenen UNu pblvyaroB GIOKMPOBKMU.

13. He ponyckanTte 3anyTbiBaHUA B cTpone.

14. [epXuTe CTPOMN Ha PacCTOAHUMU OT 30HbI pe3a-
HUS UHCTPYMEHTA.

15. WUcnonb3yinTe MycTOBaHHbIN KapabuH (yHU-
BepcanbHbIi U C BUHTOBbIM 3aXXumom). He
ncnonb3yiTe kapabuHbl OAHOCTOPOHHErO
AENCTBUSA C MPYXMHHbIM PUKCaTOPOM.

16. Ecnu nHcTpymeHT ynan, ero cnepyet nomMe-
TUTb, NPEKPATUTb €ro KCNsyaTaumio u
OTNPaBUTL Ha 3aBOA UK B aBTOPU3OBaHHbIN
cepBUCHbIN LeHTp Makita gns npoBepku.

17. TpukpennsiiTe CTPOMN TOMbLKO C MOMOLLbIO
My ToBaHHOro kapa6buHa. He kpenuTe cTpon,
Aenas U3 Hero NeTrno UNK 3aBsA3biBas Ha y3en.
He ucnonb3ynte TpoChl UMK LWHYPbI.

» Puc.20: 1. OtBepcTme ans cTpona (CTpaxoBOYHbIN

pemeHb)

CNYXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen npoBepkoit Unu npo-
BefeHueM Texo6enyxuBaHus y6eauTtech, YTo
MHCTPYMEHT BLIKIIOYEH, a LUTEKEP OTCOEAUHEH OT
po3eTKM.

TNMPUMEYAHMUE: 3anpewaeTtcsa ucnonbL3oBartb
6eH3uH, pacTBOpUTENM, CNUPT U Apyrve nofo6-
Hble XUAKOCTU. DTO MOXET NPUBECTU k oGecLiBe-
YyuBaHuIo, fechopMaLum 1 TpelmHam.

[ns o6ecnevenns BESOMNACHOCTU n
HAOEXHOCTW obopynosaHus peMoHT, noboe apyroe
TexobcnyXnuBaHne unu perynmpoBky Heobxoammo npo-
V3BOAMTb B YMOMHOMOYEHHbIX cepBuc-LeHTpax Makita
WNW CepBUC-LEHTPAaX NPeAnpUATUS C UCMNONb30BaHUEM
TONbKO CMEHHbIX YacTeln nponssoacTea Makita.

OuncTka BeHTUNSLMOHHOIO

oTBepcTUsa

MHCTPYMEHT 1 ero BeHTUNSALMOHHbIE OTBEPCTUS

[OMKHbI coaepXaTtbes B unctote. MNponssoaute pery-

NAPHYI0 OYNCTKY BEHTUNALMOHHBIX OTBEPCTUIA UHCTPY-

MeHTa UNMn ouULLainTe UX B Crlyvae 3aCoOPeHNs.

» Puc.21: 1. BbiTsxkHOe oTBepcTue 2. BnyckHoe
BEHTUNSALMOHHOE OTBEepCTMe
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AONOJNHUTENbHbLIE NPUHAONEXHOCT

ABHUMAHUE: [laHHbIe NPUHAANEXHOCTU UMM NPUCNOCOGEHNUA PEKOMEHAYHOTCA ANISi UCNONb30BaHUA
¢ uHcTpymeHToM Makita, ykazaHHbIM B HacTosiLeM pyKOBOACTBE. Vcnonb3osaHve Apyriux NpUHaanexHocTen
UMY NPUCNIOCOBIEHUI MOXKET NPUBECTM K NONYYEHMIO TPaBMbl. /IcnonbayiTe NpUHaAeXHOCTb Uin npucnocobre-
HME TOJBKO MO YKa3aHHOMY Ha3HaYeHUHo.

Ecnun Bam HeobxoaMmo cofeincTame B NonyYeHnn AONONTHUTENBHOW MHAOPMaLIMK MO 3TUM NPUHAANEXHOCTSAM,
CBSXUTECH C Bawum cepsuc-LeHTpom Makita.
» Puc.22

Mogene 100 mm (4 groiima) | Mopene 115 mm (4-1/2 nroiima) | Mopene 125 mm (5 arorimoB)

Bokosas pyuka

Koxyx aucka (4515 WnugoBanbHoro aucka)

BHyTpeHHuiA onaxel, | BHyTpeHHUI cbnaHel, / cynepdnaHet,

[ICK C yTONNEHHbLIM LIeHTPOM/OTKUAHOW Kpyr

KoHTpraika

BcnomoratensHas nogywka

Mbknn guck

@ | N[o|lo|h|[w]|N |-

PeanHoBas nogyLuka 76 PeaunHoBas nogyLuka 100 PesunHoBas nogyLika 115

9 ABpasnBHbI Kpyr

10 LnudoanbHas KoHTpraiika

1 [uckoBas NpoBosioYHas LweTka

12 YawleyHas npoBonoYyHas LeTtka

13 Koxyx avcka (ans oTpesHoro ancka) *1

14 ABpa3unBHbIii OTPE3HOI ANCK / anMasHbli ANCK

- Kntoy KoHTpranku

- MbinesawmTHasn KpblLUKa

NMPUMEYAHMUE: *1 B HekoTopbIx cTpaHax EBponbl Npy ncnonb3oBaHnM anMasHoro Ancka MOXHO UCNosb3oBaTb
06bI4HBIN KOXYX BMECTO creLmarnbHoro, 3akpbiBatoLiero obe ctopoHbl gucka. Cobniogaiite TpeboBaHus HopmaTu-
BOB, AENCTBYIOLMNX B BaLLEeW CTpaHe.

NMPUMEYAHMUE: HekoTopble aneMeHTbl Cnmucka MOryT BXOAUTb B KOMMNEKT MHCTPYMEHTa B KayecTBe cTaHAapT-
HbIX NpucnocobneHunit. OHM MOTyT OTNIMYATBLCS B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.
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